
4 8 2 0 1 0 3 0 8 0 0 1 5

КУРсИ ВАЛЮТ/БАНКІВсЬКІ МЕТАЛИ встановлені Національним банком України з 12 січня 2015 року
USD 1575.7965   EUR 1861.4884      RUB 2.8020     /    AU 192562.33      AG 2559.09      PT 194453.29     PD 126851.62

за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій
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Як і де можна
отримати перепустки
в зону АТО

ЦИФРА ДНЯ

Червона картка
колишньому режиму

ЇХ РОЗШУКУЮТЬ. Інтерпол оголосив у розшук екс-прези-
дента Віктора Януковича, колишнього прем’єр-міністра Миколу
Азарова й деяких інших високопосадовців України. Відповідну
інформацію розміщено на сайті Інтерполу в розділі «Особи, яких
розшукують».

Ці дані оприлюднив на своїй сторінці у Facebook і міністр внут-
рішніх справ Арсен Аваков. «Після кількох місяців із моменту
звернення в березні 2014 року, аргументації й підготовки пояс-
нень, за підготовленими запитами МВС, Генпрокуратури і СБУ
спеціальна комісія міжнародної поліцейської організації ухвали-
ла рішення, — повідомив він. — Оголошено в міжнародний роз-
шук Інтерполу (червона картка — затримання для екстрадиції
в Україну): Віктора Януковича, Олександра Януковича, Миколу
Азарова, Раїсу Богатирьову (екс-міністра охорони здоров’я),
Юрія Колобова (екс-міністра фінансів), Георгія Дзекона (екс-ке-
рівника Укртелекому)».

Арсен Аваков додав, що раніше було оголошено в розшук Ін-
терполу: Едуарда Ставицького, Сергія Курченка, Сергія Арбу-
зова, Олександра Клименка, Андрія Ігнатова, Олександра
Динника.

ЦИТАТА ДНЯ

ВОЛОДИМИР ГРОЙСМАН:
«Апарату Верховної

Ради дано доручення
максимально 

швидко розробити
цей план 

для внесення 
у залу».

Голова Верховної Ради про те, що недоторканність 
для депутатів потрібно скасовувати поза рамками
термінів розробки змін до конституції 3
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КОЛІЗІЯ. Банкіри — через суперечливе рішення законодавців
— не знають, який відсоток з доходів на депозити знімати

Відсоток розбрату

Оксана ГОЛОВКО,  
«Урядовий кур’єр»

Глава держави зазначив, що
Україна як ніхто розуміє

біль Франції. «Марш єдності
об’єднав у Франції всі цивілізо-

вані країни. Сьогодні ми всі ра-
зом відстоюємо цінності демо-
кратії та свободи слова, —
сказав Петро Порошенко. —
Вірю в те, що людяність та єд-
ність завжди перемагатимуть
терор».

У Парижі Президент Украї-
ни провів  тристоронню зустріч
із Президентом Французької
Республіки Франсуа Олландом
та Федеральним канцлером
Німеччини Ангелою Мер кель.
Сторони скоординували кро-

ки, обговорили необхідні умо-
ви та графік підготовки до са-
міту в Астані у нормандському
форматі. 

Зокрема було наголошено,
що до початку роботи саміту
має бути проведено зустріч

міністрів закордонних справ
та Тристоронньої контактної
групи і погоджено
конкретні подальші
кроки в контексті реа-
лізації мінських до-
мовленостей.

Україна розуміє біль Франції
СОЛІДАРНІСТЬ. Президент Петро Порошенко разом зі світовими лідерами 
взяв участь у Марші єдності в Парижі  
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6
документи

Закон України «Про внесення змін до деяких
законодавчих актів України щодо реформування
загальнообов’язкового державного 
соціального страхування та легалізації фонду 
оплати праці»

7,533 млрд дол. США
становлять золотовалютні резерви НБУ.

Із початку 2014 року цей показник
знизився на 63%
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Лариса ДАЦЮК,
«Урядовий кур’єр»

Зміни щодо децентралі-
зації фінансів, підго-

товлені Мінрегіоном ра-
зом з Всеукраїнськими
асоціаціями органів місце-
вого самоврядування до
Бюджетного та Податко-
вого кодексів, має як-
найшвидше схвалити
Верховна Рада. Так вва-
жає віце-прем’єр-міністр
— міністр регіонального
розвитку, будівництва та
житлово-комунального
господарства Геннадій
Зубко.

Що необхідно
схвалити

За словами високопоса-
довця, більша частина цих
пропозицій прийнята. Од-
нак є важливі моменти, не
враховані парламентом.
Саме тому виконавча вла-
да наполягатиме поверну-
тися до цих питань, щоб
було схвалено те, чого дав-
но очікують громади.

Передусім ідеться про
норму, яка б закріпила
можливість спрямувати
кошти державного фонду
регіонального розвитку на
реалізацію проектів спів-
праці територіальних гро-
мад та підтримку процесу
їхнього добровільного
об’єднання.

— Ці два інструменти
розвитку громад — спів-
праця і об’єднання — вже
мають певну підтримку, —
цитує слова віце-прем’єра
його прес-служба. —  Вне-
сено зміни, які стимулю-
ють територіальні громади
до об’єднання  через меха-
нізм переходу бюджетів
об’єднаних громад на пря-
мі міжбюджетні відносини
з державним бюджетом.
Вони ж отримали обсяг ви-
даткових повноважень з
відповідним ресурсним за-
безпеченням на рівні міст
обласного значення. 

На його переконання,
фінансову основу об’єдна-
них громад чи тих, які
працюють над реалізаці-
єю спільного проекту,
значно зміцнила б можли-
вість фінансування з фон-
ду регіонального розвит-
ку. Але ще не внесено до
чинного законодавства
механізму фінансування
делегованих повноважень
органів місцевого само-
врядування міст районно-
го значення, селищ та сіл
на перехідний період до
формування дієздатних
громад. 

І це далеко не весь пере-
лік першочергових змін,
які слід провести. Скажі-
мо, сюди входить норма,
що визначає терміни зако-
нодавчого врегулювання
процедури списання за-
боргованості місцевих
бюджетів за середньос-
троковими позиками, які
надавали в попередні ро-
ки. Закріплення обсягу
бюджету розвитку в роз-
мірі не менш як 10%  дохо-
дів загального фонду від-
повідного місцевого бюд-
жету для здійснення на
належному рівні капіталь-

них видатків. Удоскона-
лення механізмів плану-
вання та здійснення з міс-
цевого бюджету оплати
поточних видатків на-
вчальних та медичних за-
кладів, аби в разі нена-
лежного фінансування
профільними міністер-
ствами цих видатків уник-
нути примусового відволі-
кання власних ресурсів
місцевих бюджетів.  

Норми, 
які вже діють

Схвалення цих пропози-
цій буде продовженням то-
го, що вже зроблено. А зроб-
лено немало. Зокрема вста-
новлено нову систему ви-
рівнювання місцевих бюд-
жетів за закріпленими за-
гальнодержавними подат-
ками (податку на прибуток
підприємств та податку на
доходи фізичних осіб) — за-
лежно від розрахункового
середнього рівня надход-
жень на одного жителя. 

Задля підтримки роз-
витку  підприємництва та
економіки в регіонах за-
кріплено за обласними
бюджетами частину по-
датку на прибуток підпри-
ємств (10%). Запровадже-
но нові види трансфертів:
освітню, медичну та інші
субвенції.

Органи місцевого само-
врядування матимуть

право самостійно визна-
чати ставки податку на
нерухоме майно для
об’єктів житлової та не-
житлової нерухомості (в
розмірі до 2% мінімальної
зарплати за 1 кв. м площі
об’єкта оподаткування), а
також встановлювати
пільги зі сплати цього по-
датку. На місцях залиша-
тиметься й акцизний по-
даток з реалізації суб’єк-
тами господарювання роз-
дрібної торгівлі підакциз-
них товарів. Розширено
механізми місцевого опо-
даткування за рахунок
запровадження транспор-
тного податку.

Нарешті врегульовано
проблемні питання стяг-
нення земельного податку
за ділянки, право власнос-
ті на які не оформлено в
установленому порядку.
Скорочено перелік пільг,
які надає держава із спла-
ти земельного податку.
Спрощено процедуру по-
годження з Мінфіном об-
сягу та умов здійснення
місцевих зовнішніх запо-
зичень. Збільшено частку
зарахування екологічного
податку до місцевих бюд-
жетів, розширено видат-
кові повноваження органів
місцевого самоврядування
в частині фінансування
муніципальної поліції. І це
далеко не весь перелік
змін.

Бюджетна децентралізація: 
від старту до фінішу
РЕФОРМИ. Разом з повноваженнями на місця передають ресурси

Відчуження заборонили
до 2019 року

Відділ новин
«Урядового кур’єра»

МОРАТОРІЙ. Президент Петро Порошенко підписав закон,
яким продовжено строк дії мораторію на відчуження гуртожитків
до 1 жовтня 2019 року. У повідомленні прес-служби Президента
йдеться, що реалізація закону №68-VII «Про внесення змін до
пункту 3 розділу VIII «Прикінцеві положення» Закону України
«Про забезпечення реалізації житлових прав мешканців гурто-
житків» щодо продовження строку мораторію на відчуження гур-
тожитків» забезпечить конституційні житлові й майнові права
громадян, які проживають у гуртожитках.

До слова, цей документ Верховна Рада ухвалила 28 грудня. У
пункті 3 закону йдеться про те, що з метою захисту житлових
прав мешканців гуртожитків, недопущення їх виселення із зай-
маних жилих приміщень, недопущення відчуження гуртожитків,
які будувалися за державні кошти, слід установити мораторій на
відчуження (крім передачі у комунальну власність відповідних мі-
ських, селищних, сільських рад) гуртожитків, які перебувають у
повному господарському віданні або оперативному управлінні
підприємств, організацій, установ незалежно від форм власнос-
ті, або увійшли до статутних фондів акціонерних чи колективних
підприємств, створених у процесі приватизації чи корпоратиза-
ції, протягом строку реалізації державної програми передачі гур-
тожитків у власність територіальних громад, але не менш як 11
років з дня опублікування цього закону. У пояснювальній записці
зазначено, що мораторій продовжено до 1 жовтня 2019 року.
PS. Текст закону опубліковано на  сторінці 12 сьогодніш-

нього номера «УК».

Різдво за греко-
католицьким обрядом

СВЯТО. Минулої суботи Прем’єр-міністр  Арсеній Яценюк з ро-
диною  взяв участь у спільній Різдвяній просфорі та коляді з Бла-
женнішим Святославом, Главою і Отцем Української греко-като-
лицької церкви, повідомляє департамент інформації та комуніка-
цій з громадськістю секретаріату КМУ. 

Блаженніший Святослав у вітальному слові закликав усіх при-
сутніх на зібранні й усіх українців, які збираються  цими днями за
святковими столами, згадати тих, хто віддав життя за нашу сво-
боду, за незалежність України, її цілісність і майбутнє.

Доля української конкурентоспроможності
Катерина МАЦЕГОРА,

«Урядовий кур’єр»

ПРЕРОГАТИВА.Першого
дня 2015 року Латвія пере-
йняла головування в Раді
ЄС. За тиждень після цього
до України прибув із візитом
міністр закордонних справ
цієї країни Едгарс Ринке-
вичс, щоб зустрітися та про-
вести предметні переговори
з вищим керівництвом нашої
держави.

Президент Петро Поро-
шенко у ході зустрічі з Едгар-
сом Ринкевичсом подякував
Латвії за постійну та напо-
легливу підтримку незалеж-
ності й територіальної ціліс-
ності України, висловивши
сподівання на успішне про-
ведення саміту «Східного
партнерства» (захід має від-
бутися в травні у Ризі). Та-
кож глава держави заявив,
що Україна успішно реалізує
другу фазу Плану дій з візо-
вої лібералізації, зокрема
запроваджує біометричні па-
спорти. «Українці дуже спо-
діваються на запровадження
безвізового режиму для по-
дорожей до ЄС як на прак-
тичний результат Ризького
саміту. Це буде дуже симво-
лічно», — наголосив він.

Петро Порошенко говорив
про деескалацію ситуації на
Донбасі. Єдиним шляхом до
миру він назвав повне вико-
нання мінських домовленос-
тей, однак констатував, що
цього поки що немає, а укра-

їнсько-російський кордон
відкритий для надходження
військової техніки. При цьо-
му бойовики постійно пору-
шують режим припинення
вогню.

Міністр закордонних
справ Латвії наголосив, що
його країна завжди мала і
матиме дуже жорстку пози-
цію щодо непорушності кор-
донів та територіальної ці-
лісності України, а також
щодо невизнання незакон-

ної анексії Криму. Едгарс
Ринкевичс відзначив важли-
вість координації зусиль єв-
ропейської дипломатії для
підтримки України та єдності
перед стартом Ради ЄС на
рівні міністрів закордонних
справ. За його словами, в
Європейському Союзі три-
ває активна робота «для ро-
зуміння того, яка допомога
потрібна Україні й що необ-
хідно для посилення конку-
рентоспроможності економі-
ки України».

Окрім цього, сторони обго-
ворили питання макрофінан-
сової допомоги Україні й до-
даткові можливості для її на-
дання Євросоюзом.

Як повідомляє прес-служ-
ба Президента, йшлося про
спільну протидію інформа-
ційній пропаганді Росії. У
цьому контексті Петро По-
рошенко наголосив на важ-
ливості практично реалізу-
вати ініціативи країн ЄС та
України щодо запроваджен-
ня пан’європейського росій-
ськомовного каналу як дже-
рела об’єктивної інформа-
ції. На його думку, такий ка-
нал міг би стати ще одним

практичним результатом са-
міту «Східного партнер-
ства».

Високопосадовці домови-
лися поглибити співпрацю на
двосторонньому рівні, зокре-
ма в освітній сфері. Незаба-
ром п’ятнадцять українських
студентів отримають стипен-
дії на навчання у Латвії. Ця
країна пообіцяла поділитися
з нашою державою досвідом
щодо проведення реформ,
стандартизації та реалізації
зони вільної торгівлі між Ук-
раїною та ЄС.

Того самого дня з мініс-
тром закордонних справ
Латвії зустрівся Прем’єр-мі-
ністр Арсеній Яценюк. Глава

уряду наголосив, що пріори-
тетними темами для України
з огляду на взаємодію з ЄС у
найближчій перспективі є:
макрофінансова допомога,
виконання Угоди про асоціа-
цію, прогрес у досягненні
безвізового режиму з ЄС.

Він переконаний: подолати
наслідки російської агресії в
Україні можна завдяки рішу-
чим та спільним діям України
з ЄС. А єдиним інструментом
для деескалації конфлікту,
який загрожує безпеці всієї
Європи, залишається вико-
нання Росією усіх пунктів
мінських домовленостей, пе-
редає слова глави уряду де-
партамент інформації та ко-
мунікацій з громадськістю
Секретаріату КМУ.

Про головування Латвії в
Раді ЄС у першому півріччі
2015 року найбільше йшлося
в ході переговорів Едгарса
Ринкевичса з міністром за-
кордонних справ України Па-
влом Клімкіним. За даними
МЗС, Латвія допоможе Ук-
раїні ефективно імплементу-
вати Угоду про асоціацію,
сприятиме прийняттю рішен-
ня про запровадження безві-
зового режиму між Україною
та ЄС під час Ризького самі-
ту «Східного партнерства»
та сприятиме проведенню
регіональних реформ в Ук-
раїні, зокрема у сфері впро-
вадження електронного са-
моврядування, децентралі-
зації влади, боротьби та про-
тидії корупції.

Після децентралізації кошти знайдуться і на підтримку малого бізнесу
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Рига й Київ домовилися протидіяти
інформаційній пропаганді й спільно
готуватися до саміту «Східного
партнерства».
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Прошу слова!

Свято
з ялинковими
пеньками

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’єр»

Уявіть, є й такі зелені красуні, котрі дарують прикрощі й не-
гатив. Не всі ялинки — головна окраса зимових свят —

цього року дарували чернігівцям радісний настрій.
Можна уявити Новий рік без Діда Мороза і Снігуроньки — за-

мість них покладе на видному місці барвистий пакунок з подарун-
ком татова чи неньчина рука. А ось без лісової гості з її хвойними
пахощами, барвистими іграшками, гірляндами, серпантином  та
лелітками  і свято не свято. Тож найперша радість на порозі зи-
мових розваг — похід на ялинковий базар. Цього року, як і за-
вжди, там пропонували деревця на будь-який смак: великі й ма-
ленькі, пухнасті й тендітні, зелені й блакитні, на хрестовинах і у
вазонах. З огляду на те, що Чернігівщина — лісовий край, дефі-
циту у хвойному асортименті тут немає. І ціни — на будь-який га-
манець: за 40—50 гривень можна було придбати розкішне дерев-
це середнього розміру.

«Я купила велику ялинку, а потім збагнула, що довезти її в ін-
ший кінець міста буде проблематично, — розповіла знайома. —
У тролейбус із нею не сядеш, на собі нести важко. Зателефону-
вала синові, щоб вийшов назустріч, і пішла пішки, тягнучи покуп-
ку по снігу. Потім везли її удвох, прив’язавши до велосипеда. Це
була справжня пригода, є що згадувати: і як додому доставляли,
і як прикрашали, і як святкували».

Звісно, не для всіх передноворічна біганина буває настільки ек-
стремальною. І не всі в цей час прикрашають хвойні дерева. Дех-
то навпаки — применшує їхню красу, надає нетоварного вигляду,
обливаючи вапном. Адже щороку знаходиться злодій, який хапа-
ється не за гаманець, а за сокиру. І, дочекавшись темряви, кра-
деться, мов тать, у міські сквери, під вікна офісів різних організа-
цій та закладів. А на місці виплеканих чернігівцями струнких де-
рев залишаються пеньки з кількома зеленими гілочками.

Оце і є ті ялинки, котрі нікого не радують. Навпаки, всі, хто їх
любив і ними милувався, засмучуються і вимагають знайти злов-
мисників. Та справа ця, звісно, майже безнадійна.

Цього року постраждали триметрові голубі ялини на Валу та
молоді зелені деревця у сквері в центрі Чернігова. Працівники мі-
ських комунальних служб завважили також чимало замаскова-
них чим прийдеться пеньків в урочищі Святе. Що тут можна вдія-
ти? Під кожним деревом сторожа не поставиш. Звертатися до со-
вісті, якої немає, — теж намарне. Сказати б, що багато зекономи-
ли чи збагатилися злодії завдяки зрубаним хвойним красуням —
теж ні. Залишається сподіватися, що вапно виявилося якісним і
відмивали його вандали дуже довго. А ще не зайвим було б зага-
дати Дідові Морозові покласти напередодні наступного нового
року під кожну міську ялинку спеціальний антибраконьєрський
розчин. Ті, хто в курсі, кажуть, що оббризкані ним дерева при кім-
натній температурі видають такий сморід, що господарі квартири
й десятому закажуть купувати новорічне деревце без ліцензії й
електронного чипа. Було б не зайве…

(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Під час візиту до Франції в
Єлисейському палаці Прези-
дент України провів короткі
зустрічі з лідерами країн ЄС,
очільниками Євросоюзу та
міжнародних організацій, зок-
рема з прем’єр-міністрами
Італії Маттео Ренці, Іспанії —
Маріано Рахое, Норвегії —
Ерною Солберг, Швеції —
Стефаном Левеном, Ізраїлю
— Біньяміном Нетаньягу,
Словенії — Миро Цераром,
Люксембургу — Ксав’є Бете-
лем, Президентом Румунії
Клаусом Йоханнісом, Висо-
ким представником ЄС з пи-
тань зовнішньої політики та
політики безпеки Федерікою
Могеріні та Головою Євро-
парламенту Мартіном Шуль-
цем, Генеральним секрета-
рем НАТО Єнсом Столтен-
бергом і генеральним секре-
тарем Організації економіч-
ного співробітництва та роз-
витку (OECP) Хосе Анхелем
Гурріа. 

Під час робочого візиту до
Франції глава держави зус-
трівся з представниками укра-
їнської діаспори. Петро Поро-
шенко подякував їм за актив-

ну позицію та підтримку Украї-
ни, а також за солідарність з
Батьківщиною.

«Сьогодні я вперше відчув,
наскільки близькі українці й
французи. Це дуже важливо
розуміти. Я був зворушений
прийомом французького Пре-
зидента і звичайних францу-
зів, які сьогодні виділяли Ук-

раїну і дякували саме за нашу
солідарність», — наголосив
глава держави й пообіцяв і на-
далі всіляко сприяти й підтри-
мувати українську громаду у
Франції.

Президент Репрезентатив-
ного комітету українців Фран-
ції Наталка Пастернак відзна-
чила важливість перебування

Президента України цього
дня в Парижі. Вона також ви-
окремила важливу роль
Франції у Європейському
Союзі: «Це ключова держава
в Євросоюзі, й дуже важливо,
що Україна має тут свій го-
лос», — повідомляє офіційне
інтернет-представництво
Президента України. 

Україна розуміє біль Франції

Вікторія ВЛАСЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

УСтрасбурзі вже кілька
днів біля входу до бу-

дівлі Європарламенту при-
спущені прапори Франції
та ЄС. Місто запруджене
поліцейськими патрулями,
які пильно вдивляються в
очі перехожих і міцно стис-
кають автомати. У районі,
де проживають родини ор-
тодоксальних євреїв, біля
житлових будинків чергу-
ють поліцейські машини.
На мосту через Рейн, який
з’єднує французький
Страсбург і німецький Кель
— великий затор: німецькі
поліцейські, пустивши авто
в один ряд, перевіряють
машини, які в’їжджають на
територію ФРН із Франції.

Пастка
мультикультури

Французьке керівництво
побоюється, що теракт у
Парижі може спричинити
ланцюгову реакцію  в інших
містах, тому режим «теро-
ристична загроза» продов-
жено на всій території краї-
ни. Новина про те, що теро-
ристів, які розстріляли 12
осіб у редакції журналу
«Charlie Hebdo» у Парижі,
ліквідовано, схоже, не при-
несла полегшення, і напру-
ження та тривога відчува-
ються у повітрі. Французи
розуміють, що із загибеллю
братів Куаші проблема ра-
дикального ісламізму, яку
французька влада трива-
лий час намагалася замас-
кувати і применшити, не

зникне. Адже хоч батьки
братів Куаші й були еміг-
рантами з Алжиру, але са-
мі Саїд і Шериф були гро-
мадянами Франції, народ-
женими і вихованими у цій
країні.

Кількість мусульман у
65-мільйонній Франції по-
рівняно невелика: близько
шести мільйонів. Проте ре-
лігійні непорозуміння на
побутовому рівні стали для
цієї країни звичним по-
всякденням.  Чого варта ли-
ше історія з ухваленням за-
кону, що набув чинності
2011 року, який передбачає
штраф у розмірі 150 євро,
якщо жінка-мусульманка
носитиме на вулиці чи у
громадських місцях хіджаб
чи паранджу. Ухвалення
цього закону спричинило
хвилю мітингів протесту в
містах Франції: французькі
мусульмани заявляли, що
цей закон порушує їхні
право на релігійну свободу. 

Червона межа
для свободи
слова?

Моя 13-річна дочка, по-
вернувшись кілька днів то-
му зі школи, розповіла, що
на спеціально проведеному
уроці вчитель пояснив, що
трапилося у Парижі й що
напад на редакцію сати-
ричного журналу мусуль-
мани-радикали здійснили
через те, що він публікував
образливі карикатури на
пророка Мухаммеда. «На-
віщо ж вони ображали їх-
нього Бога?» — питає мене
дочка, яку я сама навчила у

суперечці брати до уваги
аргументи обох сторін.  Я
довго їй пояснювала про
свободу слова і розповіда-
ла, що журнал публікував
карикатури на богів різних
релігій і на політиків найви-
щих рангів різних країн і
що ніхто не бореться з жур-
налістською критикою з ав-
томатом у руках. 

Моя подруга-італійка
Алессандра також переко-
нана, що «Charlie Hebdo»
нерідко переходив межі до-
зволеного і пристойного.
«Одного разу мені на очі по-
трапила їхня карикатура
на триєдинство Бога-сина,
Бога-отця і Cвятого духа.
Вона була настільки огид-
на, що мені захотілося по-
мити руки», — розповіла
вона, проте додала, що ка-
рикатура на Сільвіо Бер-
лусконі, яку якось журнал
опублікував на обкладинці,
була просто блискуча. 

Майже годину ми диску-
тували з нею, чи повинна
бути релігія тією червоною
межею, за якою закінчу-
ється свобода слова. Чи по-
винно бути накладене табу
на карикатурне зображен-
ня релігійних символів і об-
разів, які зачіпають почут-
тя вірян? Але так і не дійш-
ли остаточного висновку
здебільшого тому, що не
змогли дати чіткого та од-
нозначного визначення по-
няття «релігія». 

Послідовники
Charlie

У неділю на центральній
площі Страсбурга імені ге-

нерала Клебера 45 тисяч
городян зібралися на Марш
єдності — акцію, яка відбу-
лась у всіх містах Франції
на знак пам’яті жертв те-
рактів у Парижі. На площу
Клебер з усіх довколишніх
вуличок нескінченними по-
токами стікалися люди: мо-
лодь, сім’ї з дітьми, літні
пари. У багатьох у руках
були саморобні плакати
«Нас не залякати» і «Je suis
Charlie». До речі, у цій фра-
зі захована гра слів, яка пе-
рекладається з французь-
кої не лише як «Я Шарлі», а
й «Я  йду вслід Шарлі».

47 тисяч учасників мітин-
гу — це дуже велика кіль-
кість для 250-тисячного
Страсбурга. Загалом цього
дня на вулиці міст і місте-
чок Франції вийшло майже
чотири мільйони людей.
Журналісти вже охрестили
цю подію історичною мобі-
лізацією через не бачену
роками солідарність та єд-
ність громадян Франції. 

Серед учасників мітингу
були й представники укра-
їнської громади Страсбур-
га, які за останній рік  на-
вчилися швидко й опера-
тивно мобілізуватися для
участі у мітингах. «Ми
прийшли на Марш єдності,
щоб висловити співчуття
та підтримку Франції, —
сказала у коментарі «УК»
одна з лідерів громадського
руху «Євромайдан Страс-
бурга» Катерина Пушкар.
— Українці поділяють ос-
новні демократичні ціннос-
ті, серед яких свобода сло-
ва, і готові вийти на їхній
захист».

Трагедія у Парижі 
об’єднала французів 
ЄДНІСТЬ. У неділю понад сорок тисяч людей вийшли 
на центральну площу Страсбурга, щоб ушанувати пам’ять
загиблих у паризькому теракті 

Світові лідери підтримали Францію у скрутний момент

З депутатів знімуть
недоторканність

Катерина ЦАРЬОВА
для «Урядового кур’єра»

ЗАКОНОТВОРЕННЯ. Парламент має забезпечити якісну зако-
нотворчу роботу для реалізації реформ. У найближчій перспекти-
ві необхідно провести реформи в 15—20 сферах життя і ухвалити
158 законів. Про це заявив Голова Верховної Ради Володимир
Гройсман під час Погоджувальної ради парламенту. Він попросив
народних депутатів цього року системно підійти до формування
законодавства та пообіцяв протягом тижня підписати розпоряд-
ження, яке дасть змогу «розпочати пакетне законотворення». 

«План відновлення України став основою. Під неї ми маємо на
2015—2017 роки забезпечити план якісної законотворчої робо-
ти», — додав він.

Згідно з дорученням Голови ВР, слід створити робочу групу з
підготовки узгоджених змін до закону про Національне антико-
рупційне бюро і внести їх на розгляд парламенту до 3 лютого.
Саму групу пропонують створити на базі Комітету ВР з питань
боротьби з корупцією, залучити до неї експертів, фахівців, чле-
нів конкурсної комісії з обрання голови Антикорупційного бюро.

До жовтня 2015 року депутати мають здійснити кроки щодо
децентралізації місцевого самоврядування. У цьому питанні
«закріпити право громад нормально жити та уникнути держав-
ного пресу на територіальні громади». «Нові вибори до місцевих
влад мають відбутися на новій основі», — цитує слова Володи-
мира Гройсмана УНІАН.

На брифінгу за результатами засідання він наголосив на по-
требі якнайшвидше скасувати депутатську недоторканність. Це
поняття слід знищити.

Спікер наголосив, що все прописане в Державному бюджеті,
«повністю відповідає стенограмі і прийнятим рішенням», однак у
головний кошторис необхідно вносити зміни. Їх парламентарії
повинні напрацювати до 15 лютого, враховуючи показники і ре-
зультати роботи з міжнародними партнерами України.

Ф
от

о 
М

их
ай

ла
 М

A
Р

К
IВ

A



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’єР4

ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Відсоток розбрату
Олег ГРОМОВ,

«Урядовий кур’єр»

Коли все робиться по-
спіхом, то у підсумку

виходить не завжди
якісно. Це можна сказати і
про наших народних об-
ранців, які завдяки швид-
кій роботі напередодні Но-
вого року, змінивши По-
датковий кодекс, створили
законодавчу колізію.
Можна припустити, що це
була технічна помилка.
Проте від цього не легше
нікому.

Річ у тому, що банкіри
не знають, скільки відсот-
ків на податок з депозитів
фізичних осіб (тобто на
їхні зароблені на вкладах
прибутки) треба знімати
— 15 або 20%.

Так, згідно зі змінами до
Податкового кодексу, які
Верховна Рада ухвалила
наприкінці грудня 2014-го,
з 1 січня 2015 року в країні
вводиться 20-відсотковий
податок на доходи з депо-
зитів, а також 1,5-відсот-
ковий військовий збір. Так,
із власників вкладів за но-
вим законодавством фак-
тично стягується консолі-
дований (чи скажімо пови-
нен стягуватися) податок у
розмірі 21,5%. 

Фінустанови 
це майже 
не коментують

Та законодавці не скасу-
вали старої норми, яку роз-
писано в пункті 170.4.1 По-
даткового кодексу. Саме там
ідеться про те, що податок на
доходи з депозитів дорівнює
15%. 

Залишається здогадува-
тися, чи таке було зроблено
навмисно, чи просто народні
обранці не помітили по-
милки. Хай там як, але не
лише пересічних вкладни-
ків, а й самі фінансові уста-
нови дуже цікавить: що ж
робити далі?

Три банки, куди по комен-
тар звертався кореспондент
«УК», відмовилися обгово-
рити цю пікантну ситуацію.
Погодилися фахівці лише
однієї з найбільших фінан-
сових установ країни, проте
за умови строгої конфіден-
ційності. 

«Звісно, орієнтуватиме-
мося на 20% податку з дохо-
дів за депозитами. Адмініс-
труватиме цей податок, як і
раніше, наш банк, а не
вкладники», — зазначили
фахівці банку-інкогніто.

Хоч, приміром, відомий
економіст Олександр Охрі-

менко вважає, що за новою
редакцією Податкового ко-
дексу не зрозумілі не лише
розмір цього податку, а й хто
і як його адмініструватиме:
банк чи фізична особа.

«На мою думку, не всі фі-
нансові установи знімати-
муть з доходів за депози-
тами своїх вкладників 20%.
Вони враховуватимуть фак-
тично юридичну колізію,
адже у ПК є й інша цифра —
15%. Такі фінустанови мір-
куватимуть так: краще стя-
гувати кошти за меншим по-
казником, а вже потім, після
остаточного вирішення цього
питання, додати різницю —
5%», — зазначає він.

Чекаємо 
на засідання ВР 

Цілком можливо, що в
цьому є неабияка рація:
адже, як вважають юристи,
у підсумку будь-які суди
(якщо туди звертатимуться
вкладники) стоятимуть на
боці громадян, а не банків-
ських установ. 

Тож не може бути роз-
мов навколо питання: «А
може, поки все не вирі-
шиться, не платити цього
податку зовсім?» Отож ро-
бити це повинні всі влас-
ники вкладів.

Однак, як вважає Олек-
сандр Охріменко, не менша
колізія виникає і навколо
військового збору. «Нині
бухгалтери не знають, що
робити з цим податком,
адже раніше його стягували
лише із заробітної платні.
Тепер начебто таке робити-
муть і з інших джерел дохо-
дів, до яких належить і пода-
ток на доходи з депозитів.
Одне слово, поки це питання
не вирішиться законодавчо,
існуватимуть різночитання і
всілякі побоювання», — за-
значає економіст.

Тож треба чекати, коли
нещодавно обрана Верховна
Рада знову збереться на
пленарні засідання. Це пи-
тання залишається відкри-
тим, однак відомо, що таке
може статися вже у четвер-
п’ятницю цього тижня. До
речі, народні обранці на пер-
шому засіданні мають ве-
лике бажання заслухати го-
лову правління Національ-
ного банку України Валерію
Гонтареву. Цілком можливо,
що «депозитне» питання ви-
рішать незабаром. 

Від редакції. Ми продов-
жимо цю тему і надамо де-
тальнішу інформацію в од-
ному з наступних номерів.

Різдвяне диво замість війни
ДІТЯМ ДОНБАСУ. Юні красногорівці з-під Донецька 
зимові канікули провели на Дніпропетровщині

Наталія БІЛОВИЦЬКА,
«Урядовий кур’єр»

Містечко Красногорівка
лежить за 10 кіломет-

рів від Донецька, і місцеві
жителі не з інформаційних
повідомлень знають, що таке
війна. На рівні з дорослими
всі її жахіття переживають і
діти. Торік у серпні Красно-
горівку від терористів визво-
лив 20-й територіальний ба-
тальйон Дніпропетровської
області. Відтоді Дніпропет-
ровщина всіляко допомагає
жителям міста. А на різдвяні
канікули дітей з Красного-
рівки запросили у Придніп-
ровський край.  

У храмі Різдва Пресвятої
Богородиці Дніпропетров-
ської єпархії УПЦ Київ-
ського патріархату за під-
тримки Дніпропетровської
облдержадміністрації їм
підготували насичену свят-
кову програму.  

«На Різдво трапляються
дива. Дуже хочеться, щоб
таке диво сталося для дітей,
які не з чуток знають, що
таке війна. Вони  чули ви-
бухи, бачили смерть людей,
— каже  радник голови об-
лдержадміністрації Борис
Трейгерман. — Мені було
страшно почути, що моя 7-
річна дитина знає, що таке
війна, хоч і бачить її тільки
по телевізору. Діти, які до
нас приїхали, на жаль, ба-
чили постріли «градів» і
смерті людей на власні очі.
Коли до нас звернулися з
проханням допомогти дітям,
які перебувають в зоні про-
ведення АТО, зрозуміло, ми
одразу відгукнулися. Разом

зі священиками Київського
патріархату ми подарували
їм свято і допомогли забути
про страшні події. Так ста-
лося Різдвяне диво». 

Півсотні дітей з Донбасу
відвідали Дніпропетровськ і
провели тут цікаві й наси-
чені канікули: із концер-
тами, казками, подарунками
та сюрпризами. Маленькі
гості подивилися новорічну
виставу в Дніпропетров-
ському театрі опери і балету,
гуляли казковим містечком,
яке вже кілька років поспіль
облаштовують у сквері на-
вколо будівлі облдержадмі-
ністрації. І звісно, побували
біля центральної міської
ялинки.

У храмі Різдва Пресвятої
Богородиці  дітлахи слу-

хали святкову Божес-
твенну літургію, а після неї
— різдвяний концерт за
участю артистів Дніпро-
петровського академічного
українського музично-дра-
матичного театру ім. Т.
Шевченка, церковного
хору, вихованців недільної
школи та інших дитячих та
дорослих творчих колекти-
вів. Потім діти взяли участь
у конкурсі «Різдвяний Ан-
гел» та навчилися готувати
кутю й святкову випічку,
отримали подарунки.  Ба-
гато радощів викликала но-
ворічна видовищна вистава
«Місто казкових героїв» у
місцевому цирку. 

Гостей із Донбасу пора-
дували солодкі гостинці від
військових. Діти щиро дя-

кували їм. І не тільки за со-
лодощі. Дванадцятирічна
Аліна Смолінова написала
зворушливий вірш, при-
свячений українським вій-
ськовим, які захищають її
батьківщину. «Наш буди-
нок не пошкоджений, але,
на жаль, сусідній розбом-
били. Можна сказати, що
зараз наше місто — це
руїни. У Дніпропетровську
мені сподобалася ялинка. У
нас у Красногорівці не було
ялинки, про це всі забули. І
ніяких подарунків — дуже
сумно було. А коли при-
їхали в Дніпропетровськ,
нам стало радісно. Не-
знайомі люди зробили нам
такий надзвичайний пода-
рунок!» — розповіла дів-
чинка.

У Дніпропетровську маленькі гості з Красногорівки Донецької області подивилися 
казкові вистави з Дідом Морозом і Снігуронькою

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 9 січня 2015 р. № 1-р
Київ

Про призначення Ляпіної К. М. 
Головою Державної регуляторної служби 

України 
Призначити Ляпіну Ксенію Михайлівну Головою Державної регуляторної

служби України.
Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК

Як і де можна 
отримати 
перепустки в зону АТО
В’їзд на неконтрольовану територію Донбасу та виїзд із неї

відтепер відбуватиметься в 7 пунктах пропуску за
пред’явлення паспортного документа й перепустки, виданої
координаційними групами. Про це повідомляє
у Фейсбуці прес-центр АТО.

«Відповідно до рішення Ради національної безпеки та обо-
рони, з метою обмеження руху людей та вантажів через лінію
розмежування, в зоні проведення антитерористичної операції
визначено 7 пунктів пропуску для в’їзду та виїзду з окупова-
ної території», — йдеться у повідомленні.

Пункти пропуску знаходяться по напрямках «Луганськ —
Щастя — Новоайдар», «Луганськ — Станиця Луганська —
Широкий», «Фащівка — Дебальцеве — Артемівськ», «Гор-
лівка — Артемівськ», «Донецьк — Курахове», «Донецьк —
Маріуполь (через Волноваху)», «Новоазовськ — Красноар-
мійськ — Талаківка — Маріуполь».

Оформлення перепусток здійснюється координаційними
групами, які створені при управліннях (відділах) МВС районів
в містах Старобельськ, Дебальцеве, Велика Новосілка і Ма-
ріуполь.

В’їзд на неконтрольовану територію та виїзд з неї громадян
України, іноземців та осіб без громадянства здійснюється за
умови пред’явлення паспортного документа та перепустки,
виданої координаційними групами. Перепустка громадянам
України видається за умови надання особою згоди на об-
робку та зберігання її персональних даних в інформаційно-
телекомунікаційній системі.

Для отримання перепустки особа зобов’язана подати такі
документи:

1) заяву, в якій обов’язково вказується маршрут перемі-
щення (населені пункти), термін знаходження в районі прове-
дення АТО (контрольованій чи неконтрольованій території);

2) паспортний документ (після пред’явлення повертається);
3) документ, що підтверджує перебування на території Ук-

раїни на законних підставах (для іноземців та осіб без грома-
дянства);

4) копію сторінки паспортного документа або документа,
що посвідчує особу без громадянства, з особистими даними
особи, з перекладом українською мовою, засвідченим в ус-
тановленому порядку (для іноземців та осіб без громадян-
ства);

5) документ, що підтверджує мету в’їзду на неконтрольо-
вану територію:

— копії документів, що підтверджують проживання особи,
яка намагається в’їхати на неконтрольовану (контрольовану)
територію проведення антитерористичної операції, або її
близьких осіб, родичів чи членів сім’ї на території проведення
АТО;

— документ, що підтверджує місце поховання близьких
осіб на неконтрольованій (контрольованій) території;

— телеграми, завірені закладами охорони здоров’я, про
смерть або хворобу близьких осіб на неконтрольованій (кон-
трольованій) території;

— документи, що підтверджують право власності на об’єкти
нерухомості, які знаходяться на неконтрольованій (контрольо-
ваній) території;

— клопотання або погодження Міністерства закордонних
справ України для осіб, зазначених у підпунктах 4, 5 пункту
7.2 та підпункті 6 пункту 7.3 цього Порядку;

— інші документи, що можуть підтвердити мету в’їзду на не-
контрольовану (контрольовану) територію;

6) для іноземців та осіб без громадянства — документ, що
підтверджує наявність достатнього фінансового забезпечення
на період запланованого перебування на території України
або відповідні гарантії приймаючої сторони (крім іноземців та
осіб без громадянства, яким перепустка видається за умов,
передбачених підпунктами 4, 5 пункту 7.3 цього Порядку).

Перепустка видається особам, які досягли 18-річного віку.
Дані про неповнолітніх осіб вносяться до перепусток їхніх
батьків або законних представників.

Перепустка видається для одноразового або багаторазо-
вого в’їзду на неконтрольовану (контрольовану) територію та
виїзду з неї і є дійсною протягом указаного в заяві докумен-
тально підтвердженого терміну, що не може перевищувати
дозволений термін перебування іноземця або особи без гро-
мадянства на території України та повинен враховувати тер-
мін, необхідний для виїзду за межі України (не менше трьох
днів), повідомляє Укрінформ.

ДоКУМЕнТИ
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звучить гордо!
Сергій ПОЙМАНОВ, 

голова правління ДПАТ 
«Будівельна компанія «Укрбуд», 

для «Урядового кур’єра» 

Сталий розвиток і успіхи 
Української державної бу-

дівельної корпорації «Укрбуд», 
до складу якої входить ДПАТ 
«Будівельна компанія «Укрбуд», 
підтвердили правильність за-
думу створити на будівельному 
ринку України принципово нову 
конкурентоспроможну держав-
ну структуру, засвідчили сучас-
ний стратегічний підхід держа-
ви до подальшого реформування 
будівельної галузі.

Компанію «Укрбуд» засновано 
відповідно до постанови Кабінету 
Міністрів України від 13 липня 
2004 року №897 на засадах одно-
го із найпотужніших державних 
об’єднань — Української дер-
жавної будівельної корпорації 
«Укрбуд». Мета створення ком-
панії «Укрбуд» полягала у забез-
печенні реалізації економічних 
інтересів держави, пов’язаних із 
розвитком будівельної галузі, за-
доволенні потреб населення, під-
приємств та установ послугами у 
галузі проектування та будівни-
цтва, підготовці кваліфікованих 
робітників, створенні умов для 
підвищення конкурентоспро-
можності на будівельному ринку. 

Три ключових 
напрями

Високий рівень технічного і 
технологічного оснащення ком-
панії та її дочірніх підприємств, 
наявність сертифікованих сис-
тем якості дає змогу оперативно 
і на високому рівні виконувати 
будь-які проектні та будівельно-
монтажні роботи.

До складу компанії входять 12 
дочірніх підприємств, що роз-
ташовані в промислових регіо-
нах країни — Донецькому, При-
дніпровському (у Дніпропетров-
ську, Кривиму Розі, Запоріж-
жі), Південному (в Одесі), Захід-
ному (у Львові, Тернополі), Схід-
ному (у Харкові, Сумах) та у Ки-
єві. Це шість потужних проек-
тних інститутів, п’ять навчаль-
но-курсових закладів, де працю-
ють висококваліфіковані фахів-
ці з великим досвідом практич-
ної роботи.

Статутом компанії чітко ви-
значено три основні напрями ді-
яльності: проектування, буді-
вельні роботи, підготовка та пе-
репідготовка робітничих та ін-
женерно-технічних кадрів для 
будівельної галузі.

З часу заснування компанія 
разом з кількома десятками під-
приємств та організацій, що вхо-
дять до складу Корпорації «Ук-
рбуд», була безпосередньо залу-
чена до програми забезпечення 
будівництва та реалізації житла 
в Києві та Київській області. Це 
дало змогу компанії, яка є актив-
ним учасником усіх державних 
програм щодо реалізації будів-
ництва доступного житла, вийти 
на новий етап розвитку, стати 
організацією, що динамічно роз-
вивається навіть у важких умо-
вах нестабільної економічної си-
туації в Україні.

Так, упродовж 2013—2014 ро-
ків компанія (як забудовник) 
ввела в експлуатацію два жит-
лові будинки на вул. Генерала 
Матикіна в Голосіївському ра-
йоні Києва загальною площею 
22,4 тисячі квадратних метрів, 
що уможливило святкування но-
восіль понад 340 родинам. До ре-
чі, один із цих будинків був дов-
гобудом, адже споруджувати йо-
го почали ще у 1995 році. Відтоді 
він набув такого занедбаного ви-
гляду, що важко було повірити 
у можливість його відновлення. 
Але завдяки скоординованій ін-
тенсивній роботі проектувальни-

ків і будівельників споруду пере-
проектували, підсилили і завер-
шили його зведення упродовж 
дев’яти календарних місяців.

Проектні інститути 
на допомогу

Нині компанія, виконуючи 
функції забудовника, спору-
джує три комплекси у різних ра-
йонах Києва, які разом станов-
лять понад 130 тисяч квадрат-
них метрів житлових площ (1540 
квартир), майже 12 тисяч ква-
дратних метрів офісних примі-
щень, наземні та підземні пар-
кінги. Об’єкти зводять поточним 
методом, а їх введення в експлу-
атацію передбачено упродовж 
2015—2017 років. Крім того, у 
планах — реалізація нових про-
ектів.

Така системність компанії — 
це принцип її соціальної відпо-
відальності та стратегії, спрямо-
ваної на розвиток, коли грома-
дяни мають змогу вчасно отри-
мати сучасне, якісне і комфорт-
не житло за доступними цінами. 
Сприяють цьому досвід, бажан-
ня працювати, відповідальність 
та професійність нашої коман-
ди, що забезпечує сталий роз-
виток бізнесу, створює позитив-
ний імідж компанії на будівель-
ному ринку.

Виконання проектних робіт за-
безпечується силами компанії та 
її проектними інститутами, біль-
шість яких засновані ще на почат-
ку індустріалізації країни. За про-
ектами Київського, Придніпров-

ського та Одеського промбудпро-
ектів облаштовано значні терито-
рії промислової забудови, спору-
джено тисячі виробничих об’єктів. 
Проекти об’єктів металургії, ви-
конані Придніпровським пром-
будпроектом і Донецьким пром-
будНДІпроектом, добре знані не 
лише в Україні, а й у понад 20 
країнах світу.

Зокрема серед об’єктів, побу-
дованих за проектами Придні-
провського промбудпроекту, 20 
доменних цехів, 16 збагачуваль-
них і агломераційних фабрик, 12 
коксохімічних заводів, 5 стале-
плавильних виробництв, 50 про-
катних і трубопрокатних та 5 
киснево-конверторних цехів.

Донецький промбудНДІпроект 
— це провідна науково-дослід-
на установа з питань будівни-
цтва на підроблюваних терито-
ріях та експертна організація, що 
виконує та супроводжує проекти 
промислової забудови. Атестова-
ний у Міністерстві регіонально-
го розвитку, будівництва та жит-
лово-комунального господарства 
України як наукова установа за 
рівнем «А», інститут має статус 
базової організації з основних 
науково-технічних напрямів та 
право на супроводження низки 
нормативних документів.

За проектною документацією, 
розробленою Одеським пром-
будпроектом, введено в дію ве-
лику кількість заводів, промис-
лових баз і зон як на терито-
рії колишнього СРСР, України, 
Молдови, так і в Монголії, Іраку, 
Лівії та Китаї.

За вагомий внесок у розвиток 
будівельної галузі колективи про-
ектних інститутів компанії наго-
роджено Почесними грамотами 
Кабінету Міністрів України, По-
чесними грамотами Міністерства 
будівництва, архітектури та жит-
лово-комунального господарства 
України, Почесними грамотами 
Академії будівництва України, а 
деяких працівників — державни-
ми нагородами та преміями.

Тандем 
новітніх технологій 
і сучасних кадрів

Під час інноваційного оновлен-
ня та модернізації промисловос-
ті України одна з основних кон-
курентних переваг компанії — 
це збереження та подальший 
розвиток набутої спеціалізації, 
сконцентрованої на проектуван-
ні об’єктів промислового призна-
чення, а також широкого спек-
тра будівель житлового та ци-
вільного призначення.

Компанія розробила і послі-
довно реалізує концепцію роз-
витку проектної діяльності, яка 
враховує особливості нинішньо-
го попиту на проектні роботи і 
відповідно до якої компанія на-
дає перевагу комплексному під-
ходу до роботи з потенційними 
інвесторами, що включає перед-
проектні розробки, організаційні 
та проектні роботи, починаючи 
з відведення земельної ділянки 
під будівництво, оформлення за-
вдання на проектування та тех-
нічних умов, розроблення про-
ектної документації, авторське 
супроводження будівництва. 

Важливе значення надаємо 
формуванню інжинірингових 
структур, орієнтованих на ро-
боту із замовником вже на ста-
дії формування ідеї об’єкта. За-
вдяки таким підходам на осно-
ві консолідації побажань замов-
ника, практичного досвіду і на-
працювань компанії досягаєть-
ся суттєва економія ресурсів за-
мовника та скорочення термінів 
проектування.

Реформування та розвиток бу-
дівельного ринку України, висо-
кі вимоги до якості сучасного бу-
дівництва дають змогу застосо-
вувати новітні технології, мате-
ріали та обладнання і, відповід-
но, визначають необхідність ви-
сокого рівня виробничої культу-

ри та підготовки фахівців. Тому 
дуже важлива складова діяль-
ності компанії — підготовка і під-
вищення кваліфікації інженер-
но-технічних та робітничих кад
рів будівельної галузі. Сталий 
вислів «Кадри вирішують все» у 
сучасних умовах набуває особ
ливого державницького значен-
ня для забезпечення будівель-
ного комплексу кваліфікованими 
фахівцями робітничих професій. 

Там, де «куються» 
профі

У складі компанії готують фа-
хівців п’ять навчальних закла-
дів: Дніпропетровський навчаль-
но-курсовий комбінат «Моно-
літ», Запорізький навчально-
курсовий комбінат, навчально-
курсовий комбінат «Кривбас-
буд» (Кривий Ріг), навчально-
курсовий комбінат «Одесбуд» 
та Сумський навчальний центр. 
Професійна освіта, яку надають 
наші навчальні заклади, в першу 
чергу спрямована на створення 
умов для повної самореалізації 
слухачів, формування їхнього 
високого кваліфікаційного рів-
ня. Для досягнення цієї мети ке-
рівництво компанії багато уваги 
приділяє оновленню навчально-
виробничої бази.

За 10 років у навчально-курсо-
вих комбінатах пройшли навчан-
ня та підвищили кваліфікацію 
понад 150 тисяч осіб за 82 ліцен-
зованими професіями для шести 
галузей економіки. Останнім ча-
сом кількість професій, за яки-
ми готують кадри, збільшилась 
на 22 одиниці. На замовлення ре-
гіональних центрів зайнятості 
проводимо підготовку фахівців 
з-поміж незайнятого та непра-
цюючого населення з урахуван-
ням нагальних ринкових потреб.

Навчальні заклади компанії у 
своїй роботі застосовують новіт-
ні технології, що використову-
ють у будівельній галузі. Всі вони 
працюють за новими навчальни-
ми планами та програмами, роз-
робленими за новими стандарта-
ми професійно-технічної освіти.

У 2012 році компанія разом 
з Інститутом професійно-тех-
нічної освіти НАПН України та 
Corside group розробила вірту-
альну платформу із застосуван-
ням дистанційних технологій, за 
допомогою якої робітники мо-
жуть підвищувати кваліфікацію 
та проводити перенавчання без 
відриву від виробництва за про-
фесією «Електрогазозварник».

Із 2014 року наші навчаль-
ні заклади задіяні у німецько-
українському проекті «Профе-
сійна освіта в будівельній галу-
зі України». У межах цього про-
екту навчалися та підвищи-
ли кваліфікацію за програмами 
німецької професійно-техніч-
ної освіти в навчальних центрах 
міст Франкфурт-на-Одері та 
Коттбус 22 педагогічні працівни-
ки компанії.

Загалом шістьом інженерно-
педагогічним працівникам нашої 
компанії було присвоєно звання 
«Відмінник освіти України».

Наостанок зазначу, що ство-
рення такої структури, як ДПАТ 
«Будівельна компанія «Укрбуд», 
— це об’єктивне і послідовне 
продовження процесу реформу-
вання будівельного комплексу 
країни, розпочате ще у 90-х ро-
ках минулого століття. Обрана 
організаційно-економічна форма 
об’єднання проектних, будівель-
них та навчальних підприємств 
у державне публічне акціонерне 
товариство дала змогу на пари-
тетних умовах забезпечити при-
сутність і конкурентоздатність 
державної структури на ринку 
будівельних робіт і послуг, попри 
кризові умови, підвищувати фі-
нансові показники, нарощувати 
обсяги виробництва.

Десять 
років успіху

Дата.  Державне публічне акціонерне товариство 
«Будівельна компанія «Укрбуд» відзначає свій перший 
ювілей — 10 років з часу заснування

Житловий комплекс «Козацький»
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ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до деяких законодавчих

актів України щодо реформування
загальнообов’язкового державного

соціального страхування та легалізації
фонду оплати праці

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. Закон України «Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування від

нещасного випадку на виробництві та професійного захворювання, які спричинили
втрату працездатності» (Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 46-47, ст. 403
із наступними змінами) викласти в такій редакції:

«ЗАКОН УКРАЇНИ
Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування

Цей Закон відповідно до Основ законодавства України про загальнообов’язкове
державне соціальне страхування визначає правові, фінансові та організаційні засади
загальнообов’язкового державного соціального страхування, гарантії працюючих гро-
мадян щодо їх соціального захисту у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності,
вагітністю та пологами, від нещасного випадку на виробництві та професійного за-
хворювання, охорони життя та здоров’я.

Розділ I
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ

Стаття 1. Визначення термінів
1. У цьому Законі терміни вживаються в такому значенні:
1) види соціального страхування:
у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності;
від нещасного випадку на виробництві та професійного захворювання, які спри-

чинили втрату працездатності (далі - страхування від нещасного випадку);
медичне;
2) електронний реєстр листків непрацездатності - система накопичення, зберігання

та використання інформації про видані, продовжені та обліковані листки непрацез-
датності;

3) загальнообов’язкове державне соціальне страхування (далі - соціальне страху-
вання) - система прав, обов’язків і гарантій, яка передбачає матеріальне забезпечення,
страхові виплати та надання соціальних послуг застрахованим особам за рахунок кош-
тів Фонду соціального страхування України;

4) мінімальний страховий внесок - сума коштів, що визначається розрахунково як
добуток мінімального розміру заробітної плати і розміру єдиного внеску на соціальне
страхування, встановлених законом на місяць, за який нараховується заробітна плата
(дохід);

5) нещасний випадок - обмежена в часі подія або раптовий вплив на працівника
небезпечного виробничого фактора чи середовища, що сталися у процесі виконання
ним трудових обов’язків, внаслідок яких заподіяно шкоду здоров’ю або настала
смерть;

6) об’єкт соціального страхування - страховий ризик та страховий випадок, із на-
станням яких у застрахованих осіб (членів їх сімей, інших осіб) виникає право на ма-
теріальне забезпечення та соціальні послуги відповідно до цього Закону залежно від
видів соціального страхування;

7) професійне захворювання - захворювання, що виникло внаслідок професійної
діяльності застрахованого та зумовлюється виключно або переважно впливом шкід-
ливих речовин і певних видів робіт та інших факторів, пов’язаних з роботою;

8) страховий стаж - період (строк), протягом якого особа підлягає соціальному
страхуванню відповідно до видів соціального страхування;

9) страховик - Фонд соціального страхування України (далі - Фонд);
10) страхові випадки:
за соціальним страхуванням від нещасних випадків - нещасний випадок на вироб-

ництві або професійне захворювання (у тому числі встановлене чи виявлене в період,
коли потерпілий не перебував у трудових відносинах з підприємством, на якому він
захворів), що спричинили застрахованому професійно зумовлену фізичну чи психічну
травму; нещасний випадок або професійне захворювання, яке сталося внаслідок по-
рушення застрахованим нормативних актів про охорону праці;

за соціальним страхуванням у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності -
подія, з настанням якої виникає право застрахованої особи, членів її сім’ї або іншої
особи на отримання відповідно до цього Закону матеріального забезпечення або со-
ціальних послуг;

11) страхові внески - кошти відрахувань на окремі види загальнообов’язкового
державного соціального страхування, сплачені згідно із законодавством, що діяло до
набрання чинності Законом України «Про збір та облік єдиного внеску на загальноо-
бов’язкове державне соціальне страхування», кошти, що надходять від сплати єди-
ного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування;

12) страхові кошти - акумульовані страхові внески, суми від фінансових санкцій
та інші надходження відповідно до законодавства для здійснення матеріального за-
безпечення, страхових виплат та надання соціальних послуг згідно з цим Законом;

13) страхові ризики:
за соціальним страхуванням від нещасного випадку - обставини, внаслідок яких

може статися нещасний випадок або професійне захворювання;
за соціальним страхуванням у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності - об-

ставина, внаслідок якої застрахована особа або члени її сім’ї можуть тимчасово втра-
тити засоби існування та потребувати матеріального забезпечення або надання соці-
альних послуг згідно з цим Законом;

14) суб’єкти соціального страхування - застрахована особа, члени її сім’ї або інша
особа у випадках, передбачених цим Законом, страхувальник та страховик.

2. Терміни «застрахована особа», «страхувальники» та «роботодавці» вживаються
у цьому Законі у значеннях, наведених у Законі України «Про збір та облік єдиного
внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування».

Стаття 2. Законодавство України про соціальне страхування
1. Законодавство про соціальне страхування складається із Основ законодавства

України про загальнообов’язкове державне соціальне страхування, Кодексу законів
про працю України, цього Закону, інших законодавчих актів та прийнятих відповідно
до них інших нормативно-правових актів.

2. Якщо міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана
Верховною Радою України, встановлено інші норми, ніж ті, що передбачені законо-
давством України про соціальне страхування, застосовуються норми міжнародного
договору.

Стаття 3. Принципи соціального страхування
1. Соціальне страхування здійснюється за принципами:
1) законодавчого визначення умов і порядку здійснення соціального страхування;
2) обов’язковості страхування осіб відповідно до видів соціального страхування та

можливості добровільності страхування у випадках, передбачених законом;
3) державних гарантій реалізації застрахованими особами своїх прав;
4) обов’язковості фінансування Фондом витрат, пов’язаних із наданням матері-

ального забезпечення, страхових виплат та соціальних послуг, в обсягах, передбаче-
них цим Законом;

5) формування та використання страхових коштів на засадах солідарності та суб-
сидування;

6) диференціації розміру виплати допомоги залежно від страхового стажу;
7) диференціювання страхового тарифу з урахуванням умов і стану безпеки праці,

виробничого травматизму та професійної захворюваності на кожному підприємстві;
8) економічної заінтересованості суб’єктів страхування в поліпшенні умов і безпеки

праці;
9) цільового використання коштів соціального страхування;
10) відповідальності роботодавців та Фонду за реалізацію права застрахованої

особи на матеріальне забезпечення та соціальні послуги за цим Законом.

Розділ ІІ
ФОНД СОЦІАЛЬНОГО СТРАХУВАННЯ УКРАЇНИ

Стаття 4. Фонд соціального страхування України
1. Фонд соціального страхування України є органом, який здійснює керівництво

та управління загальнообов’язковим державним соціальним страхуванням від нещас-
ного випадку, у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності та медичним страху-
ванням, провадить акумуляцію страхових внесків, контроль за використанням коштів,
забезпечує фінансування виплат за цими видами загальнообов’язкового державного
соціального страхування та здійснює інші функції згідно із затвердженим статутом.

2. Фонд є некомерційною самоврядною організацією, що діє на підставі статуту,
який затверджується його правлінням.

3. Фонд, якщо інше не передбачено законами України, не може займатися іншою
діяльністю, крім тієї, для якої його створено, та використовувати свої кошти на цілі,
не пов’язані з цією діяльністю.

4. Кошти Фонду не включаються до складу Державного бюджету України та вико-
ристовуються тільки за цільовим призначенням.

До коштів Фонду застосовується казначейська форма обслуговування в порядку,
передбаченому для обслуговування Державного бюджету України.

5. Бюджет Фонду затверджує Кабінет Міністрів України.
6. Фонд є юридичною особою, має печатку із зображенням Державного Герба Ук-

раїни та своїм найменуванням, символіку, яка затверджується його правлінням.

Фонд набуває прав юридичної особи з дня реєстрації статуту в центральному органі
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері реєстрації (легалізації) ста-
тутів фондів загальнообов’язкового державного соціального страхування.

Стаття 5. Управління Фондом соціального страхування України
1. Управління Фондом здійснюється на паритетній основі державою, представни-

ками застрахованих осіб і роботодавців.
2. Безпосереднє управління Фондом здійснюють його правління та виконавча ди-

рекція.
Стаття 6. Правління Фонду соціального страхування України
1. До складу правління Фонду входять по сім представників держави, застрахова-

них осіб та роботодавців, які виконують свої обов’язки на громадських засадах.
Представники держави призначаються Кабінетом Міністрів України, представники

застрахованих осіб обираються (делегуються) репрезентативними на національному
рівні всеукраїнськими об’єднаннями профспілок, а представники роботодавців - реп-
резентативними на національному рівні всеукраїнськими об’єднаннями організацій
роботодавців. Порядок обрання (делегування) таких представників визначається сто-
ронами соціального діалогу самостійно.

2. Строк повноважень членів правління Фонду становить шість років і закінчується
в день першого засідання нового складу правління.

3. Правління Фонду очолює голова, який обирається з членів правління Фонду
строком на два роки почергово від представників кожної сторони. Обраним головою
вважається член правління, за якого проголосувало більше половини членів правління
від кожної сторони. Голова правління має двох заступників, які разом з головою пред-
ставляють три сторони.

4. Засідання правління Фонду проводяться відповідно до затвердженого ним
плану, але не рідше одного разу на квартал. Позачергові засідання правління Фонду
можуть проводитися за ініціативою його голови або за пропозицією однієї з трьох
представницьких сторін правління чи на вимогу однієї третини членів правління
Фонду.

5. Правління правомочне приймати рішення за наявності на засіданні більшості
складу кожної представницької сторони. Рішення вважається прийнятим, якщо за
нього проголосувала більшість присутніх на засіданні членів правління від кожної сто-
рони. У разі рівного розподілу голосів голос голови правління є вирішальним.

У разі якщо під час прийняття рішення однією із трьох представницьких сторін ого-
лошено про відмову брати участь в голосуванні, дане питання переноситься на на-
ступне засідання правління. У період між засіданнями правління це питання обгово-
рюється представницькими сторонами шляхом проведення консультацій та перего-
ворів з метою врегулювання проблеми.

Якщо при розгляді цього питання на наступному засіданні та сама сторона по-
вторно відмовляється брати участь в голосуванні, рішення приймається більшістю
складу правління.

6. Рішення правління Фонду, прийняте в межах його компетенції, є обов’язковим
для виконання, у тому числі всіма страхувальниками та застрахованими особами, яких
воно стосується. Рішення правління Фонду оформляється постановою. Постанови
правління Фонду підлягають обов’язковому оприлюдненню на офіційному веб-сайті
Фонду протягом 20 робочих днів після їх прийняття.

7. Рішення правління Фонду, які відповідно до закону є регуляторними актами,
розробляються, розглядаються, приймаються та оприлюднюються з урахуванням
вимог Закону України «Про засади державної регуляторної політики у сфері госпо-
дарської діяльності».

Стаття 7. Повноваження правління Фонду соціального страхування 
України

1. Правління Фонду:
1) обирає із своїх членів строком на два роки голову правління Фонду та двох його

заступників. При цьому забезпечується почергове представництво на цих посадах
кожної із трьох представницьких сторін;

2) спрямовує і контролює діяльність виконавчої дирекції Фонду та її робочих ор-
ганів; щорічно, а також у разі потреби заслуховує звіти директора виконавчої дирекції
Фонду про її діяльність;

3) створює на паритетних засадах для вирішення найбільш важливих завдань
Фонду постійні та тимчасові комісії Фонду за напрямами роботи;

4) подає на розгляд центральному органу виконавчої влади, що забезпечує фор-
мування державної політики у сферах трудових відносин, соціального захисту насе-
лення, для внесення на затвердження Кабінету Міністрів України пропозиції щодо ви-
значення розміру внесків за видами загальнообов’язкового державного соціального
страхування;

5) щорічно готує та подає у встановленому порядку пропозиції щодо розмірів стра-
хових тарифів на соціальне страхування від нещасних випадків на виробництві за ви-
дами економічної діяльності;

6) призначає та звільняє директора виконавчої дирекції Фонду в порядку, визна-
ченому цим Законом;

7) за поданням директора виконавчої дирекції Фонду призначає та звільняє його
заступників;

8) затверджує:
статут Фонду;
регламент роботи правління Фонду;
регламент роботи постійних та тимчасових комісій Фонду;
звіти про виконання бюджетів (постатейно за доходами і видатками, визначеними

законом), порядок використання коштів бюджету та коштів резерву Фонду;
Положення про виконавчу дирекцію Фонду;
структуру органів Фонду, граничну чисельність працівників, схеми їх посадових

окладів, видатки на адміністративно-господарські витрати Фонду (за погодженням із
центральними органами виконавчої влади, що забезпечують формування державної
фінансової політики, державної політики у сферах трудових відносин, соціального
захисту населення);

річні програми робіт та звіти про їх виконання;
Положення про службу страхових експертів з охорони праці, профілактики нещас-

них випадків на виробництві і професійних захворювань;
Положення про порядок використання коштів лікувально-профілактичними, на-

вчальними та іншими закладами, які надають Фонду соціальні послуги, та контроль
за їх цільовим використанням;

Положення про навчально-інформаційні центри;
Порядок призначення, перерахування та проведення страхових виплат;
Порядок розміщення тимчасово вільних коштів, у тому числі резерву коштів

Фонду, на депозитних рахунках банківських установ (за погодженням із центральними
органами виконавчої влади, що забезпечують формування державної фінансової по-
літики, державної політики у сферах трудових відносин, соціального захисту насе-
лення);

інші нормативно-правові акти та документи, що регламентують діяльність Фонду
з виконання його статутних завдань;

9) встановлює розмір допомоги на поховання;
10) схвалює проект річного бюджету Фонду (постатейно за доходами і видатками,

визначеними законом) та подає його в установленому порядку центральному органу
виконавчої влади, що забезпечує формування державної політики у сферах трудових
відносин, соціального захисту населення, для внесення на затвердження Кабінету Мі-
ністрів України;

11) розпоряджається майном, яке перебуває у власності Фонду;
12) створює резерв коштів для забезпечення виконання завдань за видами загаль-

нообов’язкового державного соціального страхування;
13) готує подання щорічних звітів про діяльність Фонду;
14) здійснює контроль за цільовим використанням коштів Фонду, веденням і до-

стовірністю обліку та звітності щодо їх надходження та використання;
15) вирішує питання формування та використання резерву коштів для забезпе-

чення фінансової стабільності Фонду в сумі, необхідній для фінансування матеріаль-
ного забезпечення в розрахунку не менш як на п’ять календарних днів;

16) представляє Фонд у відносинах з органами державної влади, органами місце-
вого самоврядування, підприємствами, установами, організаціями, об’єднаннями гро-
мадян з питань соціального захисту громадян, а також органами соціального страху-
вання зарубіжних країн, міжнародними організаціями, діяльність яких пов’язана із за-
хистом соціальних прав людини;

17) здійснює інші функції, передбачені статутом Фонду.
Стаття 8. Виконавча дирекція Фонду соціального страхування України
1. Виконавча дирекція Фонду є постійно діючим виконавчим органом правління

Фонду.
Виконавча дирекція є підзвітною правлінню Фонду та провадить діяльність від імені

Фонду в межах та в порядку, визначених статутом Фонду та положенням про вико-
навчу дирекцію Фонду, що затверджується його правлінням, організовує та забезпе-
чує виконання рішень правління Фонду.

2. Виконавчу дирекцію очолює директор, який призначається та звільняється прав-
лінням Фонду, а в разі неприйняття правлінням Фонду рішення про призначення ди-
ректора виконавчої дирекції протягом двох місяців таку кандидатуру для затвер-
дження Кабінетом Міністрів України вносить керівник центрального органу виконавчої
влади, що забезпечує формування державної політики у сферах трудових відносин,
соціального захисту населення, за погодженням з комітетом Верховної Ради України,
до предмета відання якого відносяться питання загальнообов’язкового державного
соціального страхування.

Директор виконавчої дирекції Фонду входить до складу правління Фонду з правом
дорадчого голосу.

3. Робочими органами виконавчої дирекції Фонду є її управління в Автономній Рес-
публіці Крим, областях, містах Києві та Севастополі, відділення в районах і містах об-
ласного значення. Робочі органи виконавчої дирекції Фонду є юридичними особами,
мають самостійні кошториси, печатки із зображенням Державного Герба України та
своїм найменуванням.

Робочі органи виконавчої дирекції Фонду провадять свою діяльність від імені ви-
конавчої дирекції Фонду в межах та в порядку, визначених цим Законом, статутом
Фонду, типовим положенням про робочі органи виконавчої дирекції Фонду, що за-
тверджується його правлінням, та положенням, затвердженим директором виконавчої
дирекції Фонду.

4. Керівників управлінь і відділень Фонду призначає директор виконавчої дирекції
Фонду за погодженням з правлінням Фонду.

5. Виконавча дирекція Фонду здійснює матеріально-технічне забезпечення роботи
правління Фонду.

Стаття 9. Основні завдання і функції Фонду соціального страхування
України та його робочих органів

1. Основними завданнями Фонду та його робочих органів є:
1) реалізація державної політики у сферах соціального страхування від нещасного

випадку на виробництві та професійного захворювання, які спричинили втрату пра-
цездатності, у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності, медичного страхування;

2) надання матеріального забезпечення, страхових виплат та соціальних послуг
відповідно до цього Закону;

3) профілактика нещасних випадків;
4) віднесення страхувальника до класу професійного ризику виробництва з ура-

хуванням виду його економічної діяльності;
5) проведення перевірок достовірності поданих страхувальниками відомостей про

види економічної діяльності (у тому числі основний) підприємств, установ і організацій
незалежно від форми власності, виду діяльності та господарювання для віднесення
страхувальника до класу професійного ризику виробництва з урахуванням виду його
економічної діяльності;

6) здійснення перевірки обґрунтованості видачі та продовження листків непрацез-
датності застрахованим особам, у тому числі на підставі інформації з електронного
реєстру листків непрацездатності;

7) здійснення контролю за використанням роботодавцями та застрахованими осо-
бами коштів Фонду;

8) аналіз та прогнозування надходження коштів від сплати єдиного внеску.
2. Фонд та його робочі органи відповідно до покладених на них завдань:
1) здійснюють управління та оперативне розпорядження фінансовими ресурсами

Фонду в межах бюджету Фонду, затвердженого Кабінетом Міністрів України, управ-
ління майном;

2) проводять розслідування страхових випадків та обґрунтованості виплати мате-
ріального забезпечення, страхових виплат;

3) здійснюють заходи з профілактики страхових випадків;
4) забезпечують функціонування інформаційно-аналітичних систем;
5) здійснюють обмін інформацією з центральними органами виконавчої влади, що

забезпечують формування державної політики у сферах трудових відносин, соціаль-
ного захисту населення, реалізації державної податкової політики та з адміністрування
єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування, Пенсійним
фондом України для виконання Фондом покладених на нього функцій і завдань, ви-
значених законодавством України;

6) здійснюють контроль за використанням коштів Фонду, веденням і достовірністю
обліку та звітності щодо їх надходження та використання, застосовують в установле-
ному законодавством порядку фінансові санкції та накладають адміністративні
штрафи;

7) беруть участь у проведенні наукових досліджень з питань соціального страху-
вання населення, вивчають міжнародний досвід з метою запровадження інноваційних
форм соціального страхування, виступають замовником наукових робіт, досліджень
і методичного забезпечення;

8) беруть участь у здійсненні міжнародного співробітництва для розв’язання про-
блем та обміну досвідом у сфері соціального страхування;

9) здійснюють інші функції, передбачені статутом Фонду.
Стаття 10. Права, обов’язки та відповідальність Фонду соціального

страхування України
1. Фонд має право:
1) користуватися в установленому порядку відомостями Державного реєстру за-

гальнообов’язкового державного соціального страхування, даними електронного ре-
єстру листків непрацездатності, необхідними для забезпечення виконання покладених
на нього функцій;

2) одержувати безоплатно від державних органів, підприємств, установ, організацій
(у тому числі від органів доходів і зборів, банківських, інших фінансово-кредитних
установ) та громадян - суб’єктів підприємницької діяльності відомості щодо викорис-
тання страхових коштів;

3) перевіряти достовірність відомостей, поданих роботодавцем для отримання
коштів Фонду, дотримання порядку використання роботодавцем виділених йому кош-
тів Фонду та зупиняти виплати з Фонду в разі відмови або перешкоджання з боку ро-
ботодавця у проведенні перевірки, виявлення фактів подання ним Фонду недостовір-
них відомостей або порушення порядку використання роботодавцем коштів Фонду;

4) отримувати необхідні пояснення (у тому числі в письмовій формі) з питань, що
виникають під час перевірки;

5) накладати і стягувати фінансові санкції та адміністративні штрафи, передбачені
законом за порушення вимог цього Закону;

6) вимагати від керівників та інших посадових осіб підприємств, установ і органі-
зацій, а також від фізичних осіб усунення виявлених фактів порушення законодавства
про соціальне страхування;

7) порушувати відповідно до законодавства питання про притягнення посадових
осіб до відповідальності за порушення законодавства у сфері соціального страху-
вання, вимагати надання інформації про вжиті заходи;

8) утворювати підприємства, установи, організації для виконання своїх статутних
завдань.

2. Фонд зобов’язаний:
1) забезпечувати фінансування та виплачувати матеріальне забезпечення, страхові

виплати і надавати соціальні послуги, передбачені цим Законом;
2) здійснювати контроль за дотриманням порядку використання страхувальником

страхових коштів;
3) вживати заходів щодо раціонального використання коштів і забезпечення фі-

нансової стабільності Фонду;
4) контролювати правильність витрат за соціальним страхуванням, передбачених

цим Законом та іншими нормативно-правовими актами з питань соціального страху-
вання;

5) стягувати надміру виплачені кошти з юридичних і фізичних осіб у встановленому
законом порядку;

6) вести облік і звітність щодо страхових коштів;
7) надавати безоплатно застрахованим особам і страхувальникам консультації з

питань застосування законодавства про соціальне страхування;
8) вести облік показників для визначення класу професійного ризику виробниц-

тва;
9) щорічно складати звіт про результати своєї діяльності та після його затвер-

дження правлінням Фонду подавати Кабінету Міністрів України і оприлюднювати;
10) інформувати страхувальників та застрахованих осіб про результати своєї ро-

боти через засоби масової інформації;
11) укладати угоди з лікувально-профілактичними закладами та окремими ліка-

рями на обслуговування потерпілих на виробництві, а також угоди із санаторно-ку-
рортними закладами для обслуговування застрахованих осіб, що направляються без-
посередньо із стаціонару лікувального закладу до реабілітаційних відділень.

3. Фонд несе відповідальність згідно із законом за шкоду, заподіяну з його вини
застрахованим особам внаслідок несвоєчасної або неповної виплати матеріального
забезпечення, страхових виплат, ненадання або несвоєчасне надання соціальних по-
слуг, передбачених цим Законом.

4. Працівники Фонду за порушення законодавства про соціальне страхування не-
суть відповідальність згідно із законом.

Стаття 11. Формування та використання коштів Фонду соціального
страхування України

1. Джерелами формування коштів Фонду є:
1) страхові внески страхувальників та застрахованих осіб;
2) суми фінансових санкцій, застосованих відповідно до цього Закону, інших за-

конів до підприємств, установ, організацій та фізичних осіб - підприємців за пору-
шення встановленого порядку сплати страхових внесків та використання коштів
Фонду, штрафів за недотримання законодавства про соціальне страхування, а також
суми адміністративних штрафів, накладених відповідно до закону на посадових осіб
та громадян за такі порушення;

3) суми не прийнятих до зарахування витрат страхувальника за соціальним стра-
хуванням;

4) доходи від розміщення тимчасово вільних коштів, у тому числі резерву коштів
Фонду;

5) капіталізовані платежі, що надійшли у випадках ліквідації страхувальників у по-
рядку, визначеному Кабінетом Міністрів України;

6) доходи від реалізації майна, придбаного за рахунок коштів Фонду;
7) добровільні внески та інші надходження відповідно до закону.
2. Кошти Фонду використовуються на:
1) виплату матеріального забезпечення, страхових виплат та надання соціальних

послуг, фінансування заходів з профілактики страхових випадків, передбачених цим
Законом;

2) фінансування витрат на утримання та забезпечення діяльності Фонду, його ро-
бочих органів, підприємств, установ та організацій, що належать до сфери його уп-
равління, розвиток та функціонування інформаційно-аналітичних систем Фонду;

3) формування резерву коштів Фонду.
3. З метою забезпечення фінансової стабільності Фонду формується резерв

коштів.
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Порядок формування та використання резерву коштів Фонду затверджується прав-
лінням Фонду.

4. Закупівля товарів, робіт і послуг (крім послуг з реабілітації застрахованих осіб)
за рахунок коштів Фонду здійснюється відповідно до Закону України «Про здійснення
державних закупівель».

Стаття 12. Страхові внески
1. Кошти, що надходять до Фонду від сплати єдиного внеску на загальнообов’яз-

кове державне соціальне страхування, повинні забезпечувати:
1) виплату застрахованим особам матеріального забезпечення та надання соціаль-

них послуг, передбачених цим Законом;
2) створення резерву коштів Фонду в розмірі суми, необхідної для виплати всіх

видів матеріального забезпечення, страхових виплат, передбачених цим Законом, в
розрахунку не менш як на п’ять календарних днів;

3) фінансування витрат на утримання та забезпечення діяльності Фонду, його ро-
бочих органів, підприємств, установ та організацій, що належать до сфери його уп-
равління, матеріальне та соціально-побутове забезпечення його працівників; розвиток
та функціонування інформаційно-аналітичних систем Фонду;

4) фінансування заходів з профілактики страхових випадків.
2. На відносини у сфері здійснення контролю за своєчасністю подання та досто-

вірністю поданих роботодавцем відомостей щодо отримання коштів Фонду та дотри-
мання порядку їх використання не поширюється дія Закону України «Про основні за-
сади державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності».

Стаття 13. Майно та матеріально-технічне забезпечення Фонду
соціального страхування України

1. Джерелами формування майна, яке перебуває у власності Фонду, є майно, при-
дбане за рахунок коштів соціального страхування, а також майно, передане йому у
власність іншими власниками.

Майно, що передається Фонду для провадження страхової діяльності, використо-
вується ним у порядку, встановленому законодавством України.

2. Матеріально-технічне забезпечення Фонду, включаючи будівництво, реконструк-
цію або придбання службових та виробничих приміщень, здійснюється за рахунок
коштів Фонду.

Стаття 14. Відносини з органами виконавчої влади
1. Фонд та його робочі органи з метою реалізації завдань, покладених на них від-

повідно до цього Закону та інших законів України, взаємодіють з центральними та
місцевими органами виконавчої влади, органами місцевого самоврядування шляхом
обміну відповідною інформацією, проведення інших заходів з виконання цього За-
кону.

Розділ ІІІ
ПРАВА, ОБОВ’ЯЗКИ ТА ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ РОБОТОДАВЦЯ 

ЯК СТРАХУВАЛЬНИКА І ЗАСТРАХОВАНИХ ОСІБ
Стаття 15. Права, обов’язки та відповідальність роботодавця 

як страхувальника
1. Роботодавець як страхувальник має право на:
1) безоплатне отримання в органах Фонду інформації про порядок використання

коштів Фонду;
2) отримання інформації про результати проведення перевірки використання кош-

тів Фонду;
3) судовий захист своїх прав.
2. Роботодавець зобов’язаний:
1) надавати та оплачувати застрахованим особам у разі настання страхового ви-

падку відповідний вид матеріального забезпечення, страхових виплат та соціальних
послуг згідно із цим Законом;

2) вести облік коштів соціального страхування і своєчасно надавати Фонду вста-
новлену звітність щодо цих коштів;

3) під час перевірки правильності використання коштів Фонду та достовірності по-
даних роботодавцем даних надавати посадовим особам Фонду необхідні документи
та пояснення з питань, що виникають під час перевірки;

4) подавати в установленому порядку відповідно до законодавства відомості про:
розмір заробітної плати та використання робочого часу працівників;
річний фактичний обсяг реалізованої продукції (робіт, послуг), кількість нещасних

випадків і професійних захворювань на підприємстві за минулий календарний рік;
використання коштів Фонду за іншими визначеними цим Законом напрямами в

порядку, встановленому правлінням Фонду;
5) інформувати про:
кожний нещасний випадок або професійне захворювання на підприємстві;
зміну виду діяльності підприємства для переведення його до відповідного класу

професійного ризику;
6) безоплатно створювати всі необхідні умови для роботи на підприємстві пред-

ставників Фонду;
7) повідомляти працівникам підприємства про адреси та номери телефонів Фонду,

а також лікувально-профілактичних закладів та лікарів, які за угодами з Фондом об-
слуговують підприємство;

8) подавати звітність до Фонду у строки, в порядку та за формою, що встановлені
правлінням Фонду;

9) повернути Фонду суму виплаченого матеріального забезпечення та вартість на-
даних соціальних послуг потерпілому на виробництві у разі невиконання своїх зо-
бов’язань щодо сплати страхових внесків.

3. Достовірність зазначених у документах даних перевіряється Фондом. У разі по-
дання недостовірних відомостей, використання роботодавцем коштів Фонду з пору-
шенням встановленого порядку роботодавець добровільно чи на підставі рішення
суду повинен відшкодувати страховику заподіяну шкоду.

4. Роботодавцеві забороняється вчиняти будь-які дії, що можуть призвести до при-
йняття ним разом із застрахованою особою спільного рішення, яке може в подаль-
шому зашкодити цій особі або членам її сім’ї реалізувати своє право на матеріальне
забезпечення та отримання соціальних послуг відповідно до цього Закону.

5. Роботодавець несе відповідальність за:
1) порушення порядку використання коштів Фонду, несвоєчасне або неповне їх

повернення;
2) несвоєчасне подання або неподання відомостей, встановлених цим Законом;
3) подання недостовірних відомостей про використання коштів Фонду;
4) шкоду, заподіяну застрахованим особам або Фонду внаслідок невиконання або

неналежного виконання обов’язків, визначених цим Законом.
6. У разі порушення порядку використання страхових коштів роботодавці відшко-

довують Фонду в повному обсязі неправомірно витрачену суму страхових коштів
та/або вартість наданих соціальних послуг і сплачують штраф у розмірі 50 відсотків
такої суми.

За несвоєчасне повернення або повернення не в повному обсязі страхових коштів
на страхувальників та інших отримувачів коштів Фонду накладається штраф у розмірі
10 відсотків несвоєчасно повернутих або повернутих не в повному обсязі страхових
коштів.

Одночасно на суми несвоєчасно повернутих або повернутих не в повному обсязі
страхових коштів і штрафних санкцій нараховується пеня в розмірі 0,1 відсотка за-
значених сум коштів, розрахована за кожний день прострочення платежу.

7. Своєчасно не сплачені фінансові санкції та адміністративні штрафи стягуються
із страхувальника в дохід Фонду в порядку, встановленому законом.

8. Право застосовувати фінансові санкції та накладати адміністративні штрафи від
імені Фонду мають директор виконавчої дирекції Фонду та його заступники, керівники
робочих органів Фонду та їх заступники.

Стаття 16. Права, обов’язки та відповідальність застрахованих осіб
1. Застраховані особи мають право на:
1) безоплатне отримання інформації про порядок витрачання страхових коштів

Фонду та роз’яснення з питань соціального страхування;
2) отримання у разі настання страхового випадку матеріального забезпечення,

страхових виплат та соціальних послуг, передбачених цим Законом;
3) участь у розслідуванні страхового випадку, у тому числі за участі представника

профспілкового органу або своєї довіреної особи;
4) послуги медичної реабілітації;
5) послуги професійної реабілітації, включаючи збереження робочого місця, на-

вчання або перекваліфікацію, якщо загальна тривалість професійної реабілітації не
перевищує двох років;

6) відшкодування витрат під час проходження медичної і професійної реабілітації
на проїзд до місця лікування чи навчання і назад, витрат на житло та харчування,
транспортування багажу, на проїзд особи, яка його супроводжує;

7) послуги соціальної реабілітації, включаючи придбання автомобіля, протезів, до-
помогу у веденні домашнього господарства, що надаються відповідно до законодав-
ства;

8) оскарження дії страховика, страхувальника-роботодавця щодо надання матері-
ального забезпечення, страхових виплат та соціальних послуг;

9) судовий захист своїх прав.
2. Застраховані особи зобов’язані:
1) надавати страхувальнику, страховику достовірні документи, на підставі яких

призначається матеріальне забезпечення та надаються соціальні послуги відповідно
до цього Закону;

2) своєчасно повідомляти страхувальника та страховика про обставини, що впли-
вають на умови або зміни розміру матеріального забезпечення та соціальних послуг;

3) знати та виконувати вимоги законодавчих та інших нормативно-правових актів
про охорону праці, що стосуються застрахованого, а також додержуватися зо-
бов’язань щодо охорони праці, передбачених колективним договором (угодою, тру-
довим договором, контрактом) та правилами внутрішнього трудового розпорядку під-
приємства, установи, організації;

4) у разі настання нещасного випадку або професійного захворювання:

лікуватися в лікувально-профілактичних закладах або в медичних працівників, з
якими Фонд уклав угоди на медичне обслуговування;

дотримуватися правил поведінки та режиму лікування, визначених лікарями, які
його лікують;

не ухилятися від професійної реабілітації та виконання вказівок, спрямованих на
якнайшвидше повернення його до трудової діяльності;

5) дотримуватися режиму, визначеного лікарем на період тимчасової непрацез-
датності;

6) виконувати інші вимоги, передбачені цим Законом.
3. Застрахована особа несе відповідальність згідно із законом за незаконне одер-

жання з її вини (підроблення, виправлення в документах, подання недостовірних ві-
домостей тощо) матеріального забезпечення та соціальних послуг за соціальним стра-
хуванням.

Стаття 17. Вирішення спорів
1. Спори, що виникають із правовідносин за цим Законом, вирішуються в судовому

порядку.
2. Строк давності в разі стягнення штрафних санкцій, передбачених цим Законом,

а також інших видів заборгованості перед Фондом не застосовується.
3. Спори щодо визначення класу професійного ризику виробництва, а також щодо

розміру шкоди та прав на її відшкодування, накладення штрафів та з інших питань
вирішуються в судовому порядку. За бажанням заінтересована особа може зверну-
тися з питань вирішення спору до спеціальної комісії Фонду. До складу цієї комісії на
громадських і паритетних засадах входять представники держави, застрахованих осіб
і страхувальників.

Такі самі комісії на тих самих засадах створюються при робочих органах Фонду із
залученням представників місцевих органів виконавчої влади, застрахованих осіб і
страхувальників.

Положення про діяльність цих комісій затверджується правлінням Фонду.
4. Рішення комісії при робочому органі виконавчої дирекції Фонду може бути ос-

каржено до комісії, створеної при виконавчій дирекції цього Фонду, а рішення остан-
ньої - до його правління.

Розділ ІV
ЗАГАЛЬНООБОВ’ЯЗКОВЕ ДЕРЖАВНЕ СОЦІАЛЬНЕ СТРАХУВАННЯ 

У ЗВ’ЯЗКУ З ТИМЧАСОВОЮ ВТРАТОЮ ПРАЦЕЗДАТНОСТІ
Стаття 18. Особи, які підлягають страхуванню у зв’язку з тимчасовою

втратою працездатності
1. Страхуванню у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності підлягають особи,

які працюють на умовах трудового договору (контракту) на підприємствах, в устано-
вах, організаціях незалежно від форми власності та господарювання, у тому числі в
іноземних дипломатичних та консульських установах, інших представництвах нере-
зидентів або у фізичних осіб, а також обрані на виборні посади в органах державної
влади, органах місцевого самоврядування та в інших органах.

Стаття 19. Право громадян на матеріальне забезпечення та соціальні
послуги за страхуванням у зв’язку з тимчасовою втратою
працездатності

1. Право на матеріальне забезпечення та соціальні послуги за страхуванням у
зв’язку з тимчасовою втратою працездатності мають застраховані громадяни України,
іноземці, особи без громадянства та члени їх сімей, які проживають в Україні, якщо
інше не передбачено міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого
надана Верховною Радою України.

Це право виникає з настанням страхового випадку в період роботи (включаючи
час випробування та день звільнення), якщо інше не передбачено законом.

2. Громадяни України, які працюють за межами території України і не застраховані
в системі соціального страхування країни, в якій вони перебувають, мають право на
матеріальне забезпечення та соціальні послуги відповідно до цього Закону за умови
сплати страхових внесків до Фонду згідно із законом, якщо інше не передбачено між-
народними договорами України, згода на обов’язковість яких надана Верховною
Радою України.

3. Особи, які забезпечують себе роботою самостійно (займаються підприємниць-
кою, адвокатською, нотаріальною, творчою та іншою діяльністю, пов’язаною з одер-
жанням доходу безпосередньо від цієї діяльності, в тому числі члени творчих спілок,
творчі працівники, які не є членами творчих спілок), мають право на матеріальне за-
безпечення та соціальні послуги відповідно до цього Закону за умови сплати страхо-
вих внесків до Фонду згідно із законом.

4. Застраховані особи, які протягом дванадцяти місяців перед настанням страхо-
вого випадку за даними Державного реєстру загальнообов’язкового державного со-
ціального страхування мають страховий стаж менше шести місяців, мають право на
матеріальне забезпечення відповідно до цього Закону в таких розмірах:

1) допомога по тимчасовій непрацездатності - виходячи з нарахованої заробітної
плати, з якої сплачуються страхові внески, але в розрахунку на місяць не вище за роз-
мір мінімальної заробітної плати, встановленої законом у місяці настання страхового
випадку;

2) допомога по вагітності та пологах - виходячи з нарахованої заробітної плати, з
якої сплачуються страхові внески, але в розрахунку на місяць не вище двократного
розміру мінімальної заробітної плати та не менше за розмір мінімальної заробітної
плати, встановленої законом у місяці настання страхового випадку.

Стаття 20. Види матеріального забезпечення та соціальних послуг 
за страхуванням у зв’язку з тимчасовою втратою
працездатності

1. За страхуванням у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності надаються такі
види матеріального забезпечення та соціальних послуг:

1) допомога по тимчасовій непрацездатності (включаючи догляд за хворою дити-
ною);

2) допомога по вагітності та пологах;
3) допомога на поховання (крім поховання пенсіонерів, безробітних та осіб, які по-

мерли від нещасного випадку на виробництві);
4) оплата лікування в реабілітаційних відділеннях санаторно-курортного закладу

після перенесених захворювань і травм.
Стаття 21. Обчислення страхового стажу
1. Страховий стаж - період (строк), протягом якого особа підлягала страхуванню

у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності та за який щомісяця сплачено нею та
роботодавцем або нею страхові внески в сумі не меншій, ніж мінімальний страховий
внесок, крім випадків, передбачених абзацом другим цієї частини.

Період відпустки для догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку, от-
римання виплат за окремими видами соціального страхування, крім пенсій усіх видів
(за винятком пенсії по інвалідності), включається до страхового стажу як період, за
який сплачено страхові внески виходячи з розміру мінімального страхового внеску.

2. Страховий стаж обчислюється за даними персоніфікованого обліку відомостей
про застрахованих осіб Державного реєстру загальнообов’язкового державного со-
ціального страхування, а за періоди до його запровадження - у порядку та на умовах,
передбачених законодавством, що діяло раніше.

3. Страховий стаж обчислюється в місяцях.
Якщо сума сплачених за відповідний місяць страхових внесків менша, ніж міні-

мальний страховий внесок, цей період зараховується до страхового стажу за форму-
лою:

ТП = Св:В,
де ТП - тривалість періоду, що зараховується до страхового стажу та визначається

у місяцях;
Св - сума єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування,

сплаченого за відповідний місяць;
В - мінімальний розмір страхового внеску за відповідний місяць.
4. До страхового стажу прирівнюється трудовий стаж, набутий працівником за час

роботи на умовах трудового договору (контракту) до набрання чинності Законом Ук-
раїни «Про загальнообов’язкове державне соціальне страхування у зв’язку з тимча-
совою втратою працездатності та витратами, зумовленими похованням».

Стаття 22. Умови надання допомоги по тимчасовій непрацездатності
та тривалість її виплати

1. Допомога по тимчасовій непрацездатності надається застрахованій особі у
формі матеріального забезпечення, яке повністю або частково компенсує втрату за-
робітної плати (доходу), у разі настання в неї одного з таких страхових випадків:

1) тимчасової непрацездатності внаслідок захворювання або травми, не пов’язаної
з нещасним випадком на виробництві;

2) необхідності догляду за хворою дитиною;
3) необхідності догляду за хворим членом сім’ї;
4) догляду за дитиною віком до трьох років або дитиною-інвалідом віком до 18

років у разі хвороби матері або іншої особи, яка доглядає за цією дитиною;
5) карантину, накладеного органами санітарно-епідеміологічної служби;
6) тимчасового переведення застрахованої особи відповідно до медичного ви-

сновку на легшу, нижчеоплачувану роботу;
7) протезування з поміщенням у стаціонар протезно-ортопедичного підприємства;
8) перебування в реабілітаційних відділеннях санаторно-курортного закладу після

перенесених захворювань і травм.
2. Допомога по тимчасовій непрацездатності внаслідок захворювання або травми,

не пов’язаної з нещасним випадком на виробництві та професійним захворюванням,
виплачується Фондом застрахованим особам починаючи з шостого дня непрацездат-
ності за весь період до відновлення працездатності або до встановлення медико-со-
ціальною експертною комісією (далі - МСЕК) інвалідності (встановлення іншої групи,
підтвердження раніше встановленої групи інвалідності) незалежно від звільнення за-
страхованої особи в період втрати працездатності, у порядку та розмірах, встановле-
них законодавством.

Оплата перших п’яти днів тимчасової непрацездатності внаслідок захворювання
або травми, не пов’язаної з нещасним випадком на виробництві, здійснюється за ра-
хунок коштів роботодавця у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

Допомога по тимчасовій непрацездатності внаслідок захворювання або травми, не
пов’язаної з нещасним випадком на виробництві, виплачується Фондом застрахова-
ним інвалідам, які працюють на підприємствах та в організаціях товариств УТОГ і
УТОС, починаючи з першого дня непрацездатності за весь період до відновлення пра-
цездатності незалежно від звільнення застрахованої особи в період втрати працез-
датності у порядку та розмірах, встановлених законодавством.

Застрахованим особам, які працюють на сезонних і тимчасових роботах, допомога
по тимчасовій непрацездатності внаслідок захворювання або травми, не пов’язаної з
нещасним випадком на виробництві, надається не більш як за 75 календарних днів
протягом календарного року.

У разі настання тимчасової непрацездатності внаслідок захворювання або травми,
не пов’язаної з нещасним випадком на виробництві, під час перебування у щорічній
(основній чи додатковій) відпустці допомога надається у порядку та розмірах, уста-
новлених цим Законом.

3. Допомога по тимчасовій непрацездатності по догляду за хворою дитиною віком
до 14 років виплачується застрахованій особі з першого дня за період, протягом якого
дитина за висновком лікаря потребує догляду, але не більш як за 14 календарних
днів.

Допомога по тимчасовій непрацездатності по догляду за хворою дитиною віком
до 14 років, якщо вона потребує стаціонарного лікування, виплачується застрахованій
особі з першого дня за весь час її перебування в стаціонарі разом з хворою дитиною.

Застрахованим особам, які працюють на сезонних і тимчасових роботах, у разі
здійснення догляду за хворою дитиною віком до 14 років допомога по тимчасовій не-
працездатності призначається і виплачується в порядку та розмірах, передбачених
абзацом четвертим частини другої цієї статті та статтею 25 цього Закону.

4. Допомога по тимчасовій непрацездатності по догляду за хворим членом сім’ї
(крім догляду за хворою дитиною віком до 14 років) надається застрахованій особі з
першого дня, але не більш як за три календарні дні, а у виняткових випадках, з ура-
хуванням тяжкості хвороби члена сім’ї та побутових обставин, - не більш як за сім ка-
лендарних днів.

5. Допомога по тимчасовій непрацездатності в разі захворювання матері або іншої
особи, яка фактично здійснює догляд за дитиною віком до трьох років або дитиною-
інвалідом віком до 18 років, надається застрахованій особі, яка здійснює догляд за
дитиною, з першого дня за весь період захворювання в порядку та розмірах, вста-
новлених цим Законом.

6. Допомога по тимчасовій непрацездатності по догляду за хворою дитиною віком
до 14 років, по догляду за хворим членом сім’ї та в разі захворювання матері або іншої
особи, яка фактично здійснює догляд за дитиною віком до трьох років або дитиною-
інвалідом віком до 18 років, не надається, якщо застрахована особа перебувала у цей
час у щорічній (основній чи додатковій) відпустці, додатковій відпустці у зв’язку з на-
вчанням або творчій відпустці.

7. Якщо тимчасова непрацездатність застрахованої особи викликана карантином,
накладеним органами санітарно-епідеміологічної служби, надається допомога по тим-
часовій непрацездатності з першого дня за весь час відсутності на роботі з цієї при-
чини.

8. У разі тимчасового переведення застрахованої особи відповідно до медичного
висновку на легшу, нижчеоплачувану роботу цій особі надається допомога по тимча-
совій непрацездатності з першого дня за час такої роботи, але не більш як за два мі-
сяці. Ця допомога обчислюється за загальними правилами, але надається в розмірі,
який разом із заробітком за тимчасово виконувану роботу не може перевищувати
суми повного заробітку до часу переведення.

9. Допомога по тимчасовій непрацездатності в разі здійснення протезування за
медичними показаннями в стаціонарі протезно-ортопедичного підприємства нада-
ється застрахованій особі з першого дня за весь період перебування в цьому підпри-
ємстві з урахуванням часу на проїзд до протезно-ортопедичного підприємства і назад.

10. Допомога по тимчасовій непрацездатності в разі здійснення санаторно-курор-
тного лікування надається застрахованій особі, якщо тривалість щорічної (основної
та додаткової) відпустки недостатня для лікування та проїзду до санаторно-курортного
закладу і назад.

Застрахованій особі, яка направляється на лікування в реабілітаційне відділення
санаторно-курортного закладу після перенесених захворювань і травм безпосередньо
із стаціонару лікувального закладу, допомога по тимчасовій непрацездатності нада-
ється за весь час перебування у санаторно-курортному закладі (з урахуванням часу
на проїзд до санаторно-курортного закладу і у зворотному напрямку) у розмірах, вста-
новлених цим Законом.

Допомога по тимчасовій непрацездатності застрахованій особі, яка виховує ди-
тину-інваліда віком до 18 років, надається за весь період санаторно-курортного ліку-
вання дитини-інваліда (з урахуванням часу на проїзд до санаторно-курортного закладу
і у зворотному напрямку) за наявності медичного висновку про необхідність сторон-
нього догляду за нею.

11. У разі настання тимчасової непрацездатності застрахованої особи у період ви-
рішення спору про незаконність її звільнення з роботи допомога по тимчасовій не-
працездатності надається за умови поновлення застрахованої особи на роботі з дня
винесення такого рішення відповідним органом.

Стаття 23. Підстави для відмови в наданні допомоги по тимчасовій
непрацездатності

1. Допомога по тимчасовій непрацездатності не надається:
1) у разі одержання застрахованою особою травм або її захворювання при вчиненні

нею злочину;
2) у разі навмисного заподіяння шкоди своєму здоров’ю з метою ухилення від ро-

боти чи інших обов’язків або симуляції хвороби;
3) за час перебування під арештом і за час проведення судово-медичної експер-

тизи;
4) за час примусового лікування, призначеного за постановою суду;
5) у разі тимчасової непрацездатності у зв’язку із захворюванням або травмою, що

сталися внаслідок алкогольного, наркотичного, токсичного сп’яніння або дій, пов’яза-
них з таким сп’янінням;

6) за період перебування застрахованої особи у відпустці без збереження заробіт-
ної плати, творчій відпустці, додатковій відпустці у зв’язку з навчанням.

2. Застраховані особи, які в період отримання допомоги по тимчасовій непрацез-
датності порушують режим, встановлений для них лікарем, або не з’являються без
поважних причин у призначений строк на медичний огляд, у тому числі на лікарсько-
консультативну комісію (ЛКК) чи медико-соціальну експертну комісію (МСЕК), втра-
чають право на цю допомогу з дня допущення порушення на строк, що встановлю-
ється рішенням органу, який призначає допомогу по тимчасовій непрацездатності.

Стаття 24. Розмір допомоги по тимчасовій непрацездатності
1. Допомога по тимчасовій непрацездатності виплачується застрахованим особам

залежно від страхового стажу в таких розмірах:
1) 50 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - застрахованим особам, які

мають страховий стаж до трьох років;
2) 60 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - застрахованим особам, які

мають страховий стаж від трьох до п’яти років;
3) 70 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - застрахованим особам, які

мають страховий стаж від п’яти до восьми років;
4) 100 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - застрахованим особам, які

мають страховий стаж понад вісім років;
5) 100 відсотків середньої заробітної плати (доходу) - застрахованим особам, від-

несеним до 1-4 категорій осіб, які постраждали внаслідок Чорнобильської катас-
трофи; одному з батьків або особі, що їх замінює та доглядає хвору дитину віком до
14 років, яка потерпіла від Чорнобильської катастрофи; ветеранам війни та особам,
на яких поширюється чинність Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії
їх соціального захисту»; особам, віднесеним до жертв нацистських переслідувань від-
повідно до Закону України «Про жертви нацистських переслідувань»; донорам, які
мають право на пільгу, передбачену статтею 10 Закону України «Про донорство крові
та її компонентів».

2. Сума допомоги по тимчасовій непрацездатності (включаючи догляд за хворою
дитиною або хворим членом сім’ї) в розрахунку на місяць не повинна перевищувати
розміру максимальної величини бази нарахування єдиного внеску, з якої сплачува-
лися страхові внески до Фонду.

Стаття 25. Умови надання і тривалість виплати допомоги по вагітності
та пологах

1. Допомога по вагітності та пологах надається застрахованій особі у формі мате-
ріального забезпечення, яке компенсує втрату заробітної плати (доходу) за період
відпустки у зв’язку з вагітністю та пологами.

Допомога по вагітності та пологах застрахованій особі виплачується за весь період
відпустки у зв’язку з вагітністю та пологами, тривалість якої становить 70 календарних
днів до пологів і 56 (у разі ускладнених пологів або народження двох чи більше дітей
- 70) календарних днів після пологів. Жінкам, віднесеним до 1-4 категорій осіб, які
постраждали внаслідок Чорнобильської катастрофи, допомога по вагітності та поло-
гах виплачується за 180 календарних днів зазначеної відпустки (90 - до пологів та 90
- після пологів). Розмір зазначеної допомоги обчислюється сумарно та надається за-
страхованій особі в повному обсязі незалежно від кількості днів відпустки, фактично
використаних до пологів.

2. Допомога по вагітності та пологах виплачується застрахованій особі, яка усино-
вила дитину протягом двох місяців з дня її народження, зазначеного у свідоцтві про
народження, за період з дня усиновлення і до закінчення 56 календарних днів (70 ка-
лендарних днів у разі одночасного усиновлення двох і більше дітей, 90 календарних
днів - для жінок, віднесених до 1-4 категорій осіб, які постраждали внаслідок Чорно-
бильської катастрофи).

3. У разі надання застрахованій особі відпустки у зв’язку з вагітністю та пологами
у період її тимчасової непрацездатності листок непрацездатності по тимчасовій не-
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працездатності закривається і з дня настання цієї відпустки видається інший листок
непрацездатності. Кожен із зазначених листків оплачується за відповідними нормами
цього Закону.

У разі надання застрахованій особі відпустки у зв’язку з вагітністю та пологами у
період простою підприємства, установи, організації не з вини застрахованої особи,
щорічної (основної чи додаткової) відпустки, відпустки без збереження заробітної
плати, додаткової відпустки у зв’язку з навчанням, творчої відпустки допомога по ва-
гітності та пологах надається з дня виникнення права на відпустку у зв’язку з вагіт-
ністю та пологами.

За період відпустки у зв’язку з вагітністю та пологами, що збігається з відпусткою
для догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку, допомога по вагітності
та пологах виплачується незалежно від допомоги по догляду за дитиною до досяг-
нення нею трирічного віку.

Стаття 26. Розмір допомоги по вагітності та пологах
1. Допомога по вагітності та пологах надається застрахованій особі у розмірі 100

відсотків середньої заробітної плати (доходу), обчисленої у порядку, встановленому
Кабінетом Міністрів України, і не залежить від страхового стажу.

2. Сума допомоги по вагітності та пологах у розрахунку на місяць не повинна пе-
ревищувати розміру максимальної величини бази нарахування єдиного внеску, з якої
сплачувалися страхові внески до Фонду, та не може бути меншою, ніж розмір міні-
мальної заробітної плати, встановленої на час настання страхового випадку.

Стаття 27. Право на допомогу на поховання
1. Допомога на поховання надається у разі смерті застрахованої особи, а також

членів сім’ї, які перебували на її утриманні:
1) дружини (чоловіка);
2) дітей, братів, сестер та онуків, які не досягли 18 років або старших цього віку,

якщо вони стали інвалідами до 18 років (братів, сестер та онуків - за умови, що вони
не мають працездатних батьків), а студентів та учнів середніх професійно-технічних
та вищих навчальних закладів з денною формою навчання - до 23 років;

3) батька, матері;
4) діда та баби за прямою лінією спорідненості.
2. Не вважаються такими, що перебували на утриманні застрахованої особи, члени

сім’ї, які мали самостійні джерела засобів до існування (одержували заробітну плату,
пенсію тощо).

3. Допомога надається застрахованій особі, члену її сім’ї або іншим юридичним чи
фізичним особам, які здійснили поховання.

Стаття 28. Розмір допомоги на поховання
1. Допомога на поховання застрахованої особи або особи, яка перебувала на її ут-

риманні, надається в розмірі, що встановлюється правлінням Фонду, але не менше
розміру прожиткового мінімуму, встановленого законом.

Стаття 29. Лікування в реабілітаційних відділеннях санаторно-
курортних закладів

1. Для забезпечення відновлення здоров’я застрахована особа має право на ліку-
вання в реабілітаційних відділеннях санаторно-курортних закладів після перенесених
захворювань і травм за рахунок коштів Фонду.

Стаття 30. Призначення та виплата матеріального забезпечення,
надання соціальних послуг за страхуванням у зв’язку 
з тимчасовою втратою працездатності

1. Матеріальне забезпечення та соціальні послуги за страхуванням у зв’язку з тим-
часовою втратою працездатності застрахованим особам, які працюють на умовах тру-
дового договору (контракту), призначаються та надаються за основним місцем роботи
(крім допомоги по тимчасовій непрацездатності (включаючи догляд за хворою дити-
ною), допомоги по вагітності та пологах, які надаються за основним місцем роботи
та за сумісництвом у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України).

У разі ліквідації (реорганізації) підприємства, установи, організації матеріальне за-
безпечення за страховими випадками, які настали до їх ліквідації (реорганізації), ви-
плачується застрахованим особам їх правонаступником, а в разі відсутності право-
наступника - робочим органом Фонду за місцем здійснення обліку ліквідованого під-
приємства, установи, організації як страхувальника.

Застрахованим особам, стосовно яких страхувальником не виконано обов’язків
щодо нарахування та виплати матеріального забезпечення за страховими випадками
у зв’язку з відсутністю можливості встановлення місцезнаходження цього страхуваль-
ника, що підтверджується даними Державного реєстру загальнообов’язкового дер-
жавного соціального страхування та актами перевірки центрального органу виконавчої
влади, що реалізує державну політику з питань нагляду та контролю за додержанням
законодавства про загальнообов’язкове державне соціальне страхування, призна-
чення та виплата матеріального забезпечення здійснюються робочим органом Фонду
за місцем реєстрації їх місця проживання чи перебування у порядку, встановленому
правлінням Фонду.

2. Добровільно застрахованим особам призначення та виплата матеріального за-
безпечення, а також надання соціальних послуг за страхуванням у зв’язку з тимчасо-
вою втратою працездатності здійснюються робочим органом Фонду за місцем здійс-
нення їх обліку як страхувальників.

3. Рішення про призначення матеріального забезпечення та надання соціальних
послуг приймається комісією (уповноваженим) із соціального страхування, що ство-
рюється (обирається) на підприємстві, в установі, організації, до складу якої входять
представники адміністрації підприємства, установи, організації та застрахованих осіб
(виборних органів первинної профспілкової організації (профспілкового представ-
ника) або інших органів, які представляють інтереси застрахованих осіб).

Комісія (уповноважений) із соціального страхування здійснює контроль за пра-
вильним нарахуванням і своєчасною виплатою матеріального забезпечення, приймає
рішення про відмову в його призначенні, про припинення виплати матеріального за-
безпечення (повністю або частково), розглядає підставу і правильність видачі листків
непрацездатності та інших документів, які є підставою для надання матеріального за-
безпечення та соціальних послуг.

Комісія (уповноважений) із соціального страхування виконує свої функції відпо-
відно до положення про комісію (уповноваженого) із страхування у зв’язку з тимча-
совою втратою працездатності, яке затверджується правлінням Фонду.

Стаття 31. Документи, необхідні для призначення матеріального
забезпечення за страхуванням у зв’язку з тимчасовою
втратою працездатності

1. Підставою для призначення допомоги по тимчасовій непрацездатності, по ва-
гітності та пологах є виданий у встановленому порядку листок непрацездатності, а в
разі роботи за сумісництвом - копія листка непрацездатності, засвідчена підписом ке-
рівника і печаткою за основним місцем роботи. Порядок і умови видачі, продовження
та обліку листків непрацездатності, здійснення контролю за правильністю їх видачі
встановлюються центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування
державної політики у сфері охорони здоров’я, за погодженням з Фондом.

2. Для призначення допомоги по тимчасовій непрацездатності в розмірі 100 від-
сотків середньої заробітної плати (доходу) застраховані особи, зазначені в абзаці шос-
тому частини першої статті 25 цього Закону, додають копії відповідних посвідчень
або інші документи, які підтверджують право на пільгу.

3. Допомога на поховання застрахованої особи призначається сім’ї померлого або
особі, яка здійснила поховання, на підставі свідоцтва про смерть, виданого централь-
ним органом виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері державної ре-
єстрації актів громадянського стану, виконавчим органом сільської, селищної чи мі-
ської (крім міст обласного значення) ради.

4. Допомога на поховання члена сім’ї застрахованої особи призначається застра-
хованій особі на підставі свідоцтва про смерть, виданого центральним органом вико-
навчої влади, що реалізує державну політику у сфері державної реєстрації актів гро-
мадянського стану, виконавчим органом сільської, селищної чи міської (крім міст об-
ласного значення) ради, та довідки з місця проживання про перебування померлого
члена сім’ї на утриманні застрахованої особи.

Стаття 32. Строки розгляду документів, призначення та виплати
матеріального забезпечення за страхуванням у зв’язку 
з тимчасовою втратою працездатності

1. Документи для призначення допомоги по тимчасовій непрацездатності, по ва-
гітності та пологах розглядаються не пізніше десяти днів з дня їх надходження.

Повідомлення про відмову в призначенні допомоги із зазначенням причин відмови
та порядку оскарження видається або надсилається заявникові не пізніше п’яти днів
після винесення відповідного рішення.

2. Допомога по тимчасовій непрацездатності, по вагітності та пологах виплачу-
ється:

1) застрахованим особам, які працюють на умовах трудового договору (контракту),
- у найближчий після дня призначення допомоги строк, установлений для виплати
заробітної плати;

2) добровільно застрахованим особам - протягом десяти днів після призначення
допомоги.

3. Допомога на поховання призначається не пізніше дня, що настає за днем звер-
нення, і виплачується не пізніше наступного робочого дня після отримання страху-
вальником страхових коштів від Фонду відповідно до цього Закону.

4. Призначене, але не одержане у зв’язку зі смертю застрахованої особи матері-
альне забезпечення виплачується членам сім’ї, які проживали разом з нею, або спад-
коємцям.

Призначене, але не одержане застрахованою особою своєчасно матеріальне за-
безпечення виплачується за минулий час у розмірі, встановленому на час настання
страхового випадку.

Суми матеріального забезпечення, не одержані з вини органу, що призначає ма-
теріальне забезпечення, виплачуються застрахованій особі за минулий час з дотри-
манням вимог законодавства про індексацію грошових доходів населення.

Надміру виплачені суми матеріального забезпечення за страхуванням у зв’язку з
тимчасовою втратою працездатності внаслідок зловживань з боку застрахованої
особи або членів її сім’ї стягуються з них у судовому порядку.

5. Матеріальне забезпечення, передбачене цим Законом, виплачується у разі, якщо
звернення за його призначенням надійшло не пізніше дванадцяти календарних місяців
з дня відновлення працездатності, встановлення інвалідності, закінчення відпустки у
зв’язку з вагітністю та пологами, смерті застрахованої особи або члена сім’ї, який пе-
ребував на її утриманні.

Стаття 33. Порядок розрахунку середньої заробітної плати (доходу)
для обчислення допомоги по тимчасовій непрацездатності,
по вагітності та пологах

1. При обчисленні середньої заробітної плати (доходу) для забезпечення допомо-
гою по тимчасовій непрацездатності, по вагітності та пологах враховуються всі види
заробітної плати (доходу) в межах граничної суми місячної заробітної плати (доходу),
на яку нараховуються страхові внески на страхування у зв’язку з тимчасовою втратою
працездатності.

2. Порядок обчислення середньої заробітної плати для надання допомоги по тим-
часовій непрацездатності, по вагітності та пологах визначається Кабінетом Міністрів
України.

Стаття 34. Порядок фінансування Фондом соціального страхування
України страхувальників

1. Фінансування страхувальників-роботодавців для надання матеріального забез-
печення найманим працівникам здійснюється робочими органами Фонду в порядку,
встановленому правлінням Фонду.

Підставою для фінансування страхувальників робочими органами Фонду є офор-
млена за встановленим зразком заява-розрахунок, що містить інформацію про нара-
ховані застрахованим особам суми матеріального забезпечення за їх видами.

Робочі органи Фонду здійснюють фінансування страхувальників-роботодавців про-
тягом десяти робочих днів після надходження заяви.

У разі якщо сума отриманих страхувальником від Фонду страхових коштів пере-
вищує фактичні витрати на надання матеріального забезпечення, невикористані стра-
хові кошти повертаються до робочого органу Фонду, що здійснив фінансування, про-
тягом трьох робочих днів.

2. Страхувальник-роботодавець відкриває окремий поточний рахунок для зараху-
вання страхових коштів у банках у порядку, встановленому Національним банком Ук-
раїни.

Страхувальник-роботодавець, який є бюджетною установою, відкриває окремий
рахунок для зарахування страхових коштів в органі, що здійснює казначейське об-
слуговування бюджетних коштів, у порядку, встановленому центральним органом ви-
конавчої влади, що забезпечує формування державної фінансової політики.

Кошти Фонду, що надходять на зазначений рахунок, обліковуються на окремому
субрахунку.

Страхові кошти, зараховані на окремий поточний рахунок у банку або на окремий
рахунок в органі, що здійснює казначейське обслуговування бюджетних коштів (далі
- окремий рахунок), можуть бути використані страхувальником виключно на надання
матеріального забезпечення та соціальних послуг застрахованим особам. Страхові
кошти, зараховані на окремий рахунок, не можуть бути спрямовані на задоволення
вимог кредиторів, на стягнення на підставі виконавчих та інших документів, за якими
здійснюється стягнення відповідно до закону.

Розділ V
ЗАГАЛЬНООБОВ’ЯЗКОВЕ ДЕРЖАВНЕ СОЦІАЛЬНЕ СТРАХУВАННЯ 
ВІД НЕЩАСНОГО ВИПАДКУ НА ВИРОБНИЦТВІ ТА ПРОФЕСІЙНОГО
ЗАХВОРЮВАННЯ, ЯКІ СПРИЧИНИЛИ ВТРАТУ ПРАЦЕЗДАТНОСТІ

Стаття 35. Особи, які підлягають страхуванню від нещасного випадку
1. Страхуванню від нещасного випадку підлягають:
1) особи, які працюють на умовах трудового договору (контракту);
2) учні та студенти навчальних закладів, клінічні ординатори, аспіранти, докто-

ранти, залучені до будь-яких робіт під час, перед або після занять; під час занять,
коли вони набувають професійних навичок; у період проходження виробничої прак-
тики (стажування), виконання робіт на підприємствах;

3) особи, які утримуються у виправних закладах та залучаються до трудової діяль-
ності на виробництві цих установ або на інших підприємствах за спеціальними дого-
ворами.

2. Заподіяння шкоди зародку внаслідок травмування на виробництві або профе-
сійного захворювання жінки під час її вагітності, у зв’язку з чим дитина народилася
інвалідом, прирівнюється до нещасного випадку, який трапився із застрахованим.
Така дитина відповідно до медичного висновку вважається застрахованою і до 18
років або до закінчення навчання, але не більш як до досягнення нею 23 років, їй на-
дається допомога Фонду.

Усі особи, перелічені у частині першій цієї статті, вважаються застрахованими з
моменту набрання чинності цим Законом незалежно від фактичного виконання стра-
хувальниками своїх зобов’язань щодо сплати страхових внесків.

3. Добровільно від нещасного випадку можуть застрахуватися:
1) особи, які забезпечують себе роботою самостійно, - займаються адвокатською,

нотаріальною, творчою та іншою діяльністю, пов’язаною з отриманням доходу без-
посередньо від цієї діяльності, члени фермерського господарства, особистого селян-
ського господарства, якщо вони не є найманими працівниками;

2) громадяни - суб’єкти підприємницької діяльності.
Стаття 36. Страхові виплати
1. Страховими виплатами є грошові суми, які Фонд виплачує застрахованому чи

особам, які мають на це право, у разі настання страхового випадку.
2. Факт нещасного випадку на виробництві або професійного захворювання роз-

слідується в порядку, затвердженому Кабінетом Міністрів України, відповідно до За-
кону України «Про охорону праці».

3. Підставою для оплати потерпілому витрат на медичну допомогу, проведення ме-
дичної, професійної та соціальної реабілітації, а також страхових виплат є акт розслі-
дування нещасного випадку або акт розслідування професійного захворювання (от-
руєння) за встановленими формами.

4. Перелік обставин, за яких настає страховий випадок, та перелік професійних за-
хворювань визначаються Кабінетом Міністрів України.

5. В окремих випадках, за наявності підстав, Фонд може:
1) визнати страховим нещасний випадок, що стався за обставин, не визначених

відповідним переліком;
2) визнати страховим випадком захворювання, не внесене до переліку професійних

захворювань, якщо на момент прийняття рішення медична наука має нові відомості,
які дають підстави вважати це захворювання професійним.

6. Порушення правил охорони праці застрахованим, яке спричинило нещасний ви-
падок або професійне захворювання, не звільняє страховика від виконання зо-
бов’язань перед потерпілим.

7. Страхові виплати складаються із:
1) страхової виплати втраченого заробітку (або відповідної його частини) залежно

від ступеня втрати потерпілим професійної працездатності (далі - щомісячна страхова
виплата);

2) страхової виплати в установлених випадках одноразової допомоги потерпілому
(членам його сім’ї та особам, які перебували на утриманні померлого);

3) страхової виплати дитині, яка народилася інвалідом внаслідок травмування на
виробництві або професійного захворювання її матері під час вагітності;

4) страхових витрат на медичну та соціальну допомогу.
8. Відшкодування моральної (немайнової) шкоди потерпілим від нещасних випад-

ків на виробництві або професійних захворювань і членам їхніх сімей не є страховою
виплатою та здійснюється незалежно від часу настання страхового випадку відповідно
до положень Цивільного кодексу України та Кодексу законів про працю України.

Стаття 37. Перерахування розміру страхових виплат
1. Перерахування сум щомісячних страхових виплат і витрат на медичну та соці-

альну допомогу провадиться в разі:
1) зміни ступеня втрати професійної працездатності;
2) зміни складу сім’ї померлого.
2. Перерахування сум щомісячних страхових виплат провадиться також у разі зрос-

тання у попередньому календарному році середньої заробітної плати у галузях націо-
нальної економіки за даними центрального органу виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику у сфері статистики. Таке перерахування провадиться з 1 березня на-
ступного року. При цьому визначена раніше сума щомісячної страхової виплати змен-
шенню не підлягає.

Стаття 38. Визначення ступеня втрати працездатності потерпілим
1. Ступінь втрати працездатності потерпілим установлюється МСЕК за участю

Фонду і визначається у відсотках професійної працездатності, яку мав потерпілий до
ушкодження здоров’я. МСЕК установлює обмеження рівня життєдіяльності потерпі-
лого, визначає професію, з якою пов’язане ушкодження здоров’я, причину, час на-
стання та групу інвалідності у зв’язку з ушкодженням здоров’я, а також необхідні види
медичної та соціальної допомоги.

2. Огляд потерпілого, складання та корегування індивідуальної програми реабілі-
тації інваліда, в якій визначаються види реабілітаційних заходів та строки їх виконання,
проводиться МСЕК за умови подання акта про нещасний випадок на виробництві, акта
розслідування професійного захворювання за встановленими формами, висновку
спеціалізованого медичного закладу (науково-дослідного інституту профпатології чи
його відділення) про професійний характер захворювання, направлення лікувально-
профілактичного закладу або роботодавця чи профспілкового органу підприємства,
на якому потерпілий одержав травму чи професійне захворювання, або робочого ор-
гану виконавчої дирекції Фонду, суду чи прокуратури.

3. Позачергова експертиза проводиться МСЕК за заявою потерпілого, страховика
чи інших заінтересованих осіб, суду чи прокуратури.

Стаття 39. Тимчасове переведення потерпілого на легшу,
нижчеоплачувану роботу

1. За потерпілим, тимчасово переведеним на легшу нижчеоплачувану роботу, збе-
рігається його середньомісячний заробіток на строк, визначений ЛКК, або до вста-
новлення стійкої втрати професійної працездатності.

2. Стійкою втратою професійної працездатності вважається будь-яка втрата про-
фесійної працездатності, визначена МСЕК.

3. Необхідність переведення потерпілого на іншу роботу, її тривалість та характер
установлюються ЛКК або МСЕК.

4. За згодою потерпілого роботодавець зобов’язаний надати йому рекомендовану
ЛКК або МСЕК роботу за наявності відповідних вакансій.

5. Якщо у встановлений ЛКК або МСЕК строк роботодавець не забезпечує потер-
пілого відповідною роботою, Фонд сплачує потерпілому страхову виплату в розмірі
його середньомісячного заробітку.

6. Середньомісячний заробіток, передбачений частинами першою та п’ятою цієї
статті, обчислюється в порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

Стаття 40. Страхові виплати потерпілому під час його професійної
реабілітації

1. Потерпілому, який проходить професійне навчання або перекваліфікацію за ін-
дивідуальною програмою реабілітації (якщо з часу встановлення ступеня втрати про-
фесійної працездатності минуло не більше одного року), Фонд провадить щомісячні
страхові виплати в розмірі середньомісячного заробітку протягом строку, визначеного
програмою реабілітації.

2. Фонд оплачує вартість придбаних потерпілим інструментів, протезів та інших
пристосувань, відшкодовує потерпілому інші необхідні витрати, пов’язані з його про-
фесійною підготовкою.

3. Середньомісячний заробіток, передбачений частиною першою цієї статті, обчис-
люється в порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

Стаття 41. Право на страхові виплати в разі смерті потерпілого
1. У разі смерті потерпілого право на одержання щомісячних страхових виплат

мають непрацездатні особи, які перебували на утриманні померлого або мали на день
його смерті право на одержання від нього утримання, а також дитина померлого, яка
народилася протягом не більш як десятимісячного строку після його смерті.

2. Такими непрацездатними особами є:
1) діти, які не досягли 16 років; діти з 16 до 18 років, які не працюють, або старші

за цей вік, але через вади фізичного або розумового розвитку самі не спроможні за-
робляти; діти, які є учнями, студентами (курсантами, слухачами, стажистами) денної
форми навчання, - до закінчення навчання, але не більш як до досягнення ними 23
років;

2) особи, які досягли пенсійного віку, передбаченого статтею 26 Закону України
«Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування», якщо вони не працюють;

3) інваліди - члени сім’ї потерпілого на час інвалідності;
4) неповнолітні діти, на утримання яких померлий виплачував або був зобов’язаний

виплачувати аліменти;
5) непрацездатні особи, які не перебували на утриманні померлого, але мають на

це право.
3. Право на одержання страхових виплат у разі смерті потерпілого мають також

дружина (чоловік) або один з батьків померлого чи інший член сім’ї, якщо він не пра-
цює та доглядає дітей, братів, сестер або онуків потерпілого, які не досягли восьми-
річного віку.

Стаття 42. Щомісячні страхові виплати та інші витрати на
відшкодування шкоди

1. Сума щомісячної страхової виплати встановлюється відповідно до ступеня
втрати професійної працездатності та середньомісячного заробітку, що потерпілий
мав до ушкодження здоров’я.

Щомісячна страхова виплата не повинна перевищувати середньомісячного заро-
бітку, що потерпілий мав до ушкодження здоров’я.

У разі якщо потерпілому одночасно із щомісячною страховою виплатою призна-
чено пенсію по інвалідності у зв’язку з одним і тим самим нещасним випадком, їх
сума не повинна перевищувати середньомісячний заробіток, який потерпілий мав до
ушкодження здоров’я. Визначені раніше сума щомісячної страхової виплати та пенсія
по інвалідності зменшенню не підлягають.

2. У разі стійкої втрати професійної працездатності, встановленої МСЕК, Фонд про-
водить одноразову страхову виплату потерпілому, розмір якої визначається відпо-
відно до ступеня втрати професійної працездатності, виходячи з 17 розмірів прожит-
кового мінімуму для працездатних осіб, встановленого законом на день настання
права потерпілого на страхову виплату.

У разі якщо при подальших обстеженнях МСЕК потерпілому встановлено інший,
вищий ступінь втрати стійкої професійної працездатності з урахуванням іншої про-
фесійної хвороби або іншого каліцтва, пов’язаного з виконанням трудових обов’язків,
йому провадиться одноразова виплата, розмір якої визначається відповідно до від-
сотка, на який збільшено ступінь втрати працездатності, щодо попереднього обсте-
ження МСЕК, виходячи з розрахунку 17 розмірів прожиткового мінімуму для працез-
датних осіб, встановленого законом на день настання права потерпілого на страхову
виплату.

Якщо комісією з розслідування нещасного випадку встановлено, що ушкодження
здоров’я настало не лише з вини роботодавця, а й внаслідок порушення потерпілим
нормативних актів про охорону праці, розмір одноразової допомоги зменшується на
підставі висновку цієї комісії, але не більш як на 50 відсотків.

3. Фонд фінансує витрати на медичну та соціальну допомогу, у тому числі на до-
даткове харчування, придбання ліків, спеціальний медичний, постійний сторонній до-
гляд, побутове обслуговування, протезування, медичну реабілітацію, санаторно-ку-
рортне лікування, придбання спеціальних засобів пересування тощо, якщо потребу в
них визначено висновками МСЕК та індивідуальною програмою реабілітації інваліда
(у разі її складення). Фонд організовує цілеспрямоване та ефективне лікування по-
терпілого у власних спеціалізованих лікувально-профілактичних закладах або на до-
говірній основі в інших лікувально-профілактичних закладах з метою якнайшвидшого
відновлення здоров’я застрахованого.

Якщо внаслідок нещасного випадку або професійного захворювання потерпілий
тимчасово втратив працездатність, Фонд фінансує всі витрати на його лікування.

Допомога по тимчасовій непрацездатності виплачується в розмірі 100 відсотків
середнього заробітку (оподатковуваного доходу). При цьому перші п’ять днів тимча-
сової непрацездатності оплачуються власником або уповноваженим ним органом за
рахунок коштів підприємства, установи, організації.

Допомога по тимчасовій непрацездатності, страхова виплата у разі переведення
потерпілого на легшу нижчеоплачувану роботу, відшкодування вартості поховання
потерпілого та пов’язаних з цим ритуальних послуг надаються в порядку, встановле-
ному правлінням Фонду.

Додаткове харчування призначається на конкретно визначений строк за раціоном,
який складає дієтолог чи лікар, який лікує, та затверджує МСЕК. Неможливість за-
безпечення потерпілого додатковим харчуванням у лікувально-профілактичному або
реабілітаційному закладі підтверджується довідкою за підписом головного лікаря (ди-
ректора) цього закладу. У цьому разі компенсація витрат на додаткове харчування
здійснюється Фондом на підставі інформації центрального органу виконавчої влади,
що реалізує державну політику у сфері статистики, про середні ціни на продукти хар-
чування у торговельній мережі того місяця, в якому їх придбали.

Витрати на ліки, лікування, протезування (крім протезів з дорогоцінних металів),
придбання санаторно-курортних путівок, предметів догляду за потерпілим визнача-
ються на підставі виданих лікарями рецептів, санаторно-курортних карток, довідок
або рахунків про їх вартість.

Сума витрат на необхідний догляд за потерпілим залежить від характеру цього до-
гляду, встановленого МСЕК, і не може бути меншою (на місяць) за:

1) розмір мінімальної заробітної плати, встановленої на день виплати, - на спеці-
альний медичний догляд (масаж, уколи тощо);

2) половину розміру мінімальної заробітної плати, встановленої на день виплати,
- на постійний сторонній догляд;

3) чверть розміру мінімальної заробітної плати, встановленої на день виплати, - на
побутове обслуговування (прибирання, прання білизни тощо).

Витрати на догляд за потерпілим відшкодовуються Фондом незалежно від того,
ким вони здійснюються.

Потребу потерпілих у спеціальному медичному, постійному сторонньому догляді
та побутовому обслуговуванні визначає МСЕК.

Якщо МСЕК встановлено, що потерпілий потребує кількох видів допомоги, оплата
проводиться за кожним її видом окремо.

4. Потерпілому, який став інвалідом, періодично, але не рідше одного разу на три
роки, а інвалідам I групи щорічно безоплатно за медичним висновком надається пу-
тівка для санаторно-курортного лікування; у разі самостійного придбання путівки її
вартість компенсує Фонд у розмірі, встановленому правлінням Фонду.

Потерпілому, який став інвалідом, компенсуються також витрати на проїзд до місця
лікування і назад. Особі, яка супроводжує потерпілого до місця лікування і назад (крім
санаторно-курортного лікування), Фонд компенсує за наявності підтверджуючих до-
кументів (оригіналів) витрати на проїзд і житло за розмірами згідно із законодавством
про службові відрядження. Особу, яка супроводжує на санаторно-курортне лікування
інваліда, якому за висновком МСЕК або індивідуальною програмою реабілітації інва-
ліда визначено потребу в супроводі, Фонд забезпечує путівкою без лікування (лише
проживання та харчування) або компенсує такі витрати у разі самостійного придбання
путівки.

Потерпілому, який став інвалідом та використав щорічну відпустку до одержання
путівки у санаторно-курортний заклад, роботодавець надає додаткову відпустку для
лікування (включаючи час проїзду) із збереженням на цей час середньомісячного за-
робітку, який він мав до ушкодження здоров’я, або заробітку, що склався перед від-
пусткою (за вибором потерпілого).

Щомісячні страхові виплати потерпілому протягом цього часу провадяться на за-
гальних підставах.
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5. За наявності медичних показань для одержання автомобіля і наявності або від-
сутності протипоказань до керування ним Фонд забезпечує потерпілого автомобілем
безоплатно чи на пільгових умовах, організовує та оплачує навчання водінню авто-
мобіля, а також виплачує компенсацію на бензин (пальне), ремонт і технічне обслу-
говування автомобілів або на транспортне обслуговування в порядку та на умовах,
що визначаються Кабінетом Міністрів України.

У разі самостійного придбання потерпілим автомобіля його вартість компенсує
Фонд у порядку і розмірах, встановлених Кабінетом Міністрів України.

Згідно з висновком МСЕК Фонд може відшкодовувати також інші витрати.
6. У разі смерті потерпілого внаслідок нещасного випадку на виробництві випла-

чується одноразова допомога його сім’ї у сумі, що дорівнює 100 розмірам прожитко-
вого мінімуму для працездатних осіб, встановленого законом на день настання права
на страхову виплату, та одноразова допомога кожній особі, яка перебувала на його
утриманні, а також на його дитину, яка народилася протягом не більш як десятимі-
сячного строку після смерті потерпілого, у сумі, що дорівнює 20 розмірам прожитко-
вого мінімуму для працездатних осіб, встановленого законом на день настання права
на страхову виплату.

7. У разі смерті потерпілого від нещасного випадку або професійного захворю-
вання витрати на його поховання несе Фонд згідно з порядком, визначеним Кабінетом
Міністрів України.

8. У разі смерті потерпілого суми страхових виплат особам, які мають на це право,
визначаються із середньомісячного заробітку потерпілого за вирахуванням частки,
яка припадала на потерпілого та працездатних осіб, що перебували на його утриманні,
але не мали права на ці виплати.

У разі якщо смерть потерпілого, який одержував щомісячні страхові виплати, на-
стала внаслідок ушкодження здоров’я від нещасного випадку на виробництві або про-
фесійного захворювання, розмір щомісячної страхової виплати особам, які мають на
це право, встановлюється виходячи з розміру щомісячної страхової виплати на день
смерті потерпілого. Причинний зв’язок смерті потерпілого з одержаним каліцтвом
або іншим ушкодженням здоров’я має підтверджуватися висновками відповідних ме-
дичних закладів. Одноразова допомога сім’ї та особам, які перебували на утриманні,
у цьому випадку не виплачується.

Сума страхових виплат кожній особі, яка має на це право, визначається шляхом
ділення частини заробітку потерпілого, що припадає на зазначених осіб, на кількість
цих осіб.

Сума страхових виплат непрацездатним особам, які не перебували на утриманні
померлого, але мають на це право, визначається в такому порядку:

1) якщо кошти на утримання стягувалися за рішенням суду, страхові виплати ви-
значаються в сумі, призначеній судом;

2) якщо кошти на утримання не стягувалися в судовому порядку, сума страхової
виплати встановлюється Фондом.

У разі якщо право на страхові виплати мають одночасно непрацездатні особи, які
перебували на утриманні померлого, і непрацездатні особи, які не перебували на його
утриманні, спочатку визначається сума страхових виплат особам, які не перебували
на утриманні померлого.

Установлена зазначеним особам сума страхових виплат виключається із заробітку
годувальника, а потім визначається сума страхових виплат особам, які перебували на
утриманні померлого, у порядку, передбаченому абзацами першим та другим цього
пункту.

Страхові виплати особам, які втратили годувальника, з урахуванням призначеної
їм пенсії у разі втрати годувальника та інших доходів не можуть перевищувати десяти
прожиткових мінімумів, установлених для осіб, які втратили працездатність.

9. Середньомісячний заробіток для обчислення суми страхових виплат потерпілому
у зв’язку із втраченим ним заробітком (або відповідної його частини) визначається
згідно з порядком обчислення середньої заробітної плати для виплат за загальноо-
бов’язковим державним соціальним страхуванням, що затверджується Кабінетом Мі-
ністрів України.

10. Під час обчислення середньомісячного заробітку враховуються всі види виплат,
на які нараховувалися страхові внески.

11. У разі повторного ушкодження здоров’я середньомісячний заробіток, за ба-
жанням потерпілого, обчислюється за відповідні періоди, що передували першому
або повторному ушкодженню здоров’я. Сума страхової виплати в цьому разі визна-
чається згідно із ступенем (у відсотках) втрати професійної працездатності, що вста-
новлюється МСЕК за сукупністю випадків ушкодження здоров’я.

Якщо повторне ушкодження здоров’я працівника настало з вини іншого робото-
давця, страхова виплата провадиться на загальних підставах.

12. Якщо на час звернення за страховою виплатою документи про заробіток по-
терпілого до ушкодження здоров’я не збереглися, сума страхової виплати визнача-
ється за діючою на час звернення тарифною ставкою (окладом) за професією (поса-
дою) на підприємстві (в галузі), на якому працював потерпілий, або за відповідною
тарифною ставкою (окладом) подібної професії (посади), але не менше розміру мі-
німальної заробітної плати, встановленого на день виплати. Відсутність документів
про заробіток підтверджується довідкою роботодавця або відповідного архіву.

13. У разі ушкодження здоров’я в період виробничого навчання (практики) сума
страхової виплати визначається за діючою на підприємстві ставкою (окладом) тієї
професії (спеціальності), якій навчався потерпілий, але не нижче найменшого розряду
тарифної сітки відповідної професії.

Якщо у період навчання (практики) потерпілий одержував заробіток, сума страхо-
вої виплати визначається, за його згодою, із середньомісячного заробітку за цей пе-
ріод. За бажанням потерпілого сума страхової виплати може бути визначена із се-
редньомісячного заробітку до початку виробничого навчання (практики).

14. Неповнолітній особі, яка народилася інвалідом внаслідок травмування на ви-
робництві або професійного захворювання матері під час її вагітності, або особам, які
стали інвалідами під час зазначених у пункті 2 частини першої статті 36 цього Закону
відповідних занять або робіт, Фонд провадить щомісячні страхові виплати як інвалідам
дитинства, а після досягнення ними 18 років - у розмірі середньомісячного заробітку,
що склався на території області (міста) проживання цих осіб, але не менше середньо-
місячного заробітку в країні на день виплати.

15. Індексація суми страхової виплати провадиться відповідно до законодавства.
16. У разі якщо ступінь втрати працездатності є невеликим, за бажанням потерпі-

лого на виробництві щомісячна страхова виплата може бути замінена робочим орга-
ном Фонду виплатою одноразової допомоги. Умови та порядок заміни щомісячної
страхової виплати одноразовою визначаються правлінням Фонду.

Стаття 43. Документи для розгляду справ про страхові виплати
1. Для розгляду справ про страхові виплати до Фонду подаються:
1) акт розслідування нещасного випадку або акт розслідування професійного за-

хворювання за встановленими формами та/або висновок МСЕК про ступінь втрати
професійної працездатності застрахованого чи копія свідоцтва про його смерть;

2) документи про необхідність подання додаткових видів допомоги.
2. Фонд приймає рішення про виплати у разі втрати годувальника за умови подання

таких документів, які видаються відповідними організаціями у триденний строк з мо-
менту звернення заявника:

1) копії свідоцтва органу реєстрації актів цивільного стану про смерть потерпілого;
2) довідки житлово-експлуатаційної організації, а за її відсутності - довідки вико-

навчого органу ради чи інших документів про склад сім’ї померлого, у тому числі про
тих, хто перебував на його утриманні, або копії відповідного рішення суду;

3) довідки житлово-експлуатаційної організації, а за її відсутності - виконавчого
органу ради про батьків або іншого члена сім’ї померлого, який не працює та доглядає
дітей, братів, сестер чи онуків померлого, які не досягли восьмирічного віку;

4) довідки навчального закладу про те, що член сім’ї потерпілого віком від 18 до
23 років, який має право на відшкодування шкоди, навчається за денною формою
навчання;

5) довідки навчального закладу інтернатного типу про те, що член сім’ї потерпілого,
який має право на відшкодування шкоди, перебуває на утриманні цього закладу.

3. Факт перебування на утриманні потерпілого у разі відсутності відповідних доку-
ментів і неможливості їх відновлення встановлюється в судовому порядку.

4. Якщо застрахований або члени його сім’ї за станом здоров’я чи з інших причин
не спроможні самі одержати зазначені вище документи, їх одержує та подає відпо-
відний страховий експерт Фонду.

Стаття 44. Розгляд справ про страхові виплати
1. Фонд розглядає справу про страхові виплати на підставі заяви потерпілого або

заінтересованої особи за наявності усіх необхідних документів і приймає відповідні
рішення у десятиденний строк, не враховуючи дня надходження зазначених докумен-
тів.

2. Рішення оформляється постановою, в якій зазначаються дані про осіб, які мають
право на страхові виплати, розміри виплат на кожного члена сім’ї та їх строки або об-
ґрунтування відмови у виплатах; до постанови додаються копії необхідних докумен-
тів.

3. Фонд може затримати страхові виплати до з’ясування підстав для виплат, якщо
документи про нещасний випадок оформлені з порушенням установлених вимог.

Стаття 45. Відмова у страхових виплатах і наданні соціальних послуг
1. Фонд відмовляє у страхових виплатах і наданні соціальних послуг застрахова-

ному, якщо мали місце:
1) навмисні дії, а також бездіяльність (приховування захворювань, невиконання

приписів та обмежень лікаря) потерпілого, спрямовані на створення умов для на-
стання страхового випадку;

2) подання роботодавцем, іншими органами, що беруть участь у встановленні стра-
хового випадку, або потерпілим Фонду свідомо неправдивих відомостей про страхо-
вий випадок;

3) вчинення застрахованим умисного злочину, що призвів до настання страхового
випадку.

2. Фонд відмовляє у виплатах і наданні соціальних послуг застрахованому, якщо
нещасний випадок згідно із законодавством не визнаний пов’язаним з виробництвом.

Стаття 46. Припинення страхових виплат і надання соціальних послуг
1. Страхові виплати і надання соціальних послуг припиняються:
1) на весь час проживання потерпілого за кордоном, якщо інше не передбачено

міжнародним договором України, згода на обов’язковість якого надана Верховною
Радою України;

2) на весь час, протягом якого потерпілий перебуває на державному утриманні, за
умови, що частка виплати, яка перевищує вартість такого утримання, надається осо-
бам, які перебувають на утриманні потерпілого;

3) якщо з’ясувалося, що виплати призначено на підставі документів, які містять
неправдиві відомості. Сума витрат на страхові виплати, отримані застрахованим, стя-
гується в судовому порядку;

4) якщо страховий випадок настав внаслідок навмисного наміру заподіяння собі
травми;

5) якщо потерпілий ухиляється від медичної чи професійної реабілітації або не ви-
конує правил, пов’язаних з установленням чи переглядом обставин страхового ви-
падку, або порушує правила поведінки та встановлений для нього режим, що пере-
шкоджає одужанню;

6) в інших випадках, передбачених законодавством.
2. Якщо на утриманні потерпілого перебувають члени сім’ї, які проживають на те-

риторії України, виплати у випадках, передбачених пунктами 1 і 5 цієї статті, не при-
пиняються, а лише зменшуються на суму, що не перевищує 25 відсотків усієї суми
виплат.

Стаття 47. Строки проведення страхових виплат
1. Страхові виплати провадяться щомісячно в установлені Фондом дні на підставі

постанови цього Фонду або рішення суду:
1) потерпілому - з дня втрати працездатності внаслідок нещасного випадку або з

дати встановлення професійного захворювання;
2) особам, які мають право на виплати у зв’язку зі смертю годувальника, - з дня

смерті потерпілого, але не раніше дня виникнення права на виплати.
2. Одноразова допомога виплачується потерпілому в місячний строк з дня визна-

чення МСЕК стійкої втрати професійної працездатності, а в разі смерті потерпілого -
у місячний строк з дня смерті застрахованого особам, які мають на це право.

3. Якщо справи про страхові виплати розглядаються вперше по закінченню трьох
років з дня втрати потерпілим працездатності внаслідок нещасного випадку або з дня
смерті годувальника, страхові виплати провадяться з дня звернення.

4. Виплати, призначені, але не одержані своєчасно потерпілим або особою, яка
має право на одержання виплат, провадяться за весь минулий час, але не більш як
за три роки з дня звернення за їх одержанням.

5. Страхові виплати провадяться протягом строку, на який встановлено втрату пра-
цездатності у зв’язку із страховим випадком, а фінансування додаткових витрат згідно
з цим Законом - протягом строку, на який визначено потребу в них.

6. Страхові виплати провадяться протягом строку, встановленого МСЕК або ЛКК.
Строк проведення страхових виплат продовжується з дня їх припинення і до часу,
встановленого при наступному огляді МСЕК або ЛКК, незалежно від часу звернення
потерпілого або заінтересованих осіб до Фонду. При цьому сума страхових виплат за
минулий час виплачується за умови підтвердження МСЕК втрати працездатності та
причинного зв’язку між настанням непрацездатності та ушкодженням здоров’я.

7. Якщо потерпілому або особам, які мають право на одержання страхової виплати,
з вини Фонду своєчасно не визначено або не виплачено суми страхової виплати, ця
сума виплачується без обмеження протягом будь-якого строку та підлягає коригу-
ванню у зв’язку із зростанням цін на споживчі товари та послуги в порядку, встанов-
леному статтею 34 Закону України «Про оплату праці».

8. Страхові виплати за поточний місяць провадяться протягом місяця з дня на-
стання страхового випадку. Доставка і переказ сум, що виплачуються потерпілим,
провадяться за рахунок Фонду.

За бажанням одержувачів ці суми можуть перераховуватися на їх особові рахунки
в банку.

9. Суми, одержані в рахунок страхових виплат потерпілим або особою, яка має
право на ці виплати, можуть бути утримані Фондом, якщо рішення про їх виплату при-
йнято на підставі підроблених документів або подано свідомо неправдиві відомості,
а також якщо допущено помилку, яка впливає на суму страхових виплат.

10. Належні суми страхових виплат, що з вини Фонду не були своєчасно виплачені
особам, які мають на них право, у разі смерті цих осіб виплачуються членам їхніх
сімей, а в разі їх відсутності - включаються до складу спадщини.

Стаття 48. Страхові виплати у разі перебування особи, яка їх одержує,
в особливих умовах

1. Потерпілим, які проживають у будинках-інтернатах для громадян похилого віку
та інвалідів, пансіонатах для ветеранів війни та праці, щомісячні суми страхових виплат
перераховуються на рахунок зазначених установ з виплатою різниці між сумою стра-
хової виплати та вартістю утримання в них, але не менш як 25 відсотків призначеної
суми страхової виплати (втраченого заробітку).

2. Якщо на утриманні потерпілого, який проживає у будинку-інтернаті для громадян
похилого віку та інвалідів, пансіонаті для ветеранів війни та праці, є непрацездатні
члени сім’ї, сума страхової виплати сплачується в такому порядку: на одну непрацез-
датну особу, яка перебуває на утриманні, - чверть, на двох - третина, на трьох і більше
- половина суми страхової виплати. Частина суми страхової виплати, що залишається
після відрахування вартості утримання в цих установах, але не менш як 25 відсотків,
виплачується потерпілому.

3. Суми страхових виплат, нараховані особі, яка їх одержує в період її перебування
в дитячому будинку, закладі інтернатного типу, перераховуються на спеціальний ра-
хунок і виплачуються їй після закінчення навчання у цьому закладі.

4. У разі відбування потерпілим покарання у вигляді позбавлення волі належні
йому суми страхових виплат перераховуються на спеціальний рахунок і виплачуються
йому після звільнення з місця позбавлення волі, а особи, які перебувають на утриманні
потерпілого, одержують виплати в установленому порядку.

5. У разі виїзду потерпілого або осіб, які мають право на страхові виплати, на по-
стійне місце проживання за межі України визначені на зазначені цілі суми переказу-
ються Фондом на їх адресу в порядку, передбаченому міждержавними угодами.

Стаття 49. Зберігання справ про страхові виплати
1. Справи про страхові виплати потерпілих на виробництві та заінтересованих осіб

з усіма необхідними документами зберігаються в територіальних органах Фонду про-
тягом 75 років після зняття застрахованої особи з обліку. Після закінчення строку збе-
рігання справи про страхові виплати підлягають знищенню в установленому законо-
давством порядку.

Стаття 50. Профілактика нещасних випадків на виробництві 
та професійних захворювань

1. Фонд здійснює заходи, спрямовані на запобігання нещасним випадкам, усунення
загрози здоров’ю працівників, викликаної умовами праці, у тому числі:

1) вивчає стан умов, безпеки, охорони праці та профілактичної роботи на підпри-
ємствах, у фізичних осіб, які відповідно до законодавства використовують найману
працю, з метою надання страхувальникам необхідних консультацій у створенні ними
та реалізації ефективної системи управління охороною праці;

2) бере участь:
у навчанні, підвищенні рівня знань працівників, які вирішують питання охорони

праці;
у здійсненні наукових досліджень у сфері охорони та медицини праці;
3) перевіряє стан профілактичної роботи та охорони праці на підприємствах, бере

участь у розслідуванні нещасних випадків на виробництві, а також професійних за-
хворювань;

4) веде пропаганду безпечних та нешкідливих умов праці, організовує створення
тематичних кінофільмів, радіо- і телепередач, видає та розповсюджує нормативні
акти, підручники, журнали, іншу спеціальну літературу, плакати, пам’ятки тощо з пи-
тань соціального страхування від нещасного випадку та охорони праці;

5) бере участь у розробленні законодавчих та інших нормативних актів про охорону
праці;

6) вивчає та поширює позитивний досвід створення безпечних та нешкідливих
умов виробництва;

7) виконує інші профілактичні роботи.
Стаття 51. Страхові експерти з охорони праці
1. Виконання статутних функцій та обов’язків Фонду щодо запобігання нещасним

випадкам покладається на страхових експертів з охорони праці.
2. Страховими експертами з охорони праці можуть бути особи з вищою спеціаль-

ною освітою за фахом спеціаліста з охорони праці або особи з вищою технічною або
медичною освітою, які мають стаж практичної роботи на підприємстві не менше трьох
років та відповідне посвідчення, яке видається центральним органом виконавчої
влади, що реалізує державну політику у сфері охорони праці.

3. Страхові експерти з охорони праці мають право:
1) безперешкодно та в будь-який час відвідувати підприємства для перевірки стану

умов і безпеки праці та проведення профілактичної роботи з цих питань;
2) у складі відповідних комісій брати участь у розслідуванні нещасних випадків на

виробництві та професійних захворювань, а також у перевірці знань з охорони праці
працівників підприємств;

3) одержувати від роботодавців пояснення та інформацію, у тому числі у письмовій
формі, про стан охорони праці та види здійснюваної діяльності;

4) брати участь у роботі комісій з питань охорони праці підприємств та у комісіях
з перевірки знань з питань охорони праці;

5) вносити роботодавцям обов’язкові для виконання подання про порушення за-
конодавства про охорону праці, а центральному органу виконавчої влади, що реалізує
державну політику у сфері охорони праці, - подання про застосування адміністратив-
них стягнень або притягнення до відповідальності посадових осіб, які допустили ці
порушення, а також про заборону подальшої експлуатації робочих місць, дільниць і
цехів, робота на яких загрожує здоров’ю або життю працівників;

6) складати протоколи про адміністративні правопорушення у випадках, передба-
чених законом;

7) брати участь як незалежні експерти в роботі комісій з випробувань та приймання
в експлуатацію виробничих об’єктів, засобів виробництва та індивідуального захисту,
апаратури та приладів контролю.

4. Страхові експерти з охорони праці провадять свою діяльність відповідно до По-
ложення про службу страхових експертів з охорони праці, профілактики нещасних
випадків на виробництві та професійних захворювань.

Стаття 52. Порядок визначення класу професійного ризику
1. Визначення класу професійного ризику виробництва за видами економічної ді-

яльності здійснюється Фондом у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.
2. Розмір страхового внеску підприємства залежить від класу професійного ризику

виробництва, до якого належить підприємство за видом економічної діяльності. У разі
якщо страхувальник провадить свою діяльність за декількома видами економічної ді-
яльності, віднесення підприємства до класу професійного ризику виробництва здійс-
нюється за основним видом його економічної діяльності.

3. У разі зміни виду економічної діяльності підприємства Фонд відповідно змінює
належність цього підприємства до класу професійного ризику виробництва. Зміна
класу професійного ризику здійснюється один раз на рік за результатами роботи
страхувальника за минулий календарний рік. Новий клас професійного ризику вста-
новлюється з початку поточного року.

4. У разі систематичного порушення нормативно-правових актів з охорони праці,
внаслідок чого підвищується ризик настання нещасних випадків і професійних захво-
рювань, а також у разі непроведення атестації робочих місць за умовами праці відпо-
відно до законодавства підприємство у будь-який час за рішенням територіального
органу Фонду може бути віднесено на основі відповідного подання страхового екс-
перта, який обслуговує це підприємство, до іншого, вищого класу професійного ри-
зику виробництва. Такий захід може мати і зворотну дію з початку фінансового року,
зокрема у разі проведення атестації та затвердження заходів щодо поліпшення умов
праці.

Розділ VI
КОНТРОЛЬ ТА НАГЛЯД У СФЕРІ СОЦІАЛЬНОГО СТРАХУВАННЯ

Стаття 53. Контроль за діяльністю Фонду соціального страхування
України

1. Метою контролю є забезпечення виконання Фондом його статутних завдань і
цільового використання коштів цього Фонду.

2. Контроль за діяльністю Фонду здійснює Громадська рада Фонду, що утворю-
ється у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України.

Стаття 54. Державний нагляд у сфері соціального страхування
1. Державний нагляд у сфері соціального страхування здійснює уповноважений

Кабінетом Міністрів України центральний орган виконавчої влади та інші органи, ви-
значені законом.

2. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сферах
трудових відносин, соціального захисту населення:

1) здійснює державний нагляд у сфері соціального страхування від нещасного ви-
падку та у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності у частині забезпечення від-
повідності законодавству рішень правління Фонду;

2) спільно з центральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування
державної фінансової політики, подає на затвердження Кабінету Міністрів України
проект бюджету Фонду на бездефіцитній основі, у тому числі у разі схвалення прав-
лінням Фонду незбалансованого проекту бюджету Фонду;

3) у разі невиконання директором виконавчої дирекції Фонду завдань і функцій,
визначених цим Законом, порушень законодавства, вносить пропозиції органу, який
його призначив, щодо його звільнення.

3. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику з охорони
праці:

1) опрацьовує за участю міністерств, інших центральних органів виконавчої влади,
Фонду, всеукраїнських об’єднань організацій роботодавців і професійних спілок про-
екти загальнодержавної програми поліпшення стану безпеки, гігієни праці та вироб-
ничого середовища і контролює її виконання, бере участь у розробленні та виконанні
інших державних і галузевих програм;

2) проводить розслідування та веде облік аварій і нещасних випадків, які підляга-
ють спеціальному розслідуванню, аналізує їх причини, готує пропозиції щодо запобі-
гання таким аваріям і випадкам;

3) проводить технічне розслідування обставин та причин виникнення аварій,
пов’язаних з використанням газу в побуті;

4) здійснює контроль за своєчасністю та об’єктивністю розслідування нещасних
випадків на виробництві, їх документальним оформленням та обліком, виконанням
заходів з усунення причин нещасних випадків;

5) бере участь у розслідуванні обставин і причин аварій, розкрадання та втрат ви-
бухових матеріалів, приймає за матеріалами зазначеного розслідування у межах своєї
компетенції відповідні рішення, спільно з представниками інших органів виконавчої
влади бере участь у комісіях з розслідування нещасних випадків на виробництві.

4. Центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері
контролю за додержанням законодавства про соціальне страхування від нещасного
випадку та у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності, безперешкодно здійснює
перевірки в адміністративних приміщеннях робочих органів виконавчої дирекції Фонду
з питань призначення, нарахування та виплати допомоги, компенсацій, надання соці-
альних послуг та інших видів матеріального забезпечення, передбачених цим Зако-
ном, має право з метою дотримання прав і гарантій застрахованих осіб ознайомлю-
ватися під час проведення перевірок з інформацією, документами і матеріалами та
одержувати від Фонду необхідні для виконання своїх повноважень копії або витяги з
документів.

5. Метою нагляду є контроль за додержанням страхувальниками та Фондом зако-
нодавства про соціальне страхування.

6. Якщо Фондом прийнято рішення з порушенням законодавства про соціальне
страхування або страхувальник не виконує вимог цього Закону, органи державного
нагляду, зазначені у частині першій цієї статті, вказують на допущені порушення та
встановлюють строк для їх усунення. Якщо у строк, установлений органами держав-
ного нагляду, Фонд або страхувальник не усуне порушення, органи державного на-
гляду скасовують незаконне рішення з наступним відшкодуванням збитків за рахунок
Фонду або страхувальника. Невиконання цієї вимоги тягне за собою встановлену за-
конодавством відповідальність посадових осіб Фонду або страхувальника з подаль-
шим виконанням вимог органів державного нагляду. У двотижневий строк Фонд або
страхувальник може оскаржити рішення органів державного нагляду в суді.

7. У разі потреби органи державного нагляду мають право вимагати скликання по-
зачергового засідання правління Фонду. Якщо цю вимогу не буде виконано, органи
державного нагляду мають право самі скликати та провести засідання правління
Фонду.

За рішенням органу державного нагляду члени правління Фонду в разі невико-
нання своїх обов’язків можуть бути позбавлені своїх повноважень.

З ініціативи органу державного нагляду може призначатися проведення аудитор-
ської перевірки діяльності Фонду та органів його управління.

Фонд та страхувальники зобов’язані подавати органам державного нагляду або їх
уповноваженим усі документи та довідки, необхідні для виконання ними функцій кон-
тролю у сфері соціального страхування.

Розділ VIІ
ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ

1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2015 року, крім статті 44 цього Закону, яка
набирає чинності з 1 липня 2015 року.

2. Установити, що дія абзацу третього частини першої статті 30 цього Закону щодо
виплати матеріального забезпечення територіальними органами Фонду поширюється
на застрахованих осіб за фактами невиплати їм страхувальниками матеріального за-
безпечення за страховими випадками, які настали до дня набрання чинності цим За-
коном.

3. Особливості надання соціальних послуг та виплати матеріального забезпечення
за соціальним страхуванням внутрішньо переміщеним особам (громадянам України,
які переселилися з тимчасово окупованої території, території проведення антитеро-
ристичної операції або зони надзвичайної ситуації) визначаються Кабінетом Міністрів
України.

4. Утворити Фонд соціального страхування України, реорганізувавши шляхом
злиття Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та про-
фесійних захворювань України та Фонду соціального страхування з тимчасової втрати
працездатності.

Утворити робочі органи виконавчої дирекції Фонду, реорганізувавши шляхом
злиття відповідних робочих органів виконавчої дирекції Фонду соціального страху-
вання від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань України та
робочих органів виконавчої дирекції Фонду соціального страхування з тимчасової
втрати працездатності та його відділень.

5. Фонд соціального страхування України та його робочі органи є правонаступни-
ками Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та про-
фесійних захворювань України, його виконавчої дирекції та управлінь виконавчої ди-
рекції цього Фонду в Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві та Севасто-
полі, відділення в районах і містах обласного значення - Фонду соціального страху-
вання з тимчасової втрати працездатності, його виконавчої дирекції, відділень вико-
навчої дирекції цього Фонду в Автономній Республіці Крим, областях, містах Києві і
Севастополі, виконавчих дирекцій або уповноважених представників відділень у райо-
нах та містах республіканського (Автономної Республіки Крим) та обласного значення.

6. До завершення заходів, пов’язаних з утворенням Фонду соціального страхування
України та його робочих органів, виконання функцій та завдань, передбачених цим
Законом, забезпечують у межах компетенції відповідні виконавчі дирекції та їх робочі
органи Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та про-
фесійних захворювань України та Фонду соціального страхування з тимчасової втрати
працездатності.
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ДОКУМЕНТИ
7. Фонду соціального страхування України після завершення в установленому за-

коном порядку реєстрації та відкриття рахунку в органах казначейства забезпечити:
1) фінансування видатків на утримання та забезпечення діяльності виконавчих ди-

рекцій та робочих органів Фонду соціального страхування від нещасних випадків на
виробництві та професійних захворювань України та Фонду соціального страхування
з тимчасової втрати працездатності (до завершення заходів з їх ліквідації);

2) вжиття заходів з раціонального та ефективного використання майна, що пере-
бувало на балансі виконавчих дирекцій Фонду соціального страхування від нещасних
випадків на виробництві та професійних захворювань України та Фонду соціального
страхування з тимчасової втрати працездатності та їх робочих органів, реалізацію на-
длишкового майна, яке не використовується Фондом та його робочими органами.

8. До приведення законодавства України у відповідність із цим Законом закони та
інші нормативно-правові акти застосовуються в частині, що не суперечить цьому За-
кону.

9. Нормативно-правові та розпорядчі акти Фонду соціального страхування від не-
щасних випадків на виробництві та професійних захворювань України та Фонду соці-
ального страхування з тимчасової втрати працездатності діють до затвердження від-
повідних рішень Фондом.

10. Установити, що у разі, якщо потерпілому на виробництві до набрання чинності
цим Законом одночасно із щомісячною страховою виплатою призначено пенсію по
інвалідності у зв’язку з одним і тим самим нещасним випадком, їх сума не повинна
перевищувати середньомісячний заробіток, який потерпілий мав до ушкодження здо-
ров’я. Визначені до 1 квітня 2001 року суми щомісячної страхової виплати та пенсія
по інвалідності зменшенню не підлягають.

11. Зупинити з 1 січня 2015 року до стабілізації фінансово-економічного становища
держави перерахунок сум щомісячних страхових виплат, який проводиться з 1 бе-
резня наступного року у разі зростання у попередньому календарному році середньої
заробітної плати у галузях національної економіки за даними центрального органу
виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері статистики. Відновлення
такого перерахунку визначається законом.

12. Кабінету Міністрів України протягом шести місяців з дня набрання чинності цим
Законом:

1) підготувати та подати на розгляд Верховної Ради України пропозиції про приве-
дення законів України у відповідність із цим Законом;

2) підготувати та подати на розгляд Верховної Ради України проект Закону України
про запровадження загальнообов’язкового державного соціального медичного стра-
хування;

3) привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
4) забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації

цього Закону;
5) забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами ви-

конавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом;
6) вжити заходів щодо запровадження електронного реєстру листків непрацездат-

ності;
7) вжити  заходів щодо формування правління  Фонду  соціального страхування

України  за  участю  репрезентативних  на національному рівні всеукраїнських об’єд-
нань профспілок та організацій роботодавців;

8) затвердити схвалений правлінням Фонду соціального страхування України та
внесений в установленому порядку бюджет Фонду на 2015 рік.

13. До приведення законодавства про загальнообов’язкове державне пенсійне
страхування у відповідність із цим Законом, пенсія по інвалідності внаслідок нещас-
ного випадку на виробництві або професійного захворювання та пенсія у зв’язку з
втратою годувальника, який помер внаслідок нещасного випадку на виробництві або
професійного захворювання, виплачуються за рахунок коштів Пенсійного фонду Ук-
раїни».

2. У Кодексі законів про працю України (Відомості Верховної Ради УРСР, 1971 р.,
додаток до № 50, ст. 375):

1) у статті 24:
частину третю викласти в такій редакції:
«Працівник не може бути допущений до роботи без укладення трудового договору,

оформленого наказом чи розпорядженням власника або уповноваженого ним органу,
та повідомлення центрального органу виконавчої влади з питань забезпечення фор-
мування та реалізації державної політики з адміністрування єдиного внеску на загаль-
нообов’язкове державне соціальне страхування про прийняття працівника на роботу
в порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України»;

частину четверту виключити;
2) статтю 24 1 виключити;
3) у статті 48:
частину другу доповнити словами «студентів вищих та учнів професійно-технічних

навчальних закладів, які проходять стажування на підприємстві, в установі, організа-
ції»;

частину третю доповнити другим реченням такого змісту: «Студентам вищих та
учням професійно-технічних навчальних закладів трудова книжка оформляється не
пізніше п’яти днів після початку проходження стажування»;

4) частини третю і четверту статті 49 2 викласти в такій редакції:
«Одночасно з попередженням про звільнення у зв’язку із змінами в організації ви-

робництва і праці власник або уповноважений ним орган пропонує працівникові іншу
роботу на тому самому підприємстві, в установі, організації. При відсутності роботи
за відповідною професією чи спеціальністю, а також у разі відмови працівника від
переведення на іншу роботу на тому самому підприємстві, в установі, організації пра-
цівник, на власний розсуд, звертається за допомогою до державної служби зайнятості
або працевлаштовується самостійно. У разі якщо вивільнення є масовим відповідно
до статті 48 Закону України «Про зайнятість населення», власник або уповноважений
ним орган доводить до відома державної служби зайнятості про заплановане вивіль-
нення працівників.

Державна служба зайнятості інформує працівників про роботу в тій самій чи іншій
місцевості за їх професіями, спеціальностями, кваліфікаціями, а у разі їх відсутності
- здійснює підбір іншої роботи з урахуванням індивідуальних побажань і суспільних
потреб. У разі потреби особу може бути направлено, за її згодою, на професійну пе-
репідготовку або підвищення кваліфікації відповідно до законодавства»;

5) статтю 196 викласти в такій редакції:
«Стаття 196. Додаткові гарантії у сприянні працевлаштуванню
Для працевлаштування молоді, яка закінчила або припинила навчання у загально-

освітніх, професійно-технічних і вищих навчальних закладах, звільнилася із строкової
військової або альтернативної (невійськової) служби (протягом шести місяців після
закінчення або припинення навчання чи служби) і вперше приймається на роботу,
дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування, осіб, яким виповнилося
15 років та які за згодою одного з батьків або особи, яка їх замінює, можуть, як ви-
няток, прийматися на роботу, а також інших категорій осіб, які мають додаткові га-
рантії у сприянні працевлаштуванню, підприємствам, установам та організаціям вста-
новлюється квота відповідно до Закону України «Про зайнятість населення»;

6) частину першу статті 232 доповнити пунктом 6 такого змісту:
«6) працівників про оформлення трудових відносин у разі виконання ними роботи

без укладення трудового договору та встановлення періоду такої роботи»;
7) у статті 235:
назву викласти в такій редакції:
«Стаття 235. Поновлення на роботі, зміна формулювання причин звільнення,

оформлення трудових відносин з працівником, який виконував ро-
боту без укладення трудового договору, та встановлення періоду такої
роботи»;

після частини п’ятої доповнити новою частиною такого змісту:
«При винесенні рішення про оформлення трудових відносин з працівником, який

виконував роботу без укладення трудового договору, та встановлення періоду такої
роботи чи роботи на умовах неповного робочого часу, у разі фактичного виконання
роботи повний робочий час, установлений на підприємстві, в установі, організації,
орган, який розглядає трудовий спір, одночасно приймає рішення про нарахування
та виплату такому працівникові заробітної плати у розмірі не нижче середньої заро-
бітної плати за відповідним видом економічної діяльності у регіоні у відповідному пе-
ріоді без урахування фактично виплаченої заробітної плати, про нарахування та сплату
відповідно до законодавства податку на доходи фізичних осіб та суми єдиного внеску
на загальнообов’язкове державне соціальне страхування за встановлений період ро-
боти». 

У зв’язку з цим частину шосту вважати частиною сьомою;
8) частину першу статті 259 викласти в такій редакції:
«Державний нагляд та контроль за додержанням законодавства про працю юри-

дичними особами незалежно від форми власності, виду діяльності, господарювання,
фізичними особами - підприємцями, які використовують найману працю, здійснює
центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику з питань нагляду
та контролю за додержанням законодавства про працю, у порядку, визначеному Ка-
бінетом Міністрів України»;

9) статтю 265 викласти в такій редакції:
«Стаття 265. Відповідальність за порушення законодавства про працю
Посадові особи органів державної влади та органів місцевого самоврядування, під-

приємств, установ та організацій, винні у порушенні законодавства про працю, несуть
відповідальність згідно з чинним законодавством.

Юридичні та фізичні особи - підприємці, які використовують найману працю, не-
суть відповідальність у вигляді штрафу в разі:

фактичного допуску працівника до роботи без оформлення трудового договору
(контракту), оформлення працівника на неповний робочий час у разі фактичного ви-
конання роботи повний робочий час, установлений на підприємстві, та виплати заро-
бітної плати (винагороди) без нарахування та сплати єдиного внеску на загальноо-
бов’язкове державне соціальне страхування та податків - у тридцятикратному розмірі
мінімальної заробітної плати, встановленої законом на момент виявлення порушення,
за кожного працівника, щодо якого скоєно порушення;

порушення встановлених строків виплати заробітної плати працівникам, інших ви-
плат, передбачених законодавством про працю, більш як за один місяць, виплата їх

не в повному обсязі - у трикратному розмірі мінімальної заробітної плати, встановле-
ної законом на момент виявлення порушення;

недотримання мінімальних державних гарантій в оплаті праці - у десятикратному
розмірі мінімальної заробітної плати, встановленої законом на момент виявлення по-
рушення, за кожного працівника, щодо якого скоєно порушення;

порушення інших вимог трудового законодавства, крім передбачених абзацами
другим - четвертим частини другої цієї статті - у розмірі мінімальної заробітної плати.

Штрафи, накладення яких передбачено частиною другою цієї статті, є фінансовими
санкціями і не належать до адміністративно-господарських санкцій, визначених гла-
вою 27 Господарського кодексу України.

Штрафи, зазначені у частині другій цієї статті, накладаються центральним органом
виконавчої влади, що реалізує державну політику з питань нагляду та контролю за
додержанням законодавства про працю, у порядку, встановленому Кабінетом Мініс-
трів України.

Штрафи, зазначені в абзаці другому частини другої цієї статті, можуть бути накла-
дені центральним органом виконавчої влади, зазначеним у частині четвертій цієї
статті, без здійснення заходу державного нагляду (контролю) на підставі рішення суду
про оформлення трудових відносин із працівником, який виконував роботу без укла-
дення трудового договору, та встановлення періоду такої роботи чи роботи на умовах
неповного робочого часу в разі фактичного виконання роботи повний робочий час,
установлений на підприємстві, в установі, організації.

Виконання постанови центрального органу виконавчої влади, що реалізує дер-
жавну політику з питань нагляду та контролю за додержанням законодавства про
працю, покладається на Державну виконавчу службу.

Сплата штрафу не звільняє від усунення порушень законодавства про працю».
3. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верховної

Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
1) статтю 41 викласти в такій редакції:
«Стаття 41. Порушення вимог законодавства про працю та про охорону праці
Порушення встановлених термінів виплати пенсій, стипендій, заробітної плати, ви-

плата їх не в повному обсязі, терміну надання посадовими особами підприємств, ус-
танов, організацій незалежно від форми власності та фізичними особами - підпри-
ємцями працівникам, у тому числі колишнім, на їхню вимогу документів стосовно їх
трудової діяльності на даному підприємстві, в установі, організації чи у фізичної особи
- підприємця, необхідних для призначення пенсії (про стаж, заробітну плату тощо),
визначеного Законом України «Про звернення громадян», або надання зазначених
документів, що містять недостовірні дані, порушення терміну проведення атестації
робочих місць за умовами праці та порядку її проведення, а також інші порушення
вимог законодавства про працю -

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових осіб підприємств, установ і ор-
ганізацій незалежно від форми власності та громадян - суб’єктів підприємницької ді-
яльності від тридцяти до ста неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

Повторне протягом року вчинення порушення, передбаченого частиною першою
цієї статті, за яке особу вже було піддано адміністративному стягненню, або ті самі
діяння, вчинені щодо неповнолітнього, вагітної жінки, одинокого батька, матері або
особи, яка їх замінює і виховує дитину віком до 14 років або дитину-інваліда, -

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових осіб підприємств, установ і ор-
ганізацій незалежно від форми власності та громадян - суб’єктів підприємницької ді-
яльності від ста до трьохсот неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

Фактичний допуск працівника до роботи без оформлення трудового договору (кон-
тракту), допуск до роботи іноземця або особи без громадянства та осіб, стосовно яких
прийнято рішення про оформлення документів для вирішення питання щодо надання
статусу біженця, на умовах трудового договору (контракту) без дозволу на застосу-
вання праці іноземця або особи без громадянства -

тягнуть за собою накладення штрафу на посадових осіб підприємств, установ і ор-
ганізацій незалежно від форми власності, фізичних осіб - підприємців, які викорис-
товують найману працю, від п’ятисот до однієї тисячі неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян.

Повторне протягом року вчинення порушення, передбаченого частиною третьою
цієї статті, за яке особу вже було піддано адміністративному стягненню, -

тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб підприємств, установ і ор-
ганізацій незалежно від форми власності, фізичних осіб - підприємців, які викорис-
товують найману працю, від однієї тисячі до двох тисяч неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян.

Порушення вимог законодавчих та інших нормативних актів про охорону праці,
крім порушення, передбаченого частиною шостою цієї статті, -

тягне за собою накладення штрафу на працівників від чотирьох до десяти неопо-
датковуваних мінімумів доходів громадян і на посадових осіб підприємств, установ,
організацій незалежно від форм власності та громадян - суб’єктів підприємницької
діяльності - від двадцяти до сорока неоподатковуваних мінімумів доходів громадян.

Порушення встановленого порядку повідомлення (надання інформації) централь-
ному органу виконавчої влади, що реалізує державну політику у сфері охорони праці,
про нещасний випадок на виробництві -

тягне за собою накладення штрафу на посадових осіб підприємств, установ, орга-
нізацій незалежно від форми власності, фізичних осіб - підприємців, які використо-
вують найману працю, і на фізичних осіб, які не мають статусу підприємців та вико-
ристовують найману працю, від двадцяти до п’ятдесяти неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян»;

2) у статті 165 1:
в абзаці другому частини першої слова «посадових осіб від двадцяти до тридцяти»

замінити словами «посадових осіб підприємств, установ і організацій незалежно від
форми власності, фізичну особу - підприємця або особу, яка забезпечує себе роботою
самостійно, від тридцяти до сорока»;

в абзаці другому частини другої слова «посадових осіб від тридцяти до сорока»
замінити словами «посадових осіб підприємств, установ і організацій незалежно від
форми власності, фізичну особу - підприємця або особу, яка забезпечує себе роботою
самостійно, від сорока до п’ятдесяти»;

в абзаці другому частини третьої слова «посадових осіб від двадцяти п’яти до п’ят-
десяти» замінити словами «посадових осіб підприємств, установ і організацій неза-
лежно від форми власності, фізичну особу - підприємця або особу, яка забезпечує
себе роботою самостійно, від сорока до вісімдесяти»;

в абзаці другому частини четвертої слова «посадових осіб від п’ятдесяти до ста»
замінити словами «посадових осіб підприємств, установ і організацій незалежно від
форми власності, фізичну особу - підприємця або особу, яка забезпечує себе роботою
самостійно, від вісімдесяти до ста двадцяти»;

в абзаці другому частини п’ятої слова «посадових осіб від ста» замінити словами
«посадових осіб підприємств, установ і організацій незалежно від форми власності,
фізичну особу - підприємця або особу, яка забезпечує себе роботою самостійно, від
ста п’ятдесяти»;

3) в абзаці першому частини першої статті 1654 слова «від нещасного випадку на
виробництві та професійних захворювань, які спричинили втрату працездатності» та
«від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань» виключити;

4) у статті 165 5:
у назві слова «та витратами, зумовленими похованням» виключити;
в абзаці першому частини першої слова «у зв’язку з тимчасовою втратою працез-

датності та витратами, зумовленими похованням» виключити;
5) у частині першій статті 188 23 слова «Фонду соціального страхування від нещас-

них випадків на виробництві та професійних захворювань України, Фонду соціального
страхування з тимчасової втрати працездатності» замінити словами «Фонду соціаль-
ного страхування України»;

6) у статті 221 слова та цифри «частиною першою статті 41» замінити словами та
цифрами «частинами першою - четвертою статті 41»;

7) у статті 231:
у частині першій слова та цифри «частини друга (крім порушень санітарно-гігіє-

нічних і санітарно-протиепідемічних правил і норм) і третя статті 41» замінити словами
та цифрами «частини п’ята (крім порушень санітарно-гігієнічних і санітарно-протие-
підемічних правил і норм) і шоста статті 41»;

в абзаці першому пункту 1 частини другої слова та цифри «частинами другою (крім
порушень санітарно-гігієнічних і санітарно-протиепідемічних правил і норм) і третьою
статті 41» замінити словами та цифрами «частинами п’ятою (крім порушень сані-
тарно-гігієнічних і санітарно-протиепідемічних правил і норм) і шостою статті 41»;

8) у частині першій та пункті 2 частини другої статті 236 слова та цифри «частиною
другою статті 41» замінити словами та цифрами «частиною п’ятою статті 41»;

9) статтю 244 10 викласти в такій редакції:
«Стаття 244 10. Органи Фонду соціального страхування України
Органи Фонду соціального страхування України розглядають справи про адмініс-

тративні правопорушення, пов’язані з порушенням законодавства про загальноо-
бов’язкове державне соціальне страхування від нещасного випадку на виробництві
та професійного захворювання, які спричинили втрату працездатності (стаття 1654),
про загальнообов’язкове державне соціальне страхування у зв’язку з тимчасовою
втратою працездатності (стаття 1655), а також перешкоджанням уповноваженим осо-
бам органів Фонду соціального страхування України у здійсненні перевірок (стаття
18823).

Від імені Фонду соціального страхування України розглядати справи про адмініс-
тративні правопорушення і накладати адміністративні стягнення мають право керівник
виконавчої дирекції Фонду, його заступники, керівники робочих органів виконавчої
дирекції Фонду та їх заступники»;

10) статтю 244 11 виключити;
11) в абзаці «центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну полі-

тику у сфері нагляду та контролю за додержанням законодавства про працю (частина
перша статті 41, статті 41 1-41 3, 188 1)» пункту 1 частини першої статті 255 слова «час-
тина перша» замінити словами «частини перша - четверта».

4. У статті 92 Лісового кодексу України (Відомості Верховної Ради України, 2006 р.,
№ 21, ст. 170):

1) частину другу викласти в такій редакції:

«Посадові особи державної лісової охорони підлягають загальнообов’язковому
державному соціальному страхуванню відповідно до законодавства про загально -
обов’язкове державне соціальне страхування»;

2) частини третю, шосту - восьму та десяту виключити;
3) у частині одинадцятій слова «виплати допомоги у разі загибелі чи отриманні ті-

лесних ушкоджень» виключити.
5. У Кримінальному кодексі України (Відомості Верховної Ради України, 2001 р.,

№ 25-26, ст. 131):
1) статтю 172 викласти в такій редакції:
«Стаття 172. Грубе порушення законодавства про працю
1. Незаконне звільнення працівника з роботи з особистих мотивів чи у зв’язку з

повідомленням ним про порушення вимог Закону України «Про засади запобігання і
протидії корупції» іншою особою, а також інше грубе порушення законодавства про
працю -

караються штрафом від двох тисяч до трьох тисяч неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян або позбавленням права обіймати певні посади чи займатися пев-
ною діяльністю на строк до трьох років, або виправними роботами на строк до двох
років.

2. Ті самі дії, якщо вони вчинені повторно, або щодо неповнолітнього, вагітної
жінки, одинокого батька, матері або особи, яка їх замінює і виховує дитину віком до
14 років або дитину-інваліда, -

караються штрафом від трьох тисяч до п’яти тисяч неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян або позбавленням права обіймати певні посади чи займатися пев-
ною діяльністю на строк до п’яти років, або виправними роботами на строк до двох
років, або арештом на строк до шести місяців»;

2) у статті 212 1:
в абзаці другому частини першої слова «від п’ятисот до тисячі п’ятисот» замінити

словами «від однієї тисячі до двох тисяч»;
в абзаці другому частини другої слова «від тисячі п’ятисот» замінити словами «від

двох тисяч»;
в абзаці другому частини третьої слова «від десяти тисяч» замінити словами «від

п’ятнадцяти тисяч».
6. У частині другій статті 28 Закону України «Про свободу совісті та релігійні орга-

нізації» (Відомості Верховної Ради УРСР, 1991 р., № 25, ст. 283; Відомості Верховної
Ради України, 1994 р., № 13, ст. 66; 2003 р., № 10-11, ст. 87) слова «Фонду соціального
страхування від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань Ук-
раїни, Фонду соціального страхування з тимчасової втрати працездатності» замінити
словами «Фонду соціального страхування України».

7. У статті 20 2 Закону України «Про охорону навколишнього природного середо-
вища» (Відомості Верховної Ради України, 1991 р., № 41, ст. 546; 2013 р., № 46,
ст. 640):

частину четверту викласти в такій редакції:
«Посадові особи спеціальних підрозділів центрального органу виконавчої влади,

що реалізує державну політику із здійснення державного нагляду (контролю) у сфері
охорони навколишнього природного середовища, раціонального використання, від-
творення і охорони природних ресурсів, підлягають загальнообов’язковому держав-
ному соціальному страхуванню відповідно до законодавства про загальнообов’язкове
державне соціальне страхування»;

частини п’яту - сьому виключити.
8. У статті 50 Закону України «Про прокуратуру» (Відомості Верховної Ради України,

1991 р., № 53, ст. 793 із наступними змінами):
частину четверту викласти в такій редакції:
«Працівники прокуратури підлягають загальнообов’язковому державному соціаль-

ному страхуванню відповідно до законодавства про загальнообов’язкове державне
соціальне страхування»;

частину п’яту виключити.
9. У тексті Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або ви-

знання його банкрутом» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 32-33, ст. 413
із наступними змінами) слова «Фонд соціального страхування з тимчасової втрати
працездатності» та «Фонд соціального страхування від нещасних випадків на вироб-
ництві та професійних захворювань України» у всіх відмінках замінити словами «Фонд
соціального страхування України» у відповідному відмінку.

10. У статті 17 Закону України «Про основні засади здійснення державного фінан-
сового контролю в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1993 р., № 13, ст. 110
із наступними змінами):

частини першу - третю та восьму виключити;
частину сьому викласти в такій редакції:
«Службові особи органу державного фінансового контролю підлягають загаль-

нообов’язковому державному соціальному страхуванню відповідно до законодавства
про загальнообов’язкове державне соціальне страхування».

11. Частину третю статті 7 Закону України «Про колективні договори і угоди» (Ві-
домості Верховної Ради України, 1993 р., № 36, ст. 361) доповнити словами «зокрема
щодо дитячого оздоровлення та придбання новорічних подарунків для дітей праців-
ників тощо».

12. У статті 29 Закону України «Про Антимонопольний комітет України» (Відомості
Верховної Ради України, 1993 р., № 50, ст. 472 із наступними змінами):

частину другу викласти в такій редакції:
«Працівники Антимонопольного комітету України та його територіальних відділень,

службові обов’язки яких полягають у безпосередньому виконанні функцій, визначе-
них статтею 2 Закону України «Про державний захист працівників суду і правоохо-
ронних органів», підлягають загальнообов’язковому державному соціальному стра-
хуванню відповідно до законодавства про загальнообов’язкове державне соціальне
страхування»;

частини третю та п’яту виключити.
13. У статті 32 Закону України «Про захист прав споживачів» (Відомості Верховної

Ради України, 2006 р., № 7, ст. 84; 2014 р., № 4, ст. 61):
частину другу викласти в такій редакції:
«2. Службові особи центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну

політику у сфері державного контролю за додержанням законодавства про захист
прав споживачів, підлягають загальнообов’язковому державному соціальному стра-
хуванню відповідно до законодавства про загальнообов’язкове державне соціальне
страхування»;

абзац другий частини третьої виключити.
14. У Законі України «Про основні засади соціального захисту ветеранів праці та

інших громадян похилого віку в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р.,
№ 4, ст. 18; 2006 р., № 22, ст. 199):

1) частину першу статті 11 після слів «цільовими програмами» доповнити словами
«територіальними та місцевими програмами»;

2) у статті 16:
частину третю викласти в такій редакції:
«Громадяни похилого віку, які зберегли працездатність і бажають працювати, у

разі звернення до державної служби зайнятості мають право на соціальні послуги з
пошуку підходящої роботи, професійної переорієнтації, інформаційні та консульта-
ційні послуги з питань зайнятості населення та соціального страхування. Працівники
похилого віку мають право на профілактичні заходи та допомогу по частковому без-
робіттю відповідно до закону»;

доповнити частиною четвертою такого змісту:
«Громадяни похилого віку, які не досягли пенсійного віку, встановленого статтею

26 Закону України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування», у разі
їх реєстрації в установленому порядку як безробітних мають право на матеріальне за-
безпечення та соціальні послуги на випадок безробіття за рахунок коштів Фонду за-
гальнообов’язкового державного соціального страхування України на випадок без-
робіття».

15. Частину третю статті 38 Закону України «Про забезпечення санітарного та епі-
демічного благополуччя населення» (Відомості Верховної Ради України, 1994 р., № 27,
ст. 218) викласти в такій редакції:

«Працівники державної санітарно-епідеміологічної служби підлягають загально -
обов’язковому державному соціальному страхуванню відповідно до законодавства
про загальнообов’язкове державне соціальне страхування».

16. У статті 35 Закону України «Про оплату праці» (Відомості Верховної Ради Ук-
раїни, 1995 р., № 17, ст. 121 із наступними змінами):

частину першу викласти в такій редакції:
«Контроль за додержанням законодавства про оплату праці здійснюють:
центральний орган виконавчої влади, що реалізує державну політику з питань на-

гляду та контролю за додержанням законодавства про працю;
органи доходів і зборів»;
доповнити частиною шостою такого змісту:
«Громадський контроль за додержанням законодавства про оплату праці здійс-

нюють професійні спілки та їх об’єднання».
17. Частину третю статті 16 Закону України «Про лікарські засоби» (Відомості Вер-

ховної Ради України, 1996 р., № 22, ст. 86 із наступними змінами) викласти в такій
редакції:

«Посадові особи центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну по-
літику у сфері контролю якості та безпеки лікарських засобів, підлягають загально -
обов’язковому державному соціальному страхуванню відповідно до законодавства
про загальнообов’язкове державне соціальне страхування».

18. У статті 33 Закону України «Про метрологію та метрологічну діяльність» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2004 р., № 37, ст. 449):

частину другу викласти в такій редакції:
«2. Державні інспектори підлягають загальнообов’язковому державному соціаль-

ному страхуванню відповідно до законодавства про загальнообов’язкове державне
соціальне страхування»;

абзац перший частини четвертої виключити.
19. Частину п’яту статті 20 Закону України «Про Уповноваженого Верховної Ради

України з прав людини» (Відомості Верховної Ради України, 1998 р., № 20, ст. 99) ви-
класти в такій редакції:
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«Уповноважений і його представники, які працюють на постійній основі, підлягають
загальнообов’язковому державному соціальному страхуванню відповідно до законо-
давства про загальнообов’язкове державне соціальне страхування».

20. В Основах законодавства України про загальнообов’язкове державне соціальне
страхування (Відомості Верховної Ради України, 1998 р., № 23, ст. 121 із наступними
змінами):

1) частину третю статті 2 викласти в такій редакції:
«Завданням законодавства про загальнообов’язкове державне соціальне страху-

вання є встановлення гарантій щодо захисту прав та інтересів громадян, які мають
право на пенсію, а також на інші види соціального захисту, що включають право на
забезпечення їх у разі хвороби, постійної або тимчасової втрати працездатності, без-
робіття з незалежних від них обставин, необхідності догляду за дитиною-інвалідом,
хворим членом сім’ї, смерті громадянина та членів його сім’ї тощо»;

2) у статті 4:
абзац третій частини першої викласти в такій редакції:
«страхування у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності»;
у частині другій слово «окремими» виключити;
3) абзац п’ятий статті 5 викласти в такій редакції:
«обов’язковості фінансування страховими фондами витрат, пов’язаних із наданням

матеріального забезпечення та соціальних послуг, у обсягах, передбачених законами
про загальнообов’язкове державне соціальне страхування»;

4) частину п’яту статті 6 викласти в такій редакції:
«Страховиками є цільові страхові фонди з:
пенсійного страхування;
страхування у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності, від нещасних випадків

на виробництві та професійних захворювань, медичного страхування;
страхування на випадок безробіття»;
5) у частині другій статті 7 слова «з окремих видів загальнообов’язкового держав-

ного соціального страхування» замінити словами «за видами»;
6) друге речення частини першої статті 9 викласти в такій редакції: «Особливості

обчислення страхового стажу за видами загальнообов’язкового державного соціаль-
ного страхування визначаються законом»;

7) у частині другій статті 11 слова «з окремих видів загальнообов’язкового дер-
жавного соціального страхування» замінити словами «про загальнообов’язкове дер-
жавне соціальне страхування»;

8) у статті 14:
у частині першій слово «окремими» замінити словами «за визначеними законом»;
у частині сьомій слова «з окремих видів» замінити словами «за видами»;
9) у статті 15:
у частинах другій і п’ятій слова «з окремих видів» замінити словами «за видами»;
у частині четвертій:
абзац шостий викласти в такій редакції:
«призначає та звільняє директора виконавчої дирекції фонду, погоджує кандида-

тури його заступників у порядку, визначеному законами України за видами загаль-
нообов’язкового державного соціального страхування»;

абзац восьмий виключити;
10) у частині третій статті 16 слова «з окремих видів» замінити словами «за ви-

дами»;
11) статтю 17 викласти в такій редакції:
«Стаття 17. Нагляд у сфері загальнообов’язкового державного соціального стра-

хування
Державний нагляд у сфері загальнообов’язкового державного соціального стра-

хування здійснює уповноважений Кабінетом Міністрів України центральний орган ви-
конавчої влади (далі - центральний орган виконавчої влади) та інші органи, визначені
законом»;

12) у другому реченні статті 20 слова «відповідними законами з окремих видів за-
гальнообов’язкового державного соціального страхування» замінити словами «зако-
нами про загальнообов’язкове державне соціальне страхування»;

13) у статті 22 слова «з окремих видів загальнообов’язкового державного соціаль-
ного страхування» замінити словами «про загальнообов’язкове державне соціальне
страхування»;

14) у статті 25:
у частині першій:
пункт 1 доповнити абзацами шостим і сьомим такого змісту:
«пенсія по інвалідності внаслідок нещасного випадку на виробництві або профе-

сійного захворювання;
пенсія у зв’язку з втратою годувальника, який помер внаслідок нещасного випадку

на виробництві або професійного захворювання»;
пункт 3 викласти в такій редакції:
«3) страхування у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності;
допомога по тимчасовій непрацездатності (включаючи догляд за хворою дити-

ною);
допомога по вагітності та пологах»;
абзаци шостий та сьомий пункту 4 виключити;
абзац п’ятий пункту 5 викласти в такій редакції:
«дотація роботодавцю для працевлаштування безробітних, у тому числі молоді на

перше робоче місце»;
у частині другій слова «з окремих видів загальнообов’язкового державного соці-

ального страхування» замінити словами «про загальнообов’язкове державне соці-
альне страхування»;

у частині третій слова «з окремих видів» замінити словами «за видами»;
15) у статті 26:
абзац третій частини першої викласти в такій редакції:
«вагітність та пологи»;
у частині другій слова «з окремих видів» замінити словами «за видами»;
частину четверту виключити;
16) у статті 31 слова «в законах України з окремих видів загальнообов’язкового

державного соціального страхування» замінити словами «в законах про загальноо-
бов’язкове державне соціальне страхування».

21. У статті 16 Закону України «Про державну виконавчу службу» (Відомості Вер-
ховної Ради України, 1998 р., № 36-37, ст. 243):

частину першу викласти в такій редакції:
«Державні виконавці підлягають загальнообов’язковому державному соціальному

страхуванню відповідно до законодавства про загальнообов’язкове державне соці-
альне страхування»;

частини другу, третю та п’яту виключити.
22. У статті 20 Закону України «Про захист рослин» (Відомості Верховної Ради Ук-

раїни, 1998 р., № 50-51, ст. 310):
частину другу викласти в такій редакції:
«Спеціалісти із захисту рослин підлягають загальнообов’язковому державному со-

ціальному страхуванню відповідно до законодавства про загальнообов’язкове дер-
жавне соціальне страхування»;

частину третю виключити.
23. Частину третю статті 11 Закону України «Про гідрометеорологічну діяльність»

(Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 16, ст. 95) викласти в такій редакції:
«Працівники національної гідрометеорологічної служби підлягають загальноо-

бов’язковому державному соціальному страхуванню відповідно до законодавства про
загальнообов’язкове державне соціальне страхування».

24. У статті 40 Закону України «Про мисливське господарство та полювання» (Ві-
домості Верховної Ради України, 2000 р., № 18, ст. 132 із наступними змінами):

частину першу викласти в такій редакції:
«Посадові особи центрального органу виконавчої влади, що реалізує державну по-

літику у сфері лісового та мисливського господарства, посадові особи та єгері корис-
тувачів мисливських угідь, уповноважені на охорону державного мисливського
фонду, підлягають загальнообов’язковому державному соціальному страхуванню від-
повідно до законодавства про загальнообов’язкове державне соціальне страхування»;

частини другу - четверту виключити.
25. У статті 39 Закону України «Про дипломатичну службу» (Відомості Верховної

Ради України, 2002 р., № 5, ст. 29; 2011 р., № 31, ст. 296):
частину першу викласти в такій редакції:
«Працівники дипломатичної служби підлягають загальнообов’язковому держав-

ному соціальному страхуванню відповідно до законодавства про загальнообов’язкове
державне соціальне страхування»;

частини третю - шосту виключити.
26. У статті 60 Закону України «Про тваринний світ» (Відомості Верховної Ради Ук-

раїни, 2002 р., № 14, ст. 97 із наступними змінами):
частину п’яту викласти в такій редакції:
«Державні інспектори спеціальних підрозділів підлягають загальнообов’язковому

державному соціальному страхуванню відповідно до законодавства про загальноо-
бов’язкове державне соціальне страхування»;

частину шосту виключити.
27. У Законі України «Про охорону праці» (Відомості Верховної Ради України, 2003

р., № 2, ст. 10):
частину четверту статті 19 викласти в такій редакції:
«На підприємствах, що утримуються за рахунок бюджету, розмір витрат на охорону

праці встановлюється у колективному договорі з урахуванням фінансових можливос-
тей підприємства, установи, організації»;

у тексті Закону слова «Фонд соціального страхування від нещасних випадків» у
всіх відмінках замінити словами «Фонд соціального страхування України» у відповід-
ному відмінку.

28. Абзац шістнадцятий частини першої статті 1 Закону України «Про державну ре-
єстрацію юридичних осіб та фізичних осіб - підприємців» (Відомості Верховної Ради
України, 2003 р., № 31-32, ст. 263 із наступними змінами) викласти в такій редакції:

«фонди соціального страхування - Фонд соціального страхування України та Фонд
загальнообов’язкового державного соціального страхування України на випадок без-
робіття».

29. У статті 13 Закону України «Про державний контроль за використанням та охо-
роною земель» (Відомості Верховної Ради України, 2003 р., № 39, ст. 350):

частину третю викласти в такій редакції:
«Посадові особи спеціально уповноважених органів виконавчої влади у сфері дер-

жавного контролю за використанням та охороною земель підлягають загальноо-
бов’язковому державному соціальному страхуванню відповідно до законодавства про
загальнообов’язкове державне соціальне страхування»;

частини четверту - сьому виключити.
30. Частину другу статті 2 Закону України «Про основні засади державного нагляду

(контролю) у сфері господарської діяльності» (Відомості Верховної Ради України,
2007 р., № 29, ст. 389; 2014 р., № 36, ст. 1186) доповнити словами «державного на-
гляду та контролю за додержанням законодавства про працю та зайнятість насе-
лення».

31. Статтю 24 Закону України «Про оздоровлення та відпочинок дітей» (Відомості
Верховної Ради України, 2008 р., № 45, ст. 313; 2009 р., № 41, ст. 597) доповнити час-
тиною третьою такого змісту:

«Оздоровлення дітей інших категорій, в тому числі дітей працюючих осіб, здійс-
нюється за рахунок коштів підприємств, установ та організацій (відповідно до колек-
тивних договорів і угод), професійних спілок і фондів, добровільних внесків юридич-
них та фізичних осіб, інших джерел».

32. У Законі України «Про фізичну культуру і спорт» (Відомості Верховної Ради Ук-
раїни, 2010 р., № 7, ст. 50; 2014 р., № 2-3, ст. 41):

1) у частині шостій статті 10 слова «Фонду соціального страхування з тимчасової
втрати працездатності» виключити;

2) абзац другий частини другої статті 47 виключити.
33. У Законі України «Про збір та облік єдиного внеску на загальнообов’язкове

державне соціальне страхування» (Відомості Верховної Ради України, 2011 р., № 2-3,
ст. 11 із наступними змінами):

1) у частині першій статті 1:
у пункті 2 слова «та членів їхніх сімей» виключити;
доповнити пунктом 12 такого змісту:
«12) основне місце роботи - місце роботи, де працівник працює на підставі укла-

деного трудового договору, де знаходиться (оформлена) його трудова книжка, до
якої вноситься відповідний запис про роботу»;

2) у частині першій статті 4:
у пункті 4 слова «та члени сімей цих осіб, які беруть участь у провадженні ними

підприємницької діяльності» виключити;
пункт 5 викласти в такій редакції:
«5) особи, які провадять незалежну професійну діяльність, а саме наукову, літе-

ратурну, артистичну, художню, освітню або викладацьку, а також медичну, юридичну
практику, в тому числі адвокатську, нотаріальну діяльність, або особи, які провадять
релігійну (місіонерську) діяльність, іншу подібну діяльність та отримують дохід від
цієї діяльності»;

3) пункт 4 частини другої статті 6 після слів «подавати звітність» доповнити сло-
вами «та сплачувати»;

4) у частині першій статті 7:
у пункті 1:
абзац перший після слова «нарахованої» доповнити словами «кожній застрахова-

ній особі»;
абзац другий після слів «грошового забезпечення» доповнити словами «кожної

застрахованої особи»;
пункти 2 і 3 викласти в такій редакції:
«2) для платників, зазначених у пунктах 4 (крім фізичних осіб - підприємців, які

обрали спрощену систему оподаткування) та 5 частини першої статті 4 цього Закону,
- на суму доходу (прибутку), отриманого від їх діяльності, що підлягає обкладенню
податком на доходи фізичних осіб. При цьому сума єдиного внеску не може бути мен-
шою за розмір мінімального страхового внеску за місяць, у якому отримано дохід
(прибуток).

У разі якщо таким платником не отримано дохід (прибуток) у звітному році або ок-
ремому місяці звітного року, такий платник має право самостійно визначити базу на-
рахування, але не більше максимальної величини бази нарахування єдиного внеску,
встановленої цим Законом. При цьому сума єдиного внеску не може бути меншою за
розмір мінімального страхового внеску;

3) для платників, зазначених у пункті 4 частини першої статті 4 цього Закону, які
обрали спрощену систему оподаткування, - на суми, що визначаються такими плат-
никами самостійно для себе, але не більше максимальної величини бази нарахування
єдиного внеску, встановленої цим Законом. При цьому сума єдиного внеску не може
бути меншою за розмір мінімального страхового внеску»;

5) у статті 8:
частину п’яту доповнити абзацами такого змісту:
«У разі якщо база нарахування єдиного внеску (крім винагороди за цивільно-пра-

вовими договорами) не перевищує розміру мінімальної заробітної плати, встановленої
законом на місяць, за який нараховується заробітна плата (дохід), сума єдиного
внеску розраховується як добуток розміру мінімальної заробітної плати, встановленої
законом на місяць, за який нараховується заробітна плата (дохід), та ставки єдиного
внеску, встановленої для відповідної категорії платника.

При нарахуванні заробітної плати (доходів) фізичним особам з джерел не за ос-
новним місцем роботи ставки єдиного внеску, встановлені цією частиною, застосо-
вуються до визначеної бази нарахування незалежно від її розміру без застосування
коефіцієнта бази нарахування»;

частину шосту доповнити абзацом такого змісту:
«У разі якщо база нарахування єдиного внеску не перевищує розміру мінімальної

заробітної плати, встановленої законом на місяць, за який нараховується заробітна
плата (грошове забезпечення, дохід), сума єдиного внеску розраховується як добуток
розміру мінімальної заробітної плати, встановленої законом на місяць, за який нара-
ховується заробітна плата (грошове забезпечення, дохід), та ставки єдиного внеску,
встановленої для відповідної категорії платника»;

частину одинадцяту доповнити абзацом шостим такого змісту:
«У разі якщо база нарахування єдиного внеску не перевищує розміру мінімальної

заробітної плати, встановленої законом на місяць, за який отримано дохід, сума єди-
ного внеску розраховується як добуток розміру мінімальної заробітної плати, вста-
новленої законом на місяць, за який отримано дохід (прибуток), та ставки єдиного
внеску, встановленої для відповідної категорії платника»;

6) в абзаці третьому частини восьмої статті 9 слова «та членів сімей таких осіб, які
беруть участь у провадженні ними підприємницької діяльності» виключити;

7) у статті 10:
друге речення абзацу першого частини п’ятої доповнити словами «(крім осіб, за-

значених в абзацах другому - четвертому частини першої цієї статті)»;
абзац четвертий замінити шістьма абзацами такого змісту:
«єдиний внесок для осіб, зазначених в абзацах третьому - п’ятому частини першої

цієї статті, які виявили бажання брати участь у декількох видах загальнообов’язкового
державного соціального страхування, єдиний внесок до частини бази нарахування
єдиного внеску, що не перевищує двократного розміру мінімальної заробітної плати,
встановленої законом на місяць нарахування, встановлюється у розмірі:

у загальнообов’язковому державному пенсійному страхуванні та загальнообов’яз-
ковому державному соціальному страхуванні на випадок безробіття єдиний внесок
встановлюється у розмірі 34,8 відсотка визначеної для цієї категорії осіб бази нара-
хування єдиного внеску;

у загальнообов’язковому державному пенсійному страхуванні, загальнообов’яз-
ковому державному соціальному страхуванні на випадок безробіття та загальноо-
бов’язковому державному соціальному страхуванні у зв’язку з тимчасовою втратою
працездатності єдиний внесок встановлюється у розмірі 36,5 відсотка визначеної для
цієї категорії осіб бази нарахування єдиного внеску;

у загальнообов’язковому державному пенсійному страхуванні, загальнообов’яз-
ковому державному соціальному страхуванні на випадок безробіття, загальнообов’яз-
ковому державному соціальному страхуванні від нещасного випадку на виробництві
та професійного захворювання, які спричинили втрату працездатності, єдиний внесок
встановлюється у розмірі 36,41 відсотка визначеної для цієї категорії осіб бази нара-
хування єдиного внеску;

у разі якщо зазначені особи виявили бажання бути застрахованими за всіма ви-
дами загальнообов’язкового державного соціального страхування (пенсійним, на ви-
падок безробіття, у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності, від нещасного ви-
падку на виробництві та професійного захворювання, які спричинили втрату працез-
датності), єдиний внесок встановлюється у розмірі 38,11 відсотка визначеної для цієї
категорії осіб бази нарахування єдиного внеску.

У разі якщо база нарахування єдиного внеску для випадків, зазначених у цій час-
тині, не перевищує розміру мінімальної заробітної плати, встановленої законом на мі-
сяць, за який отримано дохід (прибуток), сума єдиного внеску розраховується як до-
буток розміру мінімальної заробітної плати, встановленої законом на місяць, за який
отримано дохід (прибуток), та обраної ставки єдиного внеску»;

8) у частині одинадцятій статті 25:
у пункті 2 цифри «10» замінити цифрами «20»;
у пункті 3 цифру і слово «5 відсотків» замінити цифрами і словом «10 відсотків»;
доповнити пунктом 7 такого змісту:
«7) за неподання, несвоєчасне подання, подання не за встановленою формою звіт-

ності, передбаченої цим Законом, органом доходів і зборів здійснюється накладення
штрафу в розмірі 10 неоподатковуваних мінімумів доходів громадян за кожне таке
неподання, несвоєчасне подання або подання не за встановленою формою.

Ті самі дії, вчинені платником єдиного внеску, до якого протягом року було засто-
совано штраф за таке порушення, -

тягнуть за собою накладення штрафу в розмірі 60 неоподатковуваних мінімумів
доходів громадян за кожне таке неподання, несвоєчасне подання або подання не за
встановленою формою звітності, передбаченої цим Законом».

34. У пункті 18 частини першої статті 5 Закону України «Про судовий збір» (Відо-
мості Верховної Ради України, 2012 р., № 14, ст. 87) слова «Фонду соціального стра-
хування від нещасних випадків на виробництві та професійних захворювань України,

Фонду соціального страхування з тимчасової втрати працездатності» замінити сло-
вами «Фонду соціального страхування України».

35. У пункті 7 частини першої статті 31 Закону України «Про Раду міністрів Авто-
номної Республіки Крим» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 2-3, ст. 3)
слова «Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та про-
фесійних захворювань України» замінити словами «Фонду соціального страхування
України».

36. Абзац другий частини першої статті 3 Закону України «Про особливості здійс-
нення державного нагляду (контролю) у сфері господарської діяльності щодо фізич-
них осіб - підприємців та юридичних осіб, які застосовують спрощену систему опо-
даткування, обліку та звітності» (Відомості Верховної Ради України, 2012 р., № 49, ст.
558) викласти в такій редакції:

«органи державного нагляду (контролю), їх посадові особи проводять планові та
позапланові заходи державного нагляду (контролю) за додержанням санітарного за-
конодавства, законодавства про працю, зайнятість (у тому числі зайнятість та пра-
цевлаштування інвалідів), про рекламу щодо реклами про вакансії (прийом на роботу),
про загальнообов’язкове державне соціальне страхування в частині призначення, на-
рахування та виплати матеріального забезпечення страхових виплат, надання соці-
альних послуг».

37. У частині першій статті 1 Закону України «Про деякі питання заборгованості
підприємств оборонно-промислового комплексу - учасників Державного концерну
«Укроборонпром» та забезпечення їх стабільного розвитку» (Відомості Верховної
Ради України, 2013 р., № 32, ст. 413) слова «Фонду соціального страхування з тимча-
сової втрати працездатності, Фонду загальнообов’язкового державного соціального
страхування України на випадок безробіття, Фонду соціального страхування від не-
щасних випадків на виробництві та професійних захворювань України (далі - соціальні
фонди)» замінити словами «Фонду соціального страхування України та Фонду за-
гальнообов’язкового державного соціального страхування України на випадок без-
робіття (далі - фонди соціального страхування)».

38. У розділі «Обсяги та джерела фінансування» Загальнодержавної соціальної
програми поліпшення стану безпеки, гігієни праці та виробничого середовища на
2014-2018 роки, затвердженої Законом України «Про затвердження Загальнодержав-
ної соціальної програми поліпшення стану безпеки, гігієни праці та виробничого се-
редовища на 2014-2018 роки» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 10, ст.
112):

у частині першій слова «Фонду соціального страхування від нещасних випадків на
виробництві та професійних захворювань України» виключити;

частину другу виключити.
39. У назві та тексті Закону України «Про погашення заборгованості державних

підприємств вугільної галузі із сплати страхових внесків та штрафних санкцій (пені)
до Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та профе-
сійних захворювань України» (Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 13, ст.
220) слова «Фонд соціального страхування від нещасних випадків на виробництві та
професійних захворювань України» у всіх відмінках замінити словами «Фонд соці-
ального страхування України» у відповідному відмінку.

40. У частині другій статті 7 Закону України «Про утилізацію транспортних засобів»
(Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 20-21, ст. 719) слова «управлінням ви-
конавчої дирекції Фонду соціального страхування від нещасних випадків на вироб-
ництві та професійних захворювань України» замінити словами «робочим органом
Фонду соціального страхування України».

41. У статті 22 Закону України «Про Національне антикорупційне бюро України»
(Відомості Верховної Ради України, 2014 р., № 47, ст. 2051):

частину другу доповнити абзацом другим такого змісту:
«Особи начальницького складу та працівники Національного бюро підлягають за-

гальнообов’язковому державному соціальному страхуванню відповідно до законо-
давства про загальнообов’язкове державне соціальне страхування»;

частини четверту та п’яту виключити.
42. У статті 15 Закону України «Про запобігання корупції» (Відомості Верховної

Ради України, 2014 р., № 49, ст. 2056):
частину першу викласти в такій редакції:
«1. Члени та працівники апарату Національного агентства підлягають загальноо-

бов’язковому державному соціальному страхуванню відповідно до законодавства про
загальнообов’язкове державне соціальне страхування»;

частину третю виключити.
43. Частину першу статті 84 Закону України «Про прокуратуру» від 14 жовтня 2014

року № 1697-VII викласти в такій редакції:
«1. Прокурор підлягає загальнообов’язковому державному соціальному страху-

ванню відповідно до законодавства про загальнообов’язкове державне соціальне
страхування».

44. Статтю 7 Закону України «Про забезпечення прав і свобод внутрішньо перемі-
щених осіб» від 20 жовтня 2014 року № 1706-VII доповнити частиною десятою такого
змісту:

«10. Внутрішньо переміщені особи з тимчасово окупованої території мають право
на отримання матеріального забезпечення, страхових виплат та соціальних послуг за
загальнообов’язковим державним соціальним страхуванням у зв’язку з тимчасовою
втратою працездатності і від нещасного випадку на виробництві та професійного за-
хворювання, які спричинили втрату працездатності, безпосередньо у робочих органах
Фонду соціального страхування України за фактичним місцем проживання, перебу-
вання.

Матеріальне забезпечення, страхові виплати призначаються за наявності необхід-
них документів, що підтверджують право на ці виплати, а в разі їх відсутності - за да-
ними Державного реєстру загальнообов’язкового державного соціального страху-
вання у порядку, встановленому правлінням Фонду соціального страхування України.

У разі відсутності в зазначеному Реєстрі необхідних відомостей матеріальне за-
безпечення, страхові виплати надаються у мінімальному розмірі, встановленому прав-
лінням Фонду соціального страхування України, з наступним перерахуванням сум ма-
теріального забезпечення після надходження документів, що підтверджують право
застрахованих осіб на їх надання».

ІІ. Прикінцеві та перехідні положення
1. Цей Закон набирає чинності з 1 січня 2015 року, крім підпунктів 3, 5, 9 та 10

пункту 3 розділу І цього Закону, які набирають чинності з 1 квітня 2015 року.
2. Визнати таким, що втратив чинність, Закон України «Про загальнообов’язкове

державне соціальне страхування у зв’язку з тимчасовою втратою працездатності та
витратами, зумовленими похованням» (Відомості Верховної Ради України, 2001 р., №
14, ст. 71 із наступними змінами).

3. Установити, що з 1 січня 2015 року при нарахуванні заробітної плати (доходів)
фізичним особам та/або при нарахуванні винагороди за цивільно-правовими догово-
рами ставки єдиного внеску, встановлені частиною п’ятою статті 8 та статтею 10 За-
кону України «Про збір та облік єдиного внеску на загальнообов’язкове державне со-
ціальне страхування» для платників єдиного внеску, визначених в абзацах другому
та третьому пункту 1 частини першої статті 4 та статті 10, застосовуються з коефіці-
єнтом 0,4 (крім виключень, передбачених цією частиною), у випадку, якщо платником
виконуються одночасно такі умови:

1) загальна база нарахування єдиного внеску за місяць, за який нараховується за-
робітна плата (дохід) та/або винагорода за цивільно-правовими договорами, в 2,5
рази або більше перевищує загальну середньомісячну базу нарахування єдиного
внеску платника за 2014 рік; або якщо загальна база нарахування єдиного внеску не
перевищує в 2,5 рази, або більше загальну середньомісячну базу нарахування єдиного
внеску платника за 2014 рік, то платник замість коефіцієнту 0,4 застосовує коефіцієнт,
що розраховується шляхом ділення загальної середньомісячної бази нарахування
єдиного внеску платника за 2014 рік на загальну базу нарахування єдиного внеску за
місяць, за який нараховується заробітна плата (дохід) та/або винагорода, за цивільно-
правовими договорами (але в будь-якому випадку коефіцієнт не може бути менше
0,4);

2) середня заробітна плата по підприємству збільшилася мінімум на 30 відсотків
у порівнянні з середньою заробітною платою за 2014 рік;

3) середній платіж на одну застраховану особу після застосування коефіцієнта
складе не менше ніж 700 гривень;

4) середня заробітна плата по підприємству складе не менше трьох мінімальних
заробітних плат.

З 1 січня 2016 року при нарахуванні заробітної плати (доходів) фізичним особам
та/або при нарахуванні винагороди за цивільно-правовими договорами ставки єди-
ного внеску, встановлені частиною п’ятою статті 8 та статтею 10 Закону України «Про
збір та облік єдиного внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування»
для платників єдиного внеску, визначених в абзацах другому та третьому пункту 1
частини першої статті 4 та статті 10, застосовуються з коефіцієнтом 0,6.

4. Кабінету Міністрів України у тримісячний строк з дня набрання чинності цим За-
коном:

1) підготувати та подати на розгляд Верховної Ради України пропозиції щодо при-
ведення законів України у відповідність із цим Законом;

2) привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
3) забезпечити прийняття нормативно-правових актів, необхідних для реалізації

цього Закону;
4) забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними органами ви-

конавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
28 грудня 2014 року
№77-VIII
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ДОКУМЕНТИ

ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення змін до пункту 3 розділу VIII

«Прикінцеві положення» Закону України 
«Про забезпечення реалізації житлових прав
мешканців гуртожитків» щодо продовження
строку мораторію на відчуження гуртожитків

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. У першому реченні пункту 3 розділу VIII «Прикінцеві положення» За-

кону України «Про забезпечення реалізації житлових прав мешканців гур-
тожитків» (Відомості Верховної Ради України, 2008 р., № 46, ст. 323; 2012
р., № 19-20, ст. 167) слова «не менше шести років» замінити словами «не
менше одинадцяти років». 

2. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опубліку-
вання.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
28 грудня 2014 року
№ 68-VIII

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 29 грудня 2014 р. № 1284-р
Київ

Деякі питання функціонування державного
підприємства «Донецька залізниця»

1. Передати цілісні майнові комплекси структурних підрозділів держав-
ного підприємства «Донецька залізниця» (код згідно з ЄДРПОУ 1074957),
що розташовані в населених пунктах Донецької і Луганської областей, на
території яких органи державної влади здійснюють свої повноваження в
повному обсязі, державним підприємствам «Придніпровська залізниця» та
«Південна залізниця» згідно з додатками 1 і 2.

2. Міністерству інфраструктури, Державній адміністрації залізничного
транспорту після проведення інвентаризації державного майна, яке облі-
ковується на балансі структурних підрозділів державного підприємства
«Донецька залізниця» та розташоване в населених пунктах Донецької і Лу-
ганської областей, на території яких органи державної влади здійснюють
свої повноваження в повному обсязі, здійснити в установленому законо-
давством порядку передачу такого майна державним підприємствам «При-
дніпровська залізниця» та «Південна залізниця» згідно додатками 3 і 4.

3.  Установити тимчасово, до завершення проведення антитерористичної
операції, територіальні межі Придніпровської, Південної та Донецької за-
лізниць згідно з додатком 5.

4. Міністерству інфраструктури, Державній адміністрації залізничного
транспорту за погодженням із Службою безпеки встановити координати
меж Придніпровської, Південної та Донецької залізниць, що визначені цим
розпорядженням.

Прем’єр-міністр України А. ЯЦЕНЮК
Додаток 1

до розпорядження Кабінету Міністрів України
від 29 грудня 2014 р. № 1284-р
ПЕРЕЛІК 

структурних підрозділів державного підприємства 
«Донецька залізниця», цілісні майнові комплекси яких передаються

державному підприємству «Придніпровська залізниця»

Додаток 2
до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 29 грудня 2014 р. № 1284-р
ПЕРЕЛІК 

структурних підрозділів державного підприємства «Донецька 
залізниця», цілісні майнові комплекси яких передаються 

державному підприємству «Південна залізниця»

Додаток 3
до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 29 грудня 2014 р. № 1284-р

ПЕРЕЛІК 
структурних підрозділів державного підприємства 

«Донецька залізниця», окреме майно яких передається 
державному підприємству «Придніпровська залізниця»

Додаток 4
до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 29 грудня 2014 р. № 1284-р
ПЕРЕЛІК 

структурних підрозділів державного підприємства 
«Донецька залізниця», окреме майно яких передається 

державному підприємству «Південна залізниця»

Додаток 5
до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 29 грудня 2014 р. № 1284-р
ТЕРИТОРІАЛЬНІ МЕЖІ

Придніпровської, Південної та Донецької залізниць

Код згідно 
з ЄДРПОУ 

Найменування та місцезнаходження 
структурного підрозділу 

26010705 Авдіївський експерементальний завод 
нестандартизованого обладнання, м. Авдіївка,  
вул. Маяковського, 96 

01076057 Вагонне депо Красноармійськ, м. Красноармійськ,  
вул. Шмідта, 155а 

01075454 Вагонне депо Волноваха, м. Волноваха, вул. Шевченка, 2 
01075419 Вагонне депо Маріуполь, м. Маріуполь, вул. Паровозна, 30 
01076212 Красноармійська дистанція колії, м. Красноармійськ,  

вул. Шота, 34 
33727844 Донецький центр механізації колійних робіт імені  

В. І. Білого, м. Красноармійськ, вул. Добропільська, 1 
26042326 Станція Волноваха, м. Волноваха, пров. Шляховий 
01075365 Станція Маріуполь-Порт, м. Маріуполь,  

пл. Морвокзалу, 10 
01076181 Станція Красноармійськ, м. Красноармійськ,  

пл. Привокзальна, 1 
25810071 Оздоровчий комплекс “Урзуф” , Донецька область, 

Першотравневий район, с. Урзуф 
01075431 Локомотивне депо Волноваха, м. Волноваха,  

вул. Шевченка, 88 
01076100 Локомотивне депо Красноармійськ, м. Красноармійськ, 

вул. Шмідта, 139а 
25987125 Авдіївський завод залізобетонних конструкцій та 

будівельних деталей, м. Авдіївка, вул. Леніна, 66 
04735922 Маріупольське будівельно-монтажне експлуатаційне 

управління, м. Маріуполь, пл. Павлова, 10 
01104799 Ясинуватський відділ служби матеріально-технічного 

постачання, м. Авдіївка, вул. Маяковського, 121 
01076270 Красноармійська дистанція сигналізації та зв’ язку,  

м. Красноармійськ, вул. Свердлова, 140 
26010740 Волноваська дистанція колії, м. Волноваха, вул. Леніна, 57 

 

 
Код згідно з 
ЄДРПОУ 

Найменування та місцезнаходження  
структурного підрозділу 

01074897 Дорожній склад бланків, м. Артемівськ, станція 
Артемівськ-2 

01120255 Артемівський центр професійного розвитку персоналу, 
м. Артемівськ, вул. Куйбишева, 5 

01120249 Краснолиманський центр професійного розвитку 
персоналу, м. Красний Лиман, вул. Кірова, 45 

34511559 Санаторій-профілакторій “Сосновий”  Луганська 
область, Станично-Луганський район, с. Нижня Вільхова, 
вул. Річна, 1 

      
   

 

 

37041697 Головний матеріально-технічний склад, м. Артемівськ, 
вул. Космонавтів, 4 

01097579 Колійний ремонтно-механічний завод Дебальцеве,  
м. Дебальцеве, вул. Полтавська, 1а 

04808746 Дорожні електромеханічні майстерні на станції Красний 
Лиман, м. Красний Лиман, вул. Нова, 10 

01075572 Вагонне депо Попасна, м. Попасна, вул. Первомайська, 
120 

01075939 Вагонне депо Дебальцеве-Сортувальне, м. Дебальцеве, 
вул. Курчатова 

01075129 Вагонне депо Красний Лиман, м. Красний Лиман, вул. 
Залізнична, 30 

01075170 Вагонне депо Слов’ янськ, м. Слов’ янськ, вул. 
Ком’ яхова, 1 

01075158 Вагонне депо Костянтинівка, м. Костянтинівка, вул. 
Залізнична, 9 

01075046 Краснолиманський центр з вантажної та комерційної 
роботи, м. Красний Лиман, пров. Бригадний, 6 

26128594 Вокзал Дебальцеве, м. Дебальцеве, вул. Леніна, 10а 
35832528 Відокремлений підрозділ моторвагонне депо Сватове,  

м. Сватове, кварт. Залізничників, 5 
01075069 Слов’ янська дистанція колії, м. Слов’ янськ, вул. 

Ком’ яхова, 42а 
01075081 Краснолиманська дистанція колії, м. Красний Лиман, 

вул. Кірова, 10 
01075922 Локомотивне депо Дебальцеве-Пасажирське,  

м. Дебальцеве, вул. Мокієвська, 79 
26258871 Локомотивне депо Дебальцеве-Сортувальне,  

м. Дебальцеве, вул. Путєва, 18а 
01075112 Локомотивне депо Слов’ янськ, м. Слов’ янськ, вул. 

Гагаріна, 1 
01075603 Локомотивне депо Попасна, м. Попасна, вул. 

Дніпровська, 1 
25808134 Локомотивне депо Красний Лиман, м. Красний Лиман, 

вул. Кірова, 28а 
25954611 Краснолиманське будівельно-монтажне експлуатаційне 

управління, м. Красний Лиман, пров. Робочий, 6 
26071210 Попаснянське будівельно-монтажне експлуатаційне 

управління, м. Попасна, вул. Привокзальна, 19 
01075282 Слов’ янське будівельно-монтажне експлуатаційне 

управління, м. Слов’ янськ, вул. Ком’ яхова, 63 
34500716 Санаторій-профілакторій “Щуровський” , м. Красний 

Лиман, с. Щурове 
39037352 Відокремлений підрозділ Станція Дебальцеве,  

м. Дебальцеве, вул. Леніна, 12 
25952925 Станція Дебальцеве-Сортувальне, м. Дебальцеве,  

вул. 50-років Жовтня, 31 
01075224 Станція Краматорськ, м. Краматорськ, вул. Залізнична, 1 
26000635 Станція Красний Лиман, м. Красний Лиман, вул. Кірова, 

14 а 
36511566 Станція Попасна, м. Попасна, ст. Попасна 
22034672 Дорожні майстерні на станції Ступки, м. Артемівськ, вул. 

Тухачевського, 57 
01097510 Колійна машинна станція № 9, м. Дебальцеве,  

вул. Курчатова 
01097533 Колійна машинна станція № 10, м. Красний Лиман,  

вул. Свободи, 1 
01097482 Колійна машинна станція № 134, м. Попасна, вул. 

Миронівська, 4 
04733584 Колійна машинна станція № 222, м. Старобільськ,  

пл. Товарна, 1 
25806566 Краснолиманський рейкозварювальний поїзд,  

м. Красний Лиман, вул. Кірова, 54 
22012179 Краснолиманський загін воєнізованої охорони,  

м. Красний Лиман, вул. Івана Лейка, 2б 
25706474 Дебальцевський загін воєнізованої охорони,  

м. Дебальцеве, вул. Залізнична, 15 
01075017 Слов’ янська дистанція сигналізації та зв’ язку,  

м. Слов’ янськ, вул. Ком’ яхова, 36 
01075268 Краснолиманська дистанція сигналізації та зв’ язку,  

м. Красний Лиман, просп. Гагаріна, 6 
37041697 Головний матеріально-технічний склад, м. Артемівськ, 

вул. Космонавтів, 4 
01104782 Дебальцевський відділ служби матеріально-технічного 

постачання, м. Дебальцеве, вул. Мокієвської, 1 
  
 

 
Код згідно 
з ЄДРПОУ 

Найменування та місцезнаходження  
структурного підрозділу 

04818915 Маріупольська дистанція сигналізації та зв’ язку,  
м. Маріуполь, пл. Павлова, 10 

01076241 Красноармійська дистанція електропостачання,  
м. Красноармійськ, вул. Шота, 14 

01075322 Волноваська дистанція електропостачання, м. Волноваха, 
пров. Енергетичний, 1 

25905191 Ясинуватська дирекція залізничних перевезень,  
м. Ясинувата, вул. Скрипника, 97 

22022462 Ясинуватський загін воєнізованої охорони, м. Ясинувата, 
вул. Октябрська, 164а 

01076063 Ясинуватська дистанція колії, м. Ясинувата,  
вул. Октябрська, 168а 

01076347 Криничанська дистанція колії, м. Макіївка, смт Кринична, 
вул. Вокзальна, 2 

01076229 Донецька дистанція колії, м. Донецьк, вул. Артемівська, 
103б 

01076078 Ясинуватська дистанція захисних лісонасаджень,  
м. Ясинувата, вул. Орджонікідзе, 200 

35832549 Відокремлений підрозділ моторвагонне депо Ясинувата, 
м. Ясинувата  

01076324 Іловайська дистанція захисних лісонасаджень,  
м. Іловайськ, вул. Покровського, 4 

 
 

 

 

 
 
Код згідно з 
ЄДРПОУ 

Найменування та місцезнаходження  
структурного підрозділу 

01075201 Костянтинівська дистанція колії, м. Костянтинівка,  
вул. Леніна, 75 

01075230 Артемівська дистанція захисних лісонасаджень,  
м. Артемівськ, вул. Леваневського, 20а 

01075974 Дебальцевська дистанція захисних лісонасаджень,  
м. Дебальцеве, вул. Курчатова, 1 

01075000 Автобаза станції Артемівськ, м. Артемівськ, вул. 
Трудова, 7 

04818921 Ново-Кіндрашівська дистанція сигналізації та зв’ язку 
Луганська область, смт Станиця Луганська, вул. 
Піонерська, 38 

01075477 Попаснянська дистанція сигналізації та зв’ язку,  
м. Попасна, вул. Комсомольська, 4 

01075589 Попаснянська дистанція колії, м. Попасна, вул. 
Заводська, 15 

01075951 Дебальцевська дистанція колії, м. Дебальцеве,  
вул. Бакинська, 1 

01075690 Новокіндрашівська дистанція колії, Луганська область, 
смт Станиця Луганська, пров. Піонерський, 1 

25967157 Краснолиманська дирекція залізничних перевезень,  
м. Красний Лиман, вул. Кірова, 22 

25806773 Краснолиманська дистанція електропостачання,  
м. Красний Лиман, вул. Кірова, 33 

01075980 Дебальцевська дистанція електропостачання,  
м. Дебальцеве, вул. Мокієвської, 59 

01075106 Артемівська дистанція сигналізації та зв’ язку,  
м. Артемівськ, вул. Радянська, 1 

01075997 Дебальцевська дистанція сигналізації та зв’ язку,  
м. Дебальцеве, вул. Мокієвської, 96 

01075039 Слов’ янська дистанція електропостачання,  
м. Слов’ янськ, вул. Свердлова, 64 

25946445 Дебальцевська дирекція залізничних перевезень,  
м. Дебальцеве, вул. Леніна, 12 

25926039 Луганська дирекція залізничних перевезень,  
м. Луганськ, вул. Кірова, 44 

01075744 Луганська дистанція електропостачання,  
м. Луганськ, вул. Кірова, 12а 

01075626 Луганська дистанція захисних лісонасаджень,  
м. Луганськ, вул. А. Линьова, 81 

01075773 Родаківська дистанція колії Луганська область, 
Слов’ яносербський район, смт Родакове, вул. Квартал 
Шевченка, 15 

01075632 Луганська дистанція колії, м. Луганськ, вул. Андрея 
Ліньова, 85ж 

  

 

 
 

Залізничні дільниці 
Найменування станції  

на залізничній 
дільниці 

Приналежність 
станцій до залізниці 

Волноваха — Доля Оленівка Донецька 
Південнодонбаська Придніпровська 

Красноармійськ — 
Рутченкове 

Рутченкове Донецька 
Красногорівка Придніпровська 

Авдіївка — Донецьк Авдіївка —“— 
Роз’їзд 7 кілометр Донецька 

Авдіївка — 
Ясинувата 

Авдіївка Придніпровська 
Ясинувата Донецька 

Очеретине — 
Горлівка 

Новобахмутівка Придніпровська 
Горлівка Донецька 

Костянтинівка — 
Ясинувата 

Скотувата Південна 
Ясинувата Донецька 

Костянтинівка — 
Микитівка 

Диліївка Південна 
Микитівка Донецька 

Артемівськ II — 
Микитівка 

Майорська Південна 
Микитівка Донецька 

Микитівка  — 
Попасна 

Доломит —“— 
Світлодарське Південна 

Вуглегірськ — 
Байрак 

Вуглегірськ —“— 
Байрак Донецька 

Вуглегірськ — 
Кринична 

Вуглегірськ Південна 
Єнакієве Донецька 

Чорнухине — 
Кумшацький 

Чорнухине Південна 
Рідкодуб Донецька 

Чорнухине — 
Штерівка 

Чорнухине Південна 
Фащівка Донецька 

Депрерадівка — 
Радокове 

Депрерадівка 
Мануїлівка 

Південна 
Донецька 

Імені Крючкова  
О. М. — Попасна 

імені Крючкова О. М. 
Ломуватка 

Південна 
Донецька 

Імені Крючкова  
О. М. — Попасна 

Мар’ївка —“— 
Попасна Південна 

Світланове — 
Родакове 

Шепілове —“— 
Сентянівка Донецька 

Луганськ — 
Вільхова 

Луганськ Північний —“— 
Кіндрашівська  Південна 

Кіндрашівська-Нова 
— Сімейкине-Нове 

Кіндрашівська-Нова —“— 
Новосвітловський Донецька 

Дубове — 
Красноармійськ 

Дубове Південна 
Золоті Пруди Придніпровська 

   

 

 

26222152 Ясинуватське будівельно-монтажне експлуатаційне 
управління, м. Ясинувата, вул. Октябрська, 178 

01075193 Микитівська дистанція колії, м. Горлівка, вул. Бубнова, 32 
21949091 
 

Колійна машинна станція № 62, м. Горлівка, станція 
Майорск 
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Запрошення до участі в торгах
Україна

«Розвиток міської інфраструктури – 2», ПРМІ-2
Позика №: 8391-UA та TF017112

Контракт №: SUIP-TER-ICB-06 «Закупівля обладнання для хіміко-бактеріологічної
лабораторії питної води та лабораторії водовідведення»

1. Дане запрошення до участі в торгах випущено на підставі загального оголо-
шення про проведення закупівель в рамках цього проекту, яке було опубліковане в
електронному бюлетені «UN Development Business »,  від 05 серпня 2014 року.

2. Україна отримала позику від Міжнародного Банку Реконструкції та Розвитку в
рахунок вартості Проекту «Розвиток міської інфраструктури – 2»( ПРМІ-2) і має намір
використати частину коштів цієї позики для здійснення платежів за контрактом SUIP-
TER-ICB-06 «Закупівля обладнання для хіміко-бактеріологічної лабораторії питної
води та лабораторії водовідведення».

3. Комунальне підприємство «Тернопільводоканал» запрошує правомочних учас-
ників торгів представити свої запечатані конкурсні пропозиції щодо закупівлі наступ-
них товарів: два (2) спектрофотометри, термоблок для аналізу ХСК, три (3)
портативні мультиметри, хроматограф газовий, альфа-бета радіометр, система ка-
пілярного електрофорезу, система очистки води, шафа сушильна, дві (2) муфельні
печі, два (2) аналізатора рідин, дистилятор і лабораторний гомогенізатор, чотири (4)
термостати різної потужності, баня водяна, солемір, плита нагрівальна, ваги аналі-
тичні електронні, два (2) автоклави, атомно-абсорційний спектрометр і набір лабо-
раторних меблів, у тому числі збірка на місці, монтаж і введення в експлуатацію
товарів, що поставляються і підготовка кадрів, включаючи забезпечення інструк-
ціями з експлуатації та технічного обслуговування. Всі прилади і меблі будуть вико-
ристовуватися в хіміко-бактерологічній лабораторії питної води та лабораторії
водовідведення комунального підприємства.

4. Тендер буде проводитись згідно з процедурами міжнародних конкурсних тор-
гів, описаних в World Bank’s Guidelines: Procurement of Goods, Works and Non-Con-
sulting Services under IBRD Loans and IDA Credits & Grants by World Bank Borrowers,
dated January 2011 as revised through July 2014 Corrigenda («Procurement Guidelines»),
і він є відкритий для всіх правомочних учасників, як це визначено в Керівництві по
закупівлям. Крім того, міститься в пунктах 1.6 і 1.7, з викладом політики Світового
банку щодо конфлікту інтересів.

5. Зацікавлені правомочні учасники торгів можуть отримати додаткову інформа-
цію від Комунального підприємства «Тернопільводоканал», Ірина Стрілецька, e-mail:
tender@vodokanal.te.ua і ознайомитися з тендерною документацією в робочий час з
08:00 до 17:00 за нижченаведеною адресою (1).

6. Кваліфікаційні вимоги включають:
Учасник торгів повинен представити завірені фінансові звіти за кожен з поперед-

ніх трьох (3) років, що підтверджують оборот більший або дорівнює 400 000 USD
(чотириста тисяч доларів США). Вітчизняні учасники торгів повинні надати докумен-
тальні свідчення відсутності прострочених боргів перед податковими органами.

Учасник торгів повинен володіти як мінімум п’ятирічним досвідом роботи в сфері
виготовлення та / або поставки подібних товарів. Для підтвердження наявності такого
досвіду Учасник торгів повинен представити перелік найбільш великих контрактів,
виконаних протягом останніх п’яти років, із зазначенням постачальника, вартості
контракту, тривалості контракту, а також типу товарів, що поставляються.

Учасник торгів повинен мати як мінімум два (2) успішно виконаних контракти на
поставку подібних товарів за попередні три (3) роки. Вартість товарів за кожним з
цих контрактів повинна бути не менше 150 000 USD (сто п’ятдесят тисяч доларів
США).

Якщо Учасник не є виробником, але пропонує товари від імені виробника, що за-
значено в бланці Дозвіл виробника (Розділ IV, «Зразки форм»), виробник повинен
продемонструвати кваліфікації (I), (II), (III), що вищезгадані, і Учасник торгів повинен
продемонструвати, що він виконав принаймні три (3) успішних контракти на поставку
аналогічних товарів протягом останніх трьох (3) років, вартість товарів за кожним з
цих контрактів повинна бути не менше 150 000 USD (сто п’ятдесят тисяч доларів
США).

Учасник-переможець торгів повинен надати підтвердження наявності в Україні
представництва, що має обладнання та можливість виконувати покладені даною тен-
дерною документацією обов’язки Постачальника в частині технічного обслугову-
вання, ремонту та забезпечення запасними частинами. Подібні підтвердження в
письмовій формі (наприклад, підписана угода про надання послуг з чинним офіційно
зареєстрованим сервісним центром,  підтвердження створення власного сервісного
центру і т.д.) повинні бути надані переможцем торгів до підписання Контракту.

Преференції для правомочних вітчизняних підрядників/спільних підприємств не
застосовуються. Додаткова інформація наведена в Тендерній документації.

7. Повний пакет документів для торгів на англійській мові може бути придбаний
зацікавленими учасниками торгів після того, як вони направлять письмову заявку
за  нижченаведеною адресою (1) і оплатять невідшкодовуваний комісійний збір у
розмірі  3 200 UAH (три тисячі двісті Українських гривень) або 200 USD (двісті доларів
США). Оплату слід провести шляхом банківського переказу на вказаний нижче ра-
хунок. Документація для торгів буде відправлена повітряною поштою на адресу по-
купця у разі, якщо останній перебуває за кордоном, звичайною поштою або кур’єром
в разі доставки по території України або ж документацію можна отримати, звернув-
шись безпосередньо за нижченаведеною адресою (1).

8. Конкурсні пропозиції повинні надійти за нижченаведеною адресою  (1) до 12.00
за місцевим часом 20 лютого 2015 року. Електронні торги не будуть дозволені. Кон-
курсні пропозиції доставлені невчасно будуть відхилені. Конкурсні пропозиції будуть
публічно розкриті у присутності учасників торгів, уповноважених представників і тих,
які побажають відвідати цей захід за нижченаведеною адресою (2) о 12.00 за місце-
вим часом 20 лютого 2015 року. 

9. Всі конкурсні пропозиції мають супроводжуватися заставним забезпеченням
конкурсної пропозиції, яке складає як мінімум 2 (два) відсотки ціни пропозиції.  

10. Вищезгадані адреси: 

Адреса (1):
Комунальне підприємство «Тернопільводоканал» 
До уваги: Ірина Стрілецька, спеціаліст із закупівель
Адреса: вул. Танцорова, 7
Поверх/Номер кабінету: 2-й поверх, приймальня
Місто: Тернопіль
Поштовий індекс: 46008
Країна: Україна
Телефон: +38 0352 43 08 24; +38 050 437 18 44; +38 0352 52 52 20;
Факс: +38 (0352) 52-52-20
Електронна адреса: tender@vodokanal.te.ua

Адреса (2):
Комунальне підприємство «Тернопільводоканал»
Адреса: вул. Танцорова, 7
Поверх/Номер кабінету: 2-й поверх, приймальня
Місто: Тернопіль
Поштовий індекс: 46008
Країна: Україна

Банківський рахунок Покупця для переводів в UAH та USD:

Назва підприємства: ТЕРНОПІЛЬВОДОКАНАЛ КП
Рахунок підприємства в банку: 26008055110160
Назва банку: Privatbank, Dnipropetrovsk, Ukraine
SWIFT Code банку: PBANUA2X
МФО: 338883
ЄДРПОУ: 03353845
Адреса підприємства: UA 4608 ТЕРНОПIЛЬСЬКА, м. ТЕРНОПIЛЬ, 
вул. ТАНЦОРОВА, б. 7
IBAN Code: UA703387830000026008055110160

Основні банки-кореспонденти:

Я, Добринецька Владислава Станіславівна, володію часткою статутного
капіталу Товариства з обмеженою відповідальністю «Торговельне підпри-
ємство «Центр» (Ідентифікаційний код юридичної особи - 30214765) в роз-
мірі 60 (шістдесят відсотків).

З метою недопущення порушення моїх корпоративних прав в управлінні
справами Товариства з обмеженою відповідальністю «Торговельне під-
приємство «Центр» та своєчасного інформування уповноважених органів
державної влади повідомляю, що я не укладала та не планую укладати пра-
вочини, в тому числі договори дарування, купівлі-продажу, застави та ін.,
що спрямовані на відчуження моєї частки або її частини в статутному ка-
піталі Товариства з обмеженою відповідальністю «Торговельне підприєм-
ство «Центр» на користь третіх осіб та відступлення моєї частки чи її
частини в статутному капіталі Товариства з обмеженою відповідальністю
«Торговельне підприємство «Центр» на користь інших учасників Товарис-
тва.

Участі в загальних зборах учасників Товариства з обмеженою відпові-
дальністю «Торговельне підприємство «Центр» де приймалось або плану-
ється прийматися рішення про відчуження майна чи його частини на
користь третіх осіб (нежилих приміщень загальною площею 801,3 м кв., в
літ А, блок № 2 за адресою: місто Київ, проспект Героїв Сталінграда, 16 В),
що належить на праві власності Товариству з обмеженою відповідальністю
«Торговельне підприємство «Центр», я не приймала та згоду на такі рі-
шення не надавала.

Участі в загальних зборах учасників з метою збільшення розміру ста-
тутного капіталу Товариства з обмеженою відповідальністю «Торговельне
підприємство «Центр», я не приймала та не планую приймати, згоду на
збільшення розміру статутного капіталу Товариства з обмеженою відпові-
дальністю «Торговельне підприємство «Центр» я не надавала та не планую
надавати.

Високопільський районний суд Херсонської області повідомляє, що 22 січня
2015 року о 15 годині 00 хвилин, в приміщенні суду за адресою: смт Високо-
пілля, вул. Червоноармійська, 104, Херсонської області, відбудеться судовий
розгляд по цивільній справі №652/815/14-ц за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк»
до Красавіної Наталі Андріївни про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором. В судове засідання у вищевикладений час викликається відповідач –
Красавіна Наталя Андріївна, 04 червня 1965 року народження. В разі неявки від-
повідача в судове засідання або визнання причини неявки неповажною, справа
може бути розглянута за відсутності відповідача на підставі наявних у справі
доказів.

Суддя Дригваль В. М. 

Оболонський районний суд м. Києва викликає Журавель Віту Олексан-
дрівну, останнє відоме місце проживання: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2/4,
кв.117, як відповідача по цивільній справі за позовом ПАТ «УкрСиббанк»
до Журавель Віти Олександрівни про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 19 січня 2015 року о 10:00 годині в при-
міщенні Оболонського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул.
М. Тимошенка, 2-є, каб. 26.

У випадку Вашої неявки, справа буде розглянута за Вашої відсутності
на підставі зібраних у справі доказів.

Суддя О. В. Диба

Біловодський районний суд Луганської області викликає відповідача гр. Шапарева
Андрія Леонідовича (27.01.1976 р.н., останнє відоме місце реєстрації: вул. 8 Березня, 1,
с. Михайлівка м. Ровеньки, Луганська область) по справі №408/1132/14-ц
(2/408/465/14) за позовом ТОВ «ОТП Факторинг Україна» про стягнення заборгова-
ності за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 16 січня 2015 року об 11 годині 00 хвилин у примі-
щенні суду за адресою: Луганська область, смт Біловодськ, вул. Комсомольська, 30.

У разі неявки справу буде розглянуто без вашої участі на підставі ст. 169 ЦПК Ук-
раїни.

Суддя О. Д. Ткаченко

До уваги членів 
Оптового ринку електричної енергії України

4 лютого 2015 року о 10.00 год. у приміщенні Великої зали Київ-
ської облдержадміністрації за адресою: м. Київ, пл. Лесі Українки, 1
(ст.м «Печерська») відбудуться Щорічні Загальні збори членів Опто-
вого ринку електричної енергії України.

Реєстрація учасників — у Секретаріаті Зборів за місцем їх прове-
дення з 08.30 до 09.45.

Секретаріат Ради ОРЕ

Товариство з обмеженою відповідальністю «Торгівельний будинок «АМСТОР» (місцез-
находження: 49000, Дніпропетровська обл., місто Дніпропетровськ, вулиця Пастера, будинок
10; ідентифікаційний код 32516492), в особі Директора Рахманової Катерини Михайлівни,
яка діє на підставі статуту, повідомляє, що всі без виключення довіреності, які були видані
Товариством до 30 грудня 2014 року, скасовані та не мають юридичної сили.

Товариство з обмеженою відповідальністю «АМСТОР» (Адреса: 49000, м. Дніпро-
петровськ, вул. Пастера, буд. 10; код ЄДРПОУ 32123041), в особі Директора Соколь-
ського Сергія Васильовича, який діє на підставі Статуту, повідомляє, що всі без
виключення довіреності, які видані до 30 грудня 2014 року, скасовані та не мають
юридичної сили.

В провадженні Ренійського районного суду Одеської області знахо-
диться цивільна справа № 510/1313/14-ц за позовом Тіхня Дмитра Семе-
новича до Тіхня Валентини Володимирівни про розірвання шлюбу.

Розгляд справи призначено на 10 год. 20 хв. 16.01.2015 р. у Ренійському
районному суді Одеської області за адресою: Одеська область, м. Рені, вул.
Леніна, 122, суддя Дудник B. І., тел.: (04840) 4-21-29.

Суд викликає як відповідача: Тіхня Валентину Володимирівну, остання
відома адреса: Одеська область, Ренійський район, с. Новосільське, вул.
Чкалова, 2. Явка до суду є обов’язковою. У разі неявки відповідача у судове
засідання справа буде розглянута без його участі.

Андреєнков Микола Олександрович, 20.12.1951 року народження, останнє місце про-
живання чи мешкання: м. Дніпродзержинськ, пр. Перемоги, 57/89, викликається у відкрите
судове засідання в якості відповідача на 11:15 годину 16 січня 2015 року у справі за позовом
Публічного акціонерного товариства «Комерційний банк «Приват банк» до Андреєнкова Ми-
коли Олександровича про стягнення боргу за кредитом.

Відкрите судове засідання у цивільній справі відбудеться під головування судді Байбара
Г. А. в приміщенні Дніпровського районного суду м. Дніпродзержинська за адресою: м Дніп-
родзержинськ, вул. Петровського, 166, 1 поверх, кабінет № 2.

На підставі ч.9 ст. 74 ЦПК України після опублікування оголошення в пресі відповідач
Андреєнков М. О. вважається повідомленим про час і місце розгляду справи.

У разі неявки відповідача, справа буде розглянута за його відсутності.
Суддя Г. А. Байбара

Великобагачанський районний суд Полтавської області викликає
як відповідача Дудку Віктора Миколайовича, 25.05.1962 р. н., по ци-
вільній справі №525/1259/14-ц за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до
Дудки Віктора Миколайовича про стягнення заборгованості за кре-
дитним договором, в сумі 10100 грн 35 коп. в судове засідання, яке
відбудеться 16.01.2015 року о 08 год. 30 хв. в приміщенні суду за ад-
ресою: сел. Велика Багачка Полтавської області, вул. Шевченка, 69.

У разі неявки в судове засідання відповідача слухання справи від-
будеться за його відсутності.

Суддя В. В. Хоролець

Уманський міськрайонний суд Черкаської області викликає в су-
дове засідання по справі за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до Сло-
бодкіна Павла Анатолійовича про стягнення заборгованості, як
відповідача Слободкіна Павла Анатолійовича.

Судове засідання відбудеться 16 січня 2015 року об 11 год. 30 хв.
у приміщенні Уманського міськрайонного cyду м. Умані за адресою:
м. Умань, вул. Садова, 5.

У разі неявки справа буде розглянута без участі відповідача та ви-
несено рішення.

Суддя В. Л. Гудзенко

Монастириський районний суд Тернопільської області викликає відповідача
Хассан Дервіша (останнє відоме місце проживання якого: вул. Центральна, №
23, с. Низьколизи Монастириського району Тернопільської області) на судове
засідання у цивільній справі за позовом Хассан Тетяни Василівни до Хассан
Дервіша про розірвання шлюбу, розгляд якої відбудеться 20 січня 2015 року о
09 год. 45 хв. у приміщенні Монастириського районного суду Тернопільської
області за адресою: м. Монастириська, вул. Шкільна, 4.

Відповідач може подати заперечення проти позову із посиланням на докази,
якими воно обґрунтовується. У випадку неявки відповідача до суду справу буде
розглянуто без нього.

Суддя Ю.Г. Гудкова

Куйбишевський районний суд Запорізької області викликає відпо-
відача Присяжного Олексія Васильовича, 03.05.1985 р. н., в судове
засідання, яке призначене на 15 годину 00 хвилин 22 січня 2015 року,
для розгляду цивільної справи за позовом ПАТ КБ «ПриватБанк» до
Присяжного Олексія Васильовича про стягнення заборгованості за
кредитним договором, яке відбудеться за адресою: вул. Леніна, 26 а,
смт Куйбишеве, Куйбишевського району Запорізької області.

Суддя В. О. Мальований

У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва знаходиться цивільна
справа за позовом Публічного акціонерного товариства «Креді Агріколь Банк» до Гар-
галика Олександра Івановича та Гаргалик Тетяни Володимирівни про стягнення за-
боргованості за кредитним правочином.

Розгляд зазначеної справи повторно призначено на 24 лютого 2015 року о 10.00
годині у приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва (адреса суду: м. Київ,
вул. Дегтярівська, 31 А, каб. № 306).

Суд викликає у судове засідання Гаргалика Олександра Івановича та Гаргалик Те-
тяну Володимирівну як відповідачів.

У разі неявки відповідачів у судове засідання, справа буде розглянута за наявними
у справі доказами.

Суддя А. Гуменюк

Кілійський районний суд Одеської області (м. Кілія Кілійського району
Одеської області, вул. Леніна, 19) повідомляє Сербова Владислава Вікто-
ровича, що розгляд цивільної справи за позовом Камерзан Валерія Федо-
ровича, Михайлової Євгенії Василівни до Сербова Владислава Вікторовича
про визнання особи такою, що втратила право користування житловим
приміщенням, призначений на 30 січня 2015 року на 09:00 год. В разі не-
явки в судове засідання без поважних причин відповідача, Сербова Вла-
дислава Вікторовича, справа буде розглянута за його відсутності. З
опублікуванням оголошення про виклик, відповідач вважається повідом-
леним про час та місце розгляду справи.

Суддя О. Г. Тюмін

Роменський міськрайонний суд Сумської області повідомляє Веклюка Едуарда
Юрійовича, 27.10.1967 року народження, останнє відоме місце проживання: м. Ромни,
вул. Руденка, буд. 8-А, кв. 46, Сумської області, про те, що 21 січня 2015 року о 09
год. 30 хв. в приміщенні Роменського міськрайонного суду Сумської області за ад-
ресою: м. Ромни, вул. Соборна, 12, буде слухатися в судовому засіданні цивільна
справа за позовом Публічного акціонерного товариства Комерційний Банк «Приват-
Банк» до Веклюка Едуарда Юрійовича про стягнення заборгованості за кредитним
договором.

З опублікуванням оголошення про виклик відповідач Веклюк Едуард Юрійович
вважається повідомленим про час, день і місце розгляду справи і у випадку його не-
явки справа підлягає розгляду у його відсутності.

Суддя О. М. Очиргораєва

Софіївський районний суд Дніпропетровської області (53100, вул. Карпенка, 3,
смт Софіївка, Дніпропетровська область) викликає як відповідача по справі за позо-
вом Публічного акціонерного товариства «ДТЕК ДНІПРООБЛЕНЕРГО» до Москалюка
Сергія Івановича про відшкодування заборгованості за спожиту, але не обліковану
електричну енергію, внаслідок порушення споживачем Правил користування елек-
тричною енергією для населення, Москалюка Сергія Івановича, 16 травня 1976 року
народження, на 09.30 годину, яке відбудеться 20 січня 2015 року в залі судового за-
сідання в приміщенні Софіївського районного суду Дніпропетровської області.

В разі неявки відповідача справа розглядатиметься за його відсутності за дока-
зами, наявними в матеріалах справи.

Суддя А. Г. Патинка
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Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500, Донецька об-
ласть, м. Артемівськ, вул. Артема, 5) розглядатиме цивільну справу за позовом
ПАТ «Банк Форум» до Печнікової Олени Ігорівни, Лісовського Геннадія Григо-
рійовича, Лісовської Марини Ігорівни про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором.

Відповідачі по справі: Печнікова Олена Ігорівна, 14.01.1979 р.н., мешкає: м.
Жданівка, вул. Фрунзе, 78, Лісовський Геннадій Григорійович, 27.11.1960 р.н.,
мешкає: м. Жданівка, вул. Больнична, 111, Лісовська Марина Ігорівна,
10.03.1966 р.н., мешкає: м. Жданівка, вул. Больнична, 111, викликаються до
суду (Донецька область, м. Артемівськ, вул. Артема, 5, каб. 201), для участі в
розгляді справи по суті, на 20.01.2015р. о 09 год. 00 хв.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази.
У випадку неприбуття відповідачів, вони повинні повідомити суд про причину
неявки, інакше справа буде розглянута у їхню відсутність. 

Суддя Воробйова І. В.

Васильківський міськрайонний суд Київської області викликає Юрченка Андрія
Вадимовича, Юрченко Ольгу Олександрівну, Юрченко Єлизавету Андріївну в судове
засідання як відповідачів у справі за позовом Публічного акціонерного товариства
«Універсал Банк» до Юрченка Андрія Вадимовича, Юрченко Ольги Олександрівни,
Юрченко Єлизавети Андріївни, в особі законного представника Юрченка А. В., третя
особа: Орган опіки та піклування виконавчого комітету Васильківської районної дер-
жавної адміністрації, про виселення без надання іншого житла, яке призначено на 5
лютого 2015 року о 12 год. 30 xв. і відбудеться за адресою: Київська область, м. Ва-
сильків, вул. Шевченка, 8, кім. 202, суддя Ковбель М. М.

Ви зобов’язані повідомити суд про причини неявки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки в судове засідання без поважних причин, засідання

буде проведено у вашу відсутність, а відповідно до ч.9 ст. 74 ЦПК України, з опублі-
куванням оголошення про виклик, відповідачі вважаються повідомленими про час і
місце розгляду справи.
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реклама. оголошення
Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500,

Донецька область, м. Артемівськ, вул. Артема, 5) розглядає ци-
вільні справи за позовами ПАТ «Приватбанк» до Мельник Ганни
Миколаївни, Іванової Ольги Іванівни, Гордеєвої Світлани Андрі-
ївни, Соловцова Андрія Олександровича про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором.

Відповідачі по справі викликаються до суду (Донецька об-
ласть, м. Артемівськ, вул. Артема, 5, каб. 201) для участі в роз-
гляді справи по суті. Мельник Ганна Миколаївна, 08.10.1983 р.
н., мешкає в м. Єнакієве, пр. Горняків, 3-12 на 20.01.2015 р. о 09
год. 10 хв., Іванова Ольга Іванівна, 30.03.1968 р. н., мешкає в 
м. Єнакієве, вул. Артемівська, 108, на 20.01.2015 о 09 год. 20 хв.,
Гордеєва Світлана Андріївна, 18.09.1992 р. н., мешкає в 
м. Єнакієве, вул. Турутіна, 125-63 на 20.01.2015 р. о 09 год. 30
хв., Соловцов Андрій Олександрович, 03.10.1985 р. н., мешкає в
м. Жданівка, вул. Центральна, 18-2, на 20.01.2015 р. о 09 год. 40
хв.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У випадку неприбуття відповідачів вони повинні
повідомити суд про причину неявки, інакше справу буде розгля-
нуто у їх відсутність. 

Суддя Воробйова І. В. 

Іллічівський районний суд м. Маріуполя Донець-
кої області (87535, м. Маріуполь, пр. Металургів,
231) розглядає цивільну справу за позовом Грачової
Валентини Миколаївни до Грачова Івана Сергійовича
про визнання особи такою, що втратила право ко-
ристування житловим приміщенням.

Відповідач по справі Грачов Іван Сергійович, який
зареєстрований в м. Маріуполі по пр. Металургів,
буд.206-а, кв.51, викликається о 09 годині 12 січня
2015 року та о 08.30 годині 16 січня 2015 року до
суду, кабінет № 14, 15 для участі у розгляді справи
по суті.

Відповідачу пропонується надати свої запере-
чення щодо позову та докази. У випадку неприбуття,
відповідач повинен повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута за його відсут-
ності на підставі ст. ст. 169 ч. 4, 225 ЦПК України. 

Суддя О. О. Хараджа

Бучацький районний суд Тернопільської області ви-
кликає в судове засідання як відповідача Гузовського
Романа Івановича, місце перебування якого невідоме,
останнє місце проживання – с. Скоморохи Бучацького
району Тернопільської області по справі за позовом Гу-
зовської Галини Михайлівни до Гузовського Романа Іва-
новича, третьої особи: служба в справах дітей Бучацької
РДА про позбавлення батьківських прав.

Розгляд справи призначено на 11 год. 00 хв. 30 січня
2015 року в приміщенні Бучацького районного суду Тер-
нопільської області за адресою: м. Бучач, вул. Міцке-
вича, 11. Явка до суду є обов’язковою. Відповідачу
пропонується надати свої заперечення щодо позову та
докази. У разі неявки, відповідач повинен повідомити
суд про причини. 

В разі неявки без поважної причини справу буде роз-
глянуто у його відсутності згідно із ч.4 ст. 169 ЦПК Ук-
раїни за наявними в ній доказами.

Голова суду В. О. Гордєєв

Добропільський міськрайонний суд Донецької об-
ласті (85004, м. Добропілля Донецької області, вул.
Радянська, буд. 39 а) розглядає цивільну справу за
позовом Публічного акціонерного товариства Ко-
мерційний банк «Приватбанк» до Гарбуз Віктора Вік-
торовича про стягнення заборгованості.

Відповідач Гарбуз Віктор Вікторович викликається
на 16 січня 2015 року на 09-00 годин до Добропіль-
ського міськрайонного суду, каб. №16, для участі у
розгляді справи. До розгляду цивільної справи про-
понується надати суду письмові пояснення та запе-
речення, а також усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання від-
повідача необхідно повідомити суд про причини не-
явки, інакше справа буде розглянута у його
відсутність на підставі наявних у ній даних чи доказів
і ухвалено заочне рішення. 

Суддя Лаврушин О. М.

Слов’янський міськрайонний суд Донецької області (84100, 
м. Слов’янськ, вул. Добровольського, буд. 2) розглядає цивільну
справу за позовною заявою Шкода Миколи Михайловича до Шкода
Юрія Миколайовича про визнання особи такою, що втратила право ко-
ристування житловим приміщенням. Відповідач у справі Шкода Юрій
Миколайович, останнє відоме місце мешкання: 84100, Донецька об-
ласть, місто Слов’янськ, вулиця Комунарів, будинок № 50, квартира 
№ 97, викликається на 19 січня 2015 року о 09 годині 00 хвилин до
суду, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо позову та
докази. У випадку неприбуття відповідач повинен повідомити суд про
причини неявки, інакше справа буде розглянута у його відсутність. 

Суддя Хаустова Т. А.

У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва знаходиться
цивільна справа за позовом Публічного акціонерного товариства «Акціонер-
ний банк «Експрес-Банк» до Рябіки Володимира Леонідовича, Зелінської
Ніни Іванівни, третя особа, яка не заявляє самостійний вимог щодо предмета
спору, фізична особа-підприємець Рябіка Ірина Володимирівна, про стяг-
нення заборгованості за кредитним правочином.

Розгляд зазначеної справи повторно призначено на 10 лютого 2015 року
о 09:00 годині у приміщенні Шевченківського районного суду м. Києва (ад-
реса суду: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31А, каб. 306).

Суд викликає у судове засідання Рябіку Володимира Леонідовича та Зе-
лінську Ніну Іванівну як відповідачів.

У разі неявки відповідачів у судове засідання, справа буде розглянута за
наявними у справі доказами.

Суддя А. Гуменюк

Добропільський міськрайонний суд Донецької області (85000, Донецька об-
ласть, м.Добропілля, вул.Радянська,39А) розглядає цивільні справи за позовом
Публічного акціонерного товариства Комерційного банку «Приватбанк» до Віль-
хової Олени Олександрівни, Туркевича Артема Олександровича про стягнення
боргу за кредитними договороми. Відповідачі у справах Вільхова Олена Олек-
сандрівна,  1978  року  народження,  офіційно зареєстрована за адресою:м.Хар-
цизьк, Донецької області, вул.40 років Визволення України, 35/22, Туркевич Артем
Олександрович, 1983 року народження, офіційно зареєстрований за адресою: м.
Харцизьк Донецької області, б-р Полупанова, 18/12, викликаються на 20 січня
2015 poку 10-30 год. до суду, каб. №1, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази.
У випадку неприбуття відповідачі повинні повідомити суд про причини неявки,
інакше справа буде розглянута за їх відсутності. 

Суддя Тітова Т. А.

Куйбишевський районний суд Запорізької області
викликає відповідача Тростянського Михайла Вікто-
ровича, 21.11.1979 р. н., в судове засідання, яке при-
значене на 12 годин 00 хвилин 22 січня 2015 року,
для розгляду цивільної справи за позовом ПАТ КБ
«ПриватБанк» до Тростянського Михайла Вікторо-
вича про стягнення заборгованості за кредитним до-
говором, яке відбудеться за адресою: вул. Леніна,
26 а, смт Куйбишеве, Куйбишевського району Запо-
різької області.

Суддя В. О. Мальований

Куйбишевський районний суд Запорізької області
викликає відповідача В’язовського Олександра Па-
вловича, 30.12.1958 р. н., в судове засідання, яке
призначене на 10 годин 00 хвилин 22 січня 2015
року, для розгляду цивільної справи за позовом ПАТ
КБ «ПриватБанк» до В’язовського Олександра Па-
вловича про стягнення заборгованості за кредитним
договором, яке відбудеться за адресою: вул. Леніна,
26 а, смт Куйбишеве, Куйбишевського району Запо-
різької області.

Суддя В. О. Мальований

Повідомлення
З метою виконання банком своїх зобов’язань згідно з умо-

вами договору, укладеного між банком та клієнтом Рисенко Сер-
гієм Олександровичем, через неможливість повідомити шляхом
направлення листа національним оператором зв’язку «Ук-
рпошта» згідно з повідомленням «Укрпошти» http://www.ukrpos-
hta.com/www/upost.nsf/(documents)/9C72344BD415E108C2257D9
D00475E6E?OpenDocument&year=2014&month=11&, банк спові-
щає клієнта про настання умови згідно з п.5.1.6. кредитного до-
говору. За всіма уточненнями просимо звертатися у відділення
банку за адресою: м. Сєвєродонецьк, вул. Вілесова, 1В, тел.
0645252496.

АТ «Укрсиббанк»

Банківська та Генеральна ліцензія № 75, видані НБУ 05.10.2011 року. Усі види банків-
ських послуг.

Постійно діючим третейським судом при АУБ порушено
провадження у справі №2207/14 за позовом ПАТ «Креді Аг-
ріколь Банк» до фізичної особи-підприємця Суслова Андрія
Олександровича (зареєстрований: м. Луганськ, вул. Москов-
ська) та Суслова Олександра Євгеновича (зареєстрований:
91000, м. Луганськ, вул. Союзна) про стягнення заборгова-
ності. 3 позовом можливо ознайомитись, звернувшись до
третейського суду за телефоном: (044) 5168718 або ел. по-
штою за адресою: ts@aub.org.ua. Судове засідання відбу-
деться 27. 01.2015 р. о 9-30 год. за адресою: м. Київ, вул.
Марини Раскової, 15, к. 811. Це оголошення розміщене
також на сайті третейського суду: tretsud.aub.org.ua . У ви-
падку неявки відповідачів, справа може бути розглянута за
їх відсутності.

Третейський суддя Ю. В. Мамченко

Корсунь-Шевченківський районний суд Черка-
ської області повідомляє, що об 11:30 год. 16 січня
2015 року призначено розгляд цивільної справи за
позовом Публічного акціонерного товариства «При-
ватБанк» до Новіцького Олександра Миколайовича
про стягнення заборгованості.

Новіцький Олександр Миколайович викликається
в судове засідання як відповідач. В разі неявки ос-
таннього в судове засідання, справу буде розглянуто
за його відсутності. Адреса суду: вул.Гагаріна,59, 
м. Корсунь-Шевченківський, Черкаська область.

Суддя Побережна Н. П. 

Куйбишевський районний суд Запорізької області
викликає відповідача Гвоздецького Руслана Олек-
сандровича, 27.02.1977 р. н., в судове засідання, яке
призначене на 14 годин 00 хвилин 22 січня 2015
року, для розгляду цивільної справи за позовом ПАТ
КБ «ПриватБанк» до Гвоздецького Руслана Олексан-
дровича про стягнення заборгованості за кредитним
договором, яке відбудеться за адресою: вул. Леніна,
26 а, смт Куйбишеве, Куйбишевського району Запо-
різької області.

Суддя В. О. Мальований

Кугіт Владислав Іванович, 03.06.1968 року народження, ос-
таннє місце проживання чи мешкання: м.Дніпродзержинськ, б-
р Незалежності,9-86, викликається у відкрите судове засідання
як відповідач о 09.20 годині 16 січня 2015 року у справі за позо-
вом Публічного акціонерного товариства «Комерційний банк
«Приват банк» до Кугіт Владислава Івановича про стягнення за-
боргованості за кредитним договором.

Відкрите судове засідання у цивільній справі відбудеться під
головуванням судді Байбара Г. А. в приміщенні Дніпровського
районного суду м. Дніпродзержинська за адресою: м. Дніпрод-
зержинськ, вул.Петровського,166, 1 поверх, кабінет № 2. На під-
ставі ч.9 ст.74 ЦПК України, після опублікування оголошення в
пресі відповідач Кугіт В. І. вважається повідомленим про час і
місце розгляду справи.

У разі неявки відповідача, справу буде розглянуто за його від-
сутності. 

Корнієнко Андрій Юрійович, 20.12.1979року народження, ос-
таннє місце проживання чи мешкання: м. Дніпродзержинськ,
вул. Металургів, 44-92, викликається у відкрите судове засідання
як відповідач об 11.30 годині 16 січня 2015 року у справі за по-
зовом Публічного акціонерного товариства «Комерційний банк
«Приват банк» до Корнієнка Андрія Юрійовича про стягнення
боргу за кредитом.

Відкрите судове засідання у цивільній справі відбудеться під
головуванням судді Байбара Г. А. в приміщенні Дніпровського
районного суду м. Дніпродзержинська за адресою: м. Дніпрод-
зержинськ, вул.Петровського,166, 1 поверх, кабінет № 2. На під-
ставі ч.9 ст. 74 ЦПК України, після опублікування оголошення в
пресі, відповідач Корнієнко А. Ю. вважається повідомленим про
час і місце розгляду справи.

У разі неявки відповідача, справу буде розглянуто за його від-
сутності. 

Павлоградський міськрайонний суд Дніпропетровської
області (суддя Боженко Л. В.) викликає в судове засідання
відповідача Афанасьєву Ладу Олександрівну, Харлампова
Павла Георгійовича у справі за позовом Публічного акціо-
нерного товариства «КРЕДІ АГРІКОЛЬ БАНК» про стягнення
суми боргу.

Останнє місце проживання відповідача: вул.Дзержин-
ського,65-а, кв.27, м.Донецьк.

Судове засідання призначене на «27» січня 2015 р. 
о 09:30 год. за адресою: м. Павлоград, вул. Дніпровська,
135, каб. 203.

У разі неявки відповідача у судове засідання, справа,
згідно з вимогами ЦПК України, може бути розглянута за
його відсутності. 

Сокирянський районний суд Чернівецької області ви-
кликає Чуприну Оксану Володимирівну, 01.01.1994 року
народження, місце реєстрації: м.Сокиряни, вул.Суво-
рова, 2, Чернівецької області, як відповідачку по цивіль-
ній справі за позовною заявою Ящук Тетяни Петрівни до
Чуприни Оксани Володимирівни, про визнання особи
такою, що втратила право користування житловим при-
міщенням, в судове засідання, яке відбудеться о 14 год.
00 хв. 22 січня 2015 року, в залі суду за адресою: м. Со-
киряни, вул. Шевченка, 7, Чернівецької області.

У випадку неявки відповідачки Чуприни О.В. в судове
засідання 22.01.2015 року, цивільна справа буде розгля-
нута за її відсутності за наявними у справі доказами.

Суддя С. В. Унгурян

Бурий Юрій Вікторович, 31.05.1970 року народження, останнє
місце проживання чи мешкання: м. Дніпродзержинськ, пр-т Пе-
ремоги, буд. 29, кв.739, викликається у відкрите судове засі-
дання як відповідач о 10.15 годині 16 січня 2015 року у справі
за позовом Публічного акціонерного товариства «Комерційний
банк «Приват банк» до Бурого Юрія Вікторовича про стягнення
заборгованості за кредитним договором.

Відкрите судове засідання у цивільній справі відбудеться під
головуванням судді Байбара Г. А. в приміщенні Дніпровського
районного суду м. Дніпродзержинська за адресою: м. Дніпрод-
зержинськ, вул. Петровського, 166, 1 поверх, кабінет № 2.

На підставі ч.9 ст. 74 ЦПК України, після опублікування ого-
лошення в пресі відповідач Бурий Ю. В. вважається повідомле-
ним про час і місце розгляду справи. У разі неявки відповідача,
справу буде розглянуто за його відсутності. 

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає в судове засідання як відповідача Широкорад
Юлію Петрівну по цивільній справі №409/1441/14-ц за
позовом Широкорад Миколи Андрійовича до Широко-
рад Юлії Петрівни про зміну розміру стягнутих алімен-
тів.

Судове засідання відбудеться 19 січня 2015 року (ре-
зервна дата 23 січня 2015 року) о 08 годині 00 хвилин у
залі Білокуракинського районного суду Луганської об-
ласті, що знаходиться за адресою: 92200, Луганська об-
ласть, смт Білокуракине,пл.Горького, буд.2.

У разі неявки, суд розглядатиме справу без участі від-
повідача на підставі ст. 169 ЦПК України. 

Суддя Полєно B. C.

Постійно діючим третейським судом при АУБ порушено про-
вадження у справі № 2206/14 за позовом ПАТ «Креді Агріколь
Банк» до Товариства з обмеженою відповідальністю «СХІДЕКС-
ПРЕСПРОЕКТ» (код ЄДРПОУ 34720881, зареєстроване: м. Лу-
ганськ, вул. Коцюбинського, буд.25, кв.24) та Старікової Ганни
Володимирівни (зареєстрована: м. Луганськ, вул.Ульяни Громо-
вої) про стягнення заборгованості. З позовом можливо ознайо-
миться, звернувшись до третейського суду за телефоном
(044)5168718 або ел. поштою за адресою: ts@aub.org.ua. Судове
засідання відбудеться 27. 01. 2015 р. о 9:30 год. за адресою:
м.Київ, вул. Марини Раскової, 15, к. 811. Це оголошення розмі-
щене також на сайті третейського суду: tretsud.aub.org.ua. У ви-
падку неявки відповідачів, справа може бути розглянута за їх
відсутності.

Третейський суддя Ю. В. Мамченко

Бородянський районний суд Київської області викли-
кає в судове засідання в якості відповідача – Конопаць-
кого Олександра Михайловича для взяття участі у
розгляді справи за позовом Публічного акціонерного то-
вариства Комерційний банк «ПриватБанк» до Конопаць-
кого Олександра Михайловича про стягнення
заборгованості, яке відбудеться 16 січня 2015 року о 15
годині 00 хв. в приміщенні суду за адресою: смт Боро-
дянка, вул. Леніна, 315, каб. 7. 

3 опублікування оголошення про виклик відповідач
вважається повідомленим про час і місце розгляду
справи.У разі неявки відповідача у судове засідання,
справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя В. Д. Додатко

Куйбишевський районний суд Запорізької області
викликає відповідача Дроздову Ольгу Володими-
рівну, 18 листопада 1988 р. н., в судове засідання,
яке призначене на 16 годин 00 хвилин 22 січня 2015
року, для розгляду цивільної справи за позовом ПАТ
КБ «ПриватБанк» до Дроздової Ольги Володими-
рівни про стягнення заборгованості за кредитним
договором, яке відбудеться за адресою: вул. Леніна,
26 а, смт Куйбишеве, Куйбишевського району Запо-
різької області.

Суддя В. О. Мальований

Личаківський районний суд м. Львова викликає Сороку
Юрія Богдановича, останнє відоме місце проживання якого:
м. Львів, вул.Дніпровська, 13/2, як відповідача в судове за-
сідання по цивільній справі за позовом Малиновської Світ-
лани Володимирівни, Сороки Надії Юріївни, Сороки
Олександра Юрійовича, Сороки Катерини Юріївни до Сороки
Юрія Богдановича про визнання особи такою, що втратила
право користування житловим приміщенням,  що відбу-
деться 22.01.2015p. о 10.15 год. в приміщенні суду за адре-
сою: 79007, м. Львів. вул. Б. Лепкого, 16, зал судових
засідань №2. 

В разі неявки у вказане судове засідання, суд розгляда-
тиме справу без її участі на підставі ст.169 ЦПК України. 

Суддя Головатий Р. Я.

Міловський районний суд Луганської області ви-

кликає Панченка Миколу Вікторовича в якості пози-

вача у судове засідання об 11 год. 00 хв.

27.01.2015р. по цивільній справі № 2-144, для роз-

гляду заяви ТОВ «Авто просто» про поворот вико-

нання судового рішення.

У разі неявки позивача Панченка Миколи Вікторо-

вича, справа буде розглядатися у його відсутність.

Голова суду Л. О. Оробцова

Білокуракинський районний суд Луганської об-
ласті повідомляє Нагловську Ірину Михайлівну, що
26.12.2014 року винесено заочне рішення по цивіль-
ній справі № 409/1395/14-ц за позовом Нагловського
Анатолія Івановича до Нагловської Ірини Михайлівни
про розірвання шлюбу. Позовні вимоги позивача за-
доволено повністю. Заочне рішення може бути пе-
реглянуте судом, що його ухвалив, за письмовою
заявою відповідача, поданою протягом десяти днів
з моменту опублікування оголошення. 

Суддя Полєно В. С.

Нікопольський міськрайонний суд повідомляє, 30
січня 2015 року о 10-00 год. в приміщенні суду 
в м. Нікополі по вул. Шевченко, 201, під головуван-
ням судді Кобеляцької-Шаховал І. О. слухається ци-
вільна справа № 182/10139/14-ц, провадження 
№ 2/0182/4897/2014 за позовом Невської Ірини Ві-
таліївни до Невського Михайла Віталійовича про
припинення права на частку у спільному майні та ви-
знання права власності.

Відповідачу Невському Михайлу Віталійовичу не-
обхідно з’явитись в судове засідання на вказаний
час.

Відповідач по справі за позовом Публічного акціонер-
ного товариства Комерційний банк «ПриватБанк» про
стягнення заборгованості за кредитним договором, Тол-
пинцев Володимир Андрійович, 28.09.1954 р.н., викли-
кається в судове засідання, яке відбудеться в
Бердичівському міськрайонному суді Житомирської об-
ласті за адресою: м. Бердичів, вул. Житомирська, 30-а,
о 09 годині 30 хвилин 20 січня 2015 року.

У разі неявки у судове засідання відповідача Толпин-
цева Володимира Андрійовича, судовий розгляд буде
проведено за його відсутності в порядку ст. 169 ч. 4 ЦПК
України.

Суддя Д. С. Щербак

Старобільський районний суд Луганської області викликає як відповідача
Братішко Галину Іванівну у судове засідання для розгляду цивільної справи
за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгованості. Засідання
відбудеться 16.01.2015 р. о 09.30. 

У разі неявки відповідача у призначений час або неповідомлення про при-
чини неявки справу буде розглянуто за його відсутності за наявними дока-
зами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по справі вважається на-
лежним чином повідомленим про час, день та місце проведення судового
засідання.

Суддя В. О. Озеров

Старобільський районний суд Луганської області викликає як відповідача
Помазанова Олександра Васильовича у судове засідання для розгляду ци-
вільної справи за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгова-
ності. Засідання відбудеться 16.01.2015 р. о 10.00. 

У разі неявки відповідача у призначений час або неповідомлення про при-
чини неявки справу буде розглянуто за його відсутності за наявними дока-
зами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по справі вважається на-
лежним чином повідомленим про час, день та місце проведення судового
засідання.

Суддя В. О. Озеров

Постійно діючим третейським судом при АУБ порушено провадження у
справі №2227/14 за позовом ПАТ «Креді Агріколь Банк» до Вовненко Ірини
Віталіївни (зареєстрована: Донецька область, м. Макіївка, м-н Зелений) про
стягнення заборгованості. 3 позовом можливо ознайомитись, звернувшись
до третейського суду за телефоном (044)5168718 або ел. поштою за адре-
сою: ts@aub.org.ua. Судове засідання відбудеться 27. 01.2015 р. о 9-30 год.
за адресою: м. Київ, вул. Марини Раскової, 15, к. 811. Це оголошення роз-
міщене також на сайті третейського суду: tretsud.aub.org.ua . У випадку не-
явки відповідачів, справа може бути розглянута за їх відсутності.

Третейський суддя Ю. В. Мамченко
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ПУБЛІЧНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «БГ БАНК» (далі - Банк), яке є правонаступником всіх прав та зобов’язань
ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «БАНК ПЕРШИЙ», який в свою чергу є правонаступником усіх прав та зобов’язань ВІД-
КРИТОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «БГ БАНК», який в свою чергу є правонаступником усіх прав та зобов’язань Відкритого
акціонерного товариства «Універсальний Банк Розвитку та Партнерства», у зв’язку із втратою оригіналів документів, що підтвер-
джують право власності Банку на нерухоме майно, а саме:

• Договір купівлі-продажу нежитлових приміщень, що посвідчений 25.03.2008 р. приватним нотаріусом Київського міського
нотаріального округу Селіверстовим В. О. та зареєстрованого в реєстрі за № 2883, відповідно до якого Банком придбано не-
житлові приміщення магазину, що знаходиться за адресою: м. Миколаїв, вул. Радянська 13/1;

• Договір купівлі-продажу нежитлових приміщень, що посвідчений 25.03.2008 р. приватним нотаріусом Київського міського
нотаріального округу Селіверстовим В. О. та зареєстрованого в реєстрі за № 2886, відповідно до якого Банком придбано не-
житлові приміщення підвалу № 136, що знаходиться за адресою: м. Миколаїв, вул. Радянська 13/2; 

• Договір купівлі-продажу нежитлового приміщення, що посвідчений 25.03.2008 р. приватним нотаріусом Київського міського
нотаріального округу Селіверстовим В. О. та зареєстрованого в реєстрі за № 2889, відповідно до якого Банком придбано не-
житлові приміщення підвалу №1 першого поверху, що знаходиться за адресою: м. Миколаїв, вул. Радянська 13/3;

• Свідоцтво про право власності на нерухоме майно від 01.09.2010 р., видане Управлінням житлово-комунального господарства
Білоцерківської міської ради, що підтверджує набуття Банком права власності на нежитлове приміщення в нежитловій будівлі
літ. «А-9», що знаходиться за адресою: Київська область, м. Біла Церква, вул. Гончара Олеся, 1а/42а, приміщення 500;

• Свідоцтво, яке видане 09.10.2014 р. приватним нотаріусом Обухівського районного нотаріального округу Чеботар С.І. та за-
реєстрованого в реєстрі за № 1970, що підтверджує набуття Банком права власності на житл. буд. та земельну ділянку, що
знаходиться за адресою: Київська обл., Обух. р., смт. Козин, вул. Рудиківська, буд. 43;

• Договір іпотеки, що посвідчений 29.02.2008 р. приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Краковецькою
А. М. та зареєстрованого в реєстрі за № 1145, відповідно до якого Банком набуто право власності на нежиле приміщення хі-
мічного цеха (в лит. «Е»), що знаходиться за адресою: м. Київ, вул. Червоноткацька,46, а також Договори про внесення змін
та доповнень до нього, що посвідчені приватним нотаріусом Київського міського нотаріального округу Краковецькою А. М.;

• Договір про задоволення вимог Іпотекодержателя, посвідчений 21.06.2010 р. приватним нотаріусом Київського міського но-
таріального округу Івановою Л.М. та зареєстровано в реєстрі за № 1754, відповідно до якого Банком набуто право власності
на земельну ділянку, що знаходиться за адресою: Київська обл., Макарівський р-н, Бишівська сільська рада;

• Державний акт про право власності на земельну ділянку серії ЯЕ № 583008, виданий 27.03.2007 р. Макарівським районним
відділом земельних ресурсів, що підтверджує право власності Банку на земельну ділянку, що знаходиться за адресою: Ки-
ївська обл., Макарівський р-н, Бишівська сільська рада;
повідомляє про недійсність Документів та про здійснення дій, передбачених законодавством України щодо їх відновлення. 

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Давидова Сергія В’ячеславовича
у судове засідання для розгляду цивільної справи за по-
зовом ПАТ «Акцентбанк» про стягнення заборгованості.
Засідання відбудеться 19.01.2015 р. о 09.15 (резервне
судове засідання відбудеться 23.01.2015р. о 09.15).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Ломакіну Олену Юріївну у су-
дове засідання для розгляду цивільної справи за позо-
вом ПАТ «Акцентбанк» про стягнення заборгованості.
Засідання відбудеться 20.01.2015 р. о 08.15 (резервне
судове засідання відбудеться 26.01.2015р. о 08.15).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Власова Миколу Івановича у су-
дове засідання для розгляду цивільної справи за позо-
вом ПАТ «Акцентбанк» про стягнення заборгованості.
Засідання відбудеться 19.01.2015 р. о 08.30 (резервне
судове засідання відбудеться 23.01.2015р. о 08.30).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Ногіну Олену Анатоліївну 
у судове засідання для розгляду цивільної справи за по-
зовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгова-
ності. Засідання відбудеться 20.01.2015 р. о 09.45
(резервне судове засідання відбудеться 26.01.2015р.
о 09.45).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Костянтинівський міськрайонний суд Донецької області (суддя Ю. Б. Янюк) викликає в судове засідання
у справі за позовом публічного акціонерного товариства комерційного банку «ПриватБанк» про стягнення
заборгованості як відповідача:

– Лебеденко Галину Яківну, останнє місце проживання: кв-л Залізничний, буд. 4, кв. 46, м. Макіївка. Су-
дове засідання призначено на 16 січня 2015 року об 11-30 год. за адресою: м. Костянтинівка, пр. Ломоно-
сова, 157, корп. 2, каб. 17.

– Пустову Олену Валеріївну, останнє місце проживання: вул.Ткаченко, буд. 114, кв. 1, м. Макіївка-7. Су-
дове засідання призначено на 16 січня 2015 року об 11-00 год. за адресою: м. Костянтинівка, пр. Ломоно-
сова, 157, корп. 2, каб. 17.

– Грищенка Олега Івановича, останнє місце проживання: вул. Курська, буд. 15, кв. 70, сел. Східне, 
м. Макіївка-20. Судове засідання призначено на 16 січня 2015 року о 10-30 год. за адресою: м. Костянти-
нівка, пр. Ломоносова, 157. корп. 2. каб. 17.

– Скакунова Степана Володимировича, останнє місце проживання: вул. Уткіна, буд. 11, кв. 1, м. Макіївка.
Cудове засідання призначено на 16 січня 2015 року о 10-00 год. за адресою: м. Костянтинівка, пр. Ломо-
носова,157, корп. 2, каб. 17.

– Плоденка Геннадія Володимировича, останнє місце проживання: вул. Черьомухова, буд. 91, м. Макі-
ївка. Судове засідання призначено на 16 січня 2015 року о 09-30 год. за адресою: м. Костянтинівка, пр.
Ломоносова, 157, корп. 2, каб. 17.

– Ятченко Наталію Миколаївну, останнє місце проживання: вул. Чаплигіна, буд. 61, м. Макіївка. Судове
засідання призначено на 16 січня 2015 року о 09-00 год. за адресою: м. Костянтинівка, пр. Ломоносова,
157, корп. 2, каб. 17.

– Артьомова Сергія Едуардовича, останнє місце проживання: вул. Панченко, буд. 41, кв. 1, м. Макіївка.
Судове засідання призначено на 16 січня 2015 року о 08-30 год. за адресою: м. Костянтинівка, пр. Ломо-
носова, 157, корп. 2, каб. 17.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення щодо позову та докази.
У разі неявки відповідачів у судове засідання справа, згідно з вимогам ЦПК України, може бути розгля-

нута за їх відсутності.

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Репринцева Антона Володими-
ровича у судове засідання для розгляду цивільної
справи за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення
заборгованості. Засідання відбудеться 20.01.2015 р. 
о 09.30 (резервне судове засідання відбудеться
26.01.2015р. о 09.30).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Тетеніч Дениса Юрійовича 
у судове засідання для розгляду цивільної справи за по-
зовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгова-
ності. Засідання відбудеться 19.01.2015 р. о 08.45
(резервне судове засідання відбудеться 23.01.2015р. 
о 08.45).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Харківського Василя Вікторо-
вича у судове засідання для розгляду цивільної справи
за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення забор-
гованості. Засідання відбудеться 19.01.2015 р. о 09.45
(резервне судове засідання відбудеться 23.01.2015р. 
о 09.45).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Гриньо Віталія Васильовича у
судове засідання для розгляду цивільної справи за по-
зовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгова-
ності. Засідання відбудеться 19.01.2015 р. о 09.30
(резервне судове засідання відбудеться 23.01.2015р.
о 09.30).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Біловодський районний суд Луганської обл. пові-

домляє, що 16.01.2015 року о 08 годині 30 хвилин у

приміщенні суду відбудеться судове засідання з роз-

гляду цивільної справи №408/1151/14-ц за позовом

ПАТ КБ «ПриватБанк» до Ткачука Юрія Валерійовича

про стягнення заборгованості.

Суддя Ткаченко О. Д.

Біловодський районний суд Луганської обл. пові-

домляє, що 16.01.2015 року о 09 годині 30 хвилин у

приміщенні суду відбудеться судове засідання з роз-

гляду цивільної справи за позовом ПАТ КБ «Приват-

Банк» до Єфременко Світлани Володимирівни про

стягнення заборгованості.

Суддя Ткаченко О. Д.

Біловодський районний суд Луганської обл. пові-

домляє, що 16.01.2015 року о 09 годині 00 хвилин у

приміщенні суду відбудеться судове засідання з роз-

гляду цивільної справи №408/1143/14-ц за позовом

ПАТ КБ «ПриватБанк» до Авілова Дмитра Олексан-

дровича про стягнення заборгованості.

Суддя Ткаченко О. Д.

Біловодський районний суд Луганської обл. пові-

домляє, що 16.01.2015 року о 10 годині 00 хвилин у

приміщенні суду відбудеться судове засідання з роз-

гляду цивільної справи №408/1140/14-ц за позовом

ПАТ КБ «ПриватБанк» до Сулько Ольги Леонтіївни

про стягнення заборгованості.

Суддя Ткаченко О. Д.

Токмацький районний суд Запорізької області ви-

кликає Паламарчук Євгена Валерійовича в якості від-

повідача в судове засідання по цивільній справі за

позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Паламарчук Єв-

гена Валерійовича про стягнення заборгованості, яке

відбудеться 21.01.2015 р. о 10 год. 00 хв. в примі-

щенні Токмацького районного суду Запорізької об-

ласті (Запорізька обл., м. Токмак, вул. Леніна, 28,

суддя Ушатий І. Г.)

Малинський районний суд Житомирської області
викликає Олійника В’ячеслава Віталійовича та Єгор-
кіна Ігоря В’ячеславовича як  відповідачів по цивіль-
ній справі за позовом Охонько Ганни Степанівни до
Олійника В’ячеслава Віталійовича та Єгоркіна Ігоря
В’ячеславовича про стягнення матеріальної шкоди.
Судове засідання відбудеться о 14-й годині 16 лю-
того 2015 року в приміщенні Малинського район-
ного суду за адресою: Житомирська область, 
м. Малин, пл. Соборна, 6. В разі неявки, справа буде
розглянута у відсутність відповідачів.

Суддя А. О. Тимошенко

Токмацький районний суд Запорізької області ви-

кликає Сашникову Ганну Анатоліївну в якості відпо-

відача в судове засідання по цивільній справі за

позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Сашникової Ганни

Анатоліївни про стягнення заборгованості, яке від-

будеться 21.01.2015 р. о 09 год. 00 хв. в приміщенні

Токмацького районного суду Запорізької області 

(Запорізька обл., м. Токмак, вул. Леніна, 28, суддя

Ушатий І. Г.)

Токмацький районний суд Запорізької області ви-

кликає Шелестенко Наталію Олександрівну в якості

відповідача в судове засідання по цивільній справі

за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до Шелестенко

Наталії Олександрівни про стягнення заборгованості,

яке відбудеться 21.01.2015 р. о 09 год. 30 хв. в при-

міщенні Токмацького районного суду Запорізької

області (Запорізька обл., м. Токмак, вул. Леніна, 28,

суддя Ушатий І. Г.)

Сватівський районний суд Луганської області ви-
кликає Закурдаєву Ганну Юріївну як відповідача в
судове засідання з цивільної справи за позовом Пуб-
лічного акціонерного товариства комерційного банку
«ПриватБанк» до Закурдаєвої Ганни Юріївни про
стягнення заборгованості, в судове засідання, яке
відбудеться 16 січня 2015 року о 09-00 годині 
в приміщенні суду за адресою: Луганська область,
м. Сватове, пл. 50-річчя Перемоги, 34.

У разі неявки у вказане судове засідання суд роз-
глядатиме справу без Вашої участі на підставі ст.
169, 224 ЦПК України.

Суддя М. А. Гашинський

Сватівський районний суд Луганської області ви-
кликає Волоховського Сергія Миколайовича як від-
повідача в судове засідання з цивільної справи за
позовом Публічного акціонерного товариства комер-
ційного банку «ПриватБанк» до Волоховського Сер-
гія Миколайовича про стягнення заборгованості, в
судове засідання, яке відбудеться 16 січня 2015 року
о 09-30 годині в приміщенні суду за адресою: Луган-
ська область, м. Сватове, пл. 50-річчя Перемоги, 34.

У разі неявки у вказане судове засідання суд роз-
глядатиме справу без Вашої участі на підставі 
ст. 169, 224 ЦПК України.

Суддя М. А. Гашинський

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Сєдих Віктора Петровича
у судове засідання для розгляду цивільної справи за по-
зовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгова-
ності. Засідання відбудеться 19.01.2015 р. о 09.00
(резервне судове засідання відбудеться 23.01.2015р. 
о 09.00).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Марковського Олександра Ва-
лерійовича у судове засідання для розгляду цивільної
справи за позовом ПАТ «Акцентбанк» про стягнення за-
боргованості. Засідання відбудеться 20.01.2015 р. 
о 09.00 (резервне судове засідання відбудеться
26.01.2015р. о 09.00).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання. 

Суддя О. Г. Третяк

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Кутєпова Олександра Івановича
у судове засідання для розгляду цивільної справи за по-
зовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгова-
ності. Засідання відбудеться 20.01.2015 р. о 10.15
(резервне судове засідання відбудеться 26.01.2015р.
о 10.15).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Білокуракинський районний суд Луганської області
викликає як відповідача Чакову Світлану Сергіївну 
у судове засідання для розгляду цивільної справи за по-
зовом ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгова-
ності. Засідання відбудеться 20.01.2015 р. о 09.15
(резервне судове засідання відбудеться 26.01.2015р. 
о 09.15).

У разі неявки відповідача у призначений час або не-
повідомлення про причини неявки справу буде розгля-
нуто за його відсутності за наявними доказами.

З опублікуванням цього оголошення відповідач по
справі вважається належним чином повідомленим про
час, день та місце проведення судового засідання.

Суддя О. Г. Третяк

Повідомлення
Шановні позичальники АТ «УкрСиббанк», які уклали з банком кредитні договори, відсоткова

ставка за якими розраховується і встановлюється на підставі ставок LIBOR/EURIBOR. Повідом-
ляємо, що на період з 16 січня 2015 р. по 31 січня 2015 р. для нарахування відсотків за такими
кредитними договорами АТ «УкрСиббанк» буде застосовувати наступні ставки LIBOR / EURIBOR:
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LIBOR 

Строк/Валюта 1M 3M 6M 9M 12M 
USD 0,17125 0,2556 0,3628 - 0,6288 
EUR 0,00714 0,05857 0,14571 - 0,29357 

EURIBOR 
Строк/Валюта 1M 3M 6M 9M 12M 

EUR 0,018 0,078 0,171 0,245 0,325 
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 14 СІЧНЯ

Oбласть Нiч         День
Київська +2   -3      +1    +6
Житомирська +2   -3      +1    +6
Чернігівська +2   -3      +1    +6
Сумська +2   -3       -1    +4
Закарпатська 0   -5        0    +5
Рівненська +2   -3      +1    +6
Львівська +2   -3      +1    +6
Івано-Франківська 0   -5      +1    +6
Волинська +2   -3      +1    +6
Хмельницька +2   -3      +1    +6
Чернівецька 0   -5      +1    +6
Тернопільська +2   -3      +1    +6
Вінницька +2   -3      +1    +6

Oбласть Нiч          День
Черкаська +2      -3      +1    +6
Кіровоградська +2      -3      +1    +6
Полтавська +2      -3      -1    +4
Дніпропетровська -1      -6      -1    +4
Одеська 0      -5      +1    +6
Миколаївська +2      -3      +1    +6
Херсонська +2      -3      +1    +6
Запорізька -1      -6        0    +5
Харківська -1      -6      +2     -3
Донецька -3      -8      +2     -3
Луганська -3      -8      +2     -3
Крим +2      -3      +1    +6
Київ 0      -2    +4     +6

ВІСТІ ЗВІДУСІЛЬ
ФотоФакт

ЗРОБЛЕНЕ З ЛЮБОВ’Ю НЕ ТАНЕ. У Києві створили най-
більшу скульптуру зі снігу. Композиція «Лицарі, Грифон, Дра-
кон»  вийшла майже  30 метрів завдовжки і понад три метри
заввишки, що дало змогу внести скульптуру до Національного
реєстру рекордів як найдовшу сніжну композицію.  Над ство-

ренням шедевру, на який знадобилося  700 тонн снігу та лише
три дні роботи, працювали два брати-художники — Вадим і Ро-
ман Котлярови. І дарма, що розпочинали вони при дебелому
морозі, а закінчили майже у відлигу: витвір прекрасно тримає
форму навіть при  стійкому денному плюсі. 

Легкоатлети
розпочали сезон 
з перевірки сил

Ганна РОМАШКО
для «Урядового кур’єра»

«КОРОЛЕВА» НЕ ДРІМАЄ. Минулих вихідних у Києві
відбулися перші національні легкоатлетичні змагання сезо-
ну — «Різдвяні старти».

Зокрема другого дня змагань чи не найбільша увага була
прикута до сектору зі стрибків у висоту, де заявки до участі
у жіночому розділі програми подали бронзова призерка
чемпіонату світу Віта Паламар, срібна призерка юніорської
світової першості Ірина Геращенко та переможниця Юнаць-
ких Олімпійських ігор Юлія Левченко. На жаль для вболі-
вальників, Паламар на старт не вийшла. Як сказала сама
представниця Запорізької області, на розминці відчула, що
не готова стрибати: будь-як не хочеться, а високий резуль-
тат наразі показати не зможе.

Тож боротьбу за перше місце повели дві киянки — Гера-
щенко та Левченко. Все вирішили дві похибки, яких на по-
значці 1.83 припустилася Юлія. До цієї висоти, а також метр
86 сантиметрів, обидві висотниці долали з першої спроби.
А от 1.89 жодній не підкорилися. Таким чином, за додатко-
вими показниками на найвищу сходинку п’єдесталу пошани
піднялася Ірина Геращенко.

Загалом у суботу на «Різдвяних стартах-2015» були ро-
зіграні 12 комплектів нагород. Ось повний перелік пере-
можців. Серед чоловіків: спринтер Назарій Дзюбенко (200
метрів  за 22,44 секунди), В’ячеслав Олішевський у бігу
на 800 м, Іван Стребков — на 3000 м,  Ігор Григоров —
стрибки у висоту, Віктор Ястребов — потрійний стрибок,
метальник Микола Багач (ядро). 

Серед жінок найкращі: Ксенія Карандюк (200 м за 24,43
сек.), Юлія Дятлова (800 м), Олена Федорова (3000 м), Те-
тяна Пташкіна (потрійний стрибок) та Ольга Голодна (ядро),
повідомляє офіційний сайт вітчизняної федерації легкої ат-
летики. 

Зазначимо, що  17 січня у Львові відбудеться перший
етап Кубка України зі стрибків у висоту «Меморіал
Дем’янюка», 27—28 січня у Запоріжжі пройде командний
чемпіонат України у приміщеннях, а 12—14 лютого у Сумах
— головний старт національного сезону, зимовий чемпіо-
нат України. Він стане вирішальним етапом відбору до кон-
тинентальної першості у Празі, запланованої на 6—8 бе-
резня.

Лариса КОНАРЕВА,
«Урядовий кур’єр»

УГоллівуді розпочався
сезон  червоних дорі-

жок. Вишукані готелі Голлі-
вуда та Беверлі-Хіллз гос-
тинно приймають світових
зірок кіно, а журналісти у
Місто ангелів злетілися на-
че бджоли на мед. Це й не
дивно, адже церемонія вру-
чення премії «Золотий гло-
бус» від Голлівудської асо-
ціації кінопреси, яка пройш-
ла 11 січня у престижному
Беверлі-Хілтон, — це пер-
ший крок на шляху до цьо-
горічного «Оскара».

«Золоті глобуси» вручено
у 14 номінаціях ігрового кі-
но та в 11 телевізійних ка-
тегоріях. Найкращим дра-
матичним фільмом було ви-
знано «Отроцтво» Річарда
Лінклейтера. Найкращим
серед комедій став «Готель
Гранд Будапешт» Уеса Ан-
дерсена, який уже знайшов
прихильників серед гляда-
чів. Нагороду за найкращий
сценарій віддали фільму
Алехандро Гонсалеса Інья-
рітту «Бердмен».

Британський актор Едді
Редмейн отримав нагороду
за виконання ролі Стівена
Хокінга у фільмі «Теорія
всього». Джуліанну Мур
відзначено за роль у стрічці
«Все ще Еліс». Майкл Кітон
став кращим виконавцем
чоловічої ролі в категорії
комедія/мюзикл. А Емі
Адамс другий рік поспіль
удостоєно престижної наго-
роди за роль у комедійному
фільмі, цього року — за гру

у фільмі Тіма Бартона «Ве-
ликі очі».

Найкращим фільмом іно-
земною мовою було визнано
російську стрічку Андрія
Звягінцева «Левіафан»,
продюсером якого виступив
відомий в Україні Олек-
сандр Роднянський. Головні
ролі в ньому зіграли Олек-
сій Серебряков, Володимир
Вдовиченков та Олена Ля-
дова. Цей фільм цікавий ан-
тиросійською спрямованіс-
тю і розповідає непросту іс-
торію життя головного ге-
роя Миколая, який живе у
невеличкій хатинці у бухті

Баренцо-
вого моря, коли місцевий
мер вирішує конфіскувати
у нього все його майно. Ці-
каво й те, що виконавець
головної ролі Олексій Се-
ребряков ще 2012 року
емігрував до Канади, торік
у липні відмовився від ро-
сійського громадянства.

Світова прем’єра «Левіа-
фана» відбулася на Кан-
нському кінофестивалі то-
рік. Стрічка представляти-
ме Росію у боротьбі за «Ос-
кар-2015». Однак процес
висунення фільму націо-
нальним «оскарівським»

комітетом супроводжував-
ся скандалом. Творці коме-
дії «Гірко! 2» у відкритому
листі запропонували авто-
рам «Левіафана» зняти свій
фільм з висування, оскіль-
ки він був у прокаті лише
один тиждень в єдиному кі-
нотеатрі, тобто вітчизняний
глядач майже нічого про
фільм не знає. Однак фільм
Андрія Звягінцева ввійшов
у шорт-лист претендентів
на «Оскар», уже здобув на-
городу Канського кінофес-
тивалю за кращий сцена-
рій, його визнано кращим
на Мюнхенському фести-
валі. На «Золотому глобусі»
його конкурентами були із-
раїльський фільм «Гет:
Процес Вівіан Амсалем»,
спільний проект Польщі й
Данії «Іда», естонська
стрічка «Мандарини» і
шведський «Форс-мажор».

Традиційну для «Золото-
го глобуса» почесну премію
за заслуги в кіно імені Се-
силя Блаунта ДеМілля,
якого вважають еталоном
кінематографічного успіху
(він першим застосовував
рекламу в кіно,  часто змі-
нював напрями творчості,
щоб відповідати духу часу),
цього року отримав актор,
сценарист, продюсер і ре-
жисер Джордж Клуні.

Тепер усі любителі та
професіонали кіно з нетер-
пінням чекають оголошен-
ня номінантів на премію
Американської кіноакаде-
мії, яке відбудеться 15 січ-
ня, а саме вручення «Оска-
рів» відбудеться в Лос-Ан-
джелесі 22 лютого.

За півкроку до «Оскара»
ВІДЗНАКА. У Лос-Анджелесі пройшла церемонія вручення
премії Голлівудської асоціації іноземної преси «Золотий глобус»

Стрічка «Отроцтво» удостоєна «Золотого
глобуса» як найкращий ігровий фільм. 
На фото — кадр із цього фільму
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